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Identifikácia organizácie 

 

Názov organizácie:  Slovenská motocyklová federácia – SMF 
Právna forma:   občianske združenie 
Štatutárny zástupca: Ing. Peter Lazar,  Mgr. Tatiana Kašlíková, Ing. Jakub Zliechovec 
IČO:    308 13 883 
SK NACE:  94.99.2 
Sídlo organizácie:  Športovcov 340, 017 01 Považská Bystrica 
Kontaktné údaje:  tel. +421 42 4260332, 0903 695 835 
Web a e–mail:   www.smf.sk , smf@smf.sk  
 
 
 

SMF a jej činnosť v roku 2025 

Slovenská motocyklová federácia (SMF) je jedinou samostatnou a nezávislou organizáciou združujúcou 

záujemcov o motocykle, motocyklový šport a mototuristiku s pôsobnosťou na území SR. Náplňou čin-

nosti SMF je hlavne zabezpečovať rozvoj, organizáciu a úspešný priebeh činností súvisiacich s motocyklo-

vým športom, mototuristikou a záujmovou činnosťou v pôsobnosti SMF. SMF je uznaným národným 

športovým zväzom pre motocyklový šport v SR.   

Hlavnými úlohami SMF je o. i.  zastupovanie slovenskej motocyklistiky na medzinárodnej úrovni, vydáva-

nie národných a medzinárodných športových poriadkov, zabezpečovanie úloh štátnej športovej reprezen-

tácie, registrácia jazdcov, členov a činovníkov motocyklového športu,  zostavovanie a zverejňovanie špor-

tových kalendárov, riadiaca činnosť nad jednotlivými športovými podujatiami, pedagogicko-metodická 

činnosť  atď.  Neodmysliteľnou súčasťou činnosti SMF z hľadiska pedagogicko-výchovného je zabezpečo-

vanie prípravy detí a mládeže v jednotlivých športových disciplínach. 

Športová činnosť  SMF je organizovaná v rámci disciplín a riadená ich športovými komisiami. SMF v rámci 

svoje štruktúry združuje šesť športových disciplín :   
 

1. Cestné preteky motocyklov (CPM) – pod ktoré spadá i subkomisia vintage CPM 

2. Motokros (MX) – pod ktorý organizačne spadá aj quadcross, supermoto a snowcross 

3. Bodovacie súťaže motocyklov TRIAL,   

4. Enduro a rely (EaR),  

5. Preteky na plochej dráhe (PD),  

6. Športová mototuristika a šprint (ŠMT) 

 

Prvých päť čisto športových disciplín plní kompletné úlohy štátnej športovej reprezentácie. Šiesta dis-

ciplína Športová mototuristika sa okrem zabezpečovania majstrovských súťaží šprintov a bodovacej sú-

ťaže mototuristiky zaoberá i štúdiom a koordináciou možnosti špeciálnych služieb v oblasti motocyk-

lizmu a cestovného ruchu. Taktiež rieši reprezentačnú účasť mototuristov SMF na medzinárodných mo-

toturistických podujatiach  FIM, ako napr. Rally FIM, FIM Motocamp, FIM Mototour a FIM Meritum.  

Na dodržiavanie národných a medzinárodných športových pravidiel v SMF a kontrolu aktivít v jednotli-

vých disciplínach dohliadajú štyri odborné komisie: 

1.  Lekárska komisia SMF ( LK) 

2.  Technická komisia SMF ( TK) 

3.  Environmentálna komisia SMF (EK) 

4.  Disciplinárna a arbitrážna komisia SMF (DaAK) 

http://www.smf.sk/
mailto:smf@smf.sk
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Športová sezóna roku 2025 bola už 31. športovou sezónou Slovenskej motocyklovej federácie (SMF). 

V zmysle kalendára 2025 sa nám podarilo uskutočniť takmer všetkých 93 plánovaných športových podu-

jatí. Z poveternostných podmienok bolo zrušené jedno podujatie seriálu Majstrovstiev SR v šprinte mo-

tocyklov v Poprade a zo strany organizátora bolo zrušené podujatie vintage regularity CPM v Jičíne.  SMF 

v roku 2025 naplnila svoj plán činnosti prijatý na predchádzajúcom GZ SMF. Jednotlivými uzneseniami  

sa počas roka zaoberala Riadiaca rada SMF, ktorá mala štyri zasadnutia, plus dôležité otázky boli opera-

tívne prerokované prostredníctvom konferenčného prerokovania.  K uvedeným hlavným cieľom rozvoja 

motocyklového športu jednoznačne patrí výchova mladých jazdcov,  propagácia činnosti SMF a zvyšova-

nie organizačnej úrovne našich športových podujatí. I naďalej je činnosť SMF riadená heslom „Jazdíme 

spolu / We ride together“.   K naplneniu cieľov SMF jednoznačne patrí okrem riadenia športovej činnosti 

a majstrovských a pohárových podujatí v motocyklovom športe vo všetkých šiestich disciplínach SMF aj 

riadenie športovej úrovne významných medzinárodných podujatí pridelených na Slovensko Medzinárod-

nou motocyklovou federáciou FIM a FIM Európa.  Napriek veľmi náročným ekonomickým podmienkam 

sme aj v roku 2025, v spolupráci s organizátorskými klubmi a organizáciami  uskutočnili jedno podujatie 

úrovne  majstrovstiev sveta, tri podujatia majstrovstiev Európy a podujatia Európskeho pohára. Už tra-

dične sa na našom jedinom plochodrážnom štadióne v Žarnovici uskutočnilo podujatie kvalifikácie MS 

Speedway GP. V Žarnovici sa taktiež uskutočnilo semifinálové podujatie ME juniorov do 19 rokov. Dve 

podujatia majstrovstiev Európy v motokrose hostil motokrosový areál vo Veľkých Uherciach a to ME 

v motokrose žien EMX women a semifinálové podujatie centrálnej a severovýchodnej zóny v motokrose 

mládeže tried EMX65a EMX85. Okruh Slovakia Ring v Orechovej Potôni aj v roku 2025 bol dejiskom Eu-

rópskeho pohára cestných pretekov motocyklov tried Supersport 300, Supersport 600 a  Superstock 

1000. 

SMF ako uznaný národný športový zväz má v zmysle Zákona o športe č. 440/2015 Z. z., výhody, ale aj 

každoročne narastajúce povinností. Tou hlavnou výhodou je priame napojenie na Ministerstvo cestov-

ného ruchu a športu SR a tým aj nárok na každoročné získavanie príspevku na činnosť zo štátneho roz-

počtu. Táto výhoda je však podmienená plnou akceptáciou Zákona o športe, množstvom administratív-

nych úkonov, ktoré vedú k transparentnosti toku uvedených finančných prostriedkov.  Najvyšším výkon-

ným orgánom SMF je podľa Stanov SMF Riadiaca rada SMF ktorá, ako je uvedené vyššie,  v roku 2025 

zasadala celkom štyrikrát. Zasadnutie najvyššieho orgánu SMF za uplynulé obdobie, t. j. Generálneho 

zhromaždenia sa uskutočnilo v roku 2025  v Bratislave 16.marca 2025. Počas zasadnutia, ktoré sa nieslo 

v zmysle programu, ktorý vychádza zo Stanov SMF, bola jednak vyhodnotená predchádzajúca sezóna 

2024 a boli taktiež delegátmi prijaté nové úlohy a ciele pre rok 2025.  

V oblasti členskej základne sme aj v roku 2025 zaznamenali mierny pokles členskej základne. Bolo vyda-

ných celkom 1268 licencií a v internej evidencii sme  evidovali 1 196 fyzických členov ( niektorí jazdci 

majú licencie aj vo dvoch disciplínach).  V porovnaní s predchádzajúcim rokom je to pokles o 71 osôb. 

Športové komisie disciplín SMF pracovali v roku 2025 v zmysle Stanov SMF, t. j. riadili činnosť svojich dis-

ciplín po športovej stránke v zmysle predpisov. V zmysle Stanov SMF sa na konci roka 2025 a v úvode 

roka 2026 uskutočnili valné zhromaždenia jednotlivých disciplín, kde sa v zmysle platných mandátov 

v troch disciplínach uskutočnili voľby vedenia. V disciplíne EaR bol za viceprezidenta zvolený Ondrej 

Štofka a za členov komisie EaR Ing. Pavol Sás a Martin Gonos. V disciplíne Trial bol na ďalšie tri roky zvo-

lený za viceprezidenta Bc. Jaroslav Gažo a za členov Milan Gurín a Ján Gurín. Disciplína PD si na svojom 

valnom zhromaždení zvolila za viceprezidenta Ing. Jakuba Zliechovca a za členov ŠK PD boli zvolení Mgr. 

Martin Búri a Marian Šebian.  

 

V oblasti medzinárodných aktivít si SMF aj v roku 2025 plnila svoju zastupiteľskú funkciu v medzinárod-

ných štruktúrach motocyklového športu, ktorých je SMF členom a to medzinárodnej motocyklovej fede- 
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rácie FIM, kontinentálnej motocyklovej federácie FIM Európa,  motocyklovej asociácie Alpe Adria a mo-

tocyklovej asociácie krajín strednej Európy MACEC.  SMF mala v roku 2025 svojich nasledovných zástup-

cov v medzinárodných štruktúrach:  

FIM: Ing. Peter Radoczi PhD., technická komisia; Tomáš Pavlovčík, motokrosová komisia; Heinrich 

Schmidt, enduro komisia; 

FIME:  Ing. Pavol Sás, komisia enduro, Peter Baláž –komisia vintage, Tomáš Pavlovčík – komisia motok-

rosu, Ing. Pavol Šinský, environmentálna komisia, Ing. Jakub Zliechovec - komisia plochej dráhy;  

Alpe Adria: Miloš Baláž- viceprezident AA a komisia cestných pretekov motocyklov, Ján Čížek – predseda 

komisie vintage. 

MACEC: Ing. Jakub Zliechovec  - viceprezident MACEC. 

 

Zamestnanci organizácie a pracovné pozície. 

Počas celého roka 2025 pracovali na sekretariáte SMF na plný úväzok tri pracovníčky, plus prezident mal 

uzatvorenú dohodu o pracovnej činnosti.  Uvedený počet vzhľadom na objem práce a administratív nie 

je absolútne dostačujúci. Danou problematikou sa počas roka zaoberala i Riadiaca rada a čiastočne sa 

daný problém riešil krátkodobými vedľajšími pracovnými pomermi pre grafika a administratívnu výpo-

moc v najviac pracovne vyťaženom období a to je úvod roka, kedy sa prijímajú žiadosti o licencie jaz-

dcov.  Činnosti jednotlivých športových disciplín motocyklového športu SMF boli členmi športových ko-

misií a odborných komisií aj v roku 2025 vykonávané bezodplatne, len za refundáciu priamych nákladov 

ako cestovné, príspevok na telefón atď. V roku 2025  mala SMF  uzatvorených 7 dohôd mimo pracov-

ného pomeru – šesť dohôd o vykonaní práce a jedna dohoda o pracovnej činnosti.  

Pracovníčky sekretariátu SMF zabezpečovali po administratívnej stránke činnosť celej federácie i všet-

kých jej šiestich športových disciplín a štyroch odborných komisií SMF. Organizačné jednotky SMF – ko-

misie nemajú vlastné sekretariáty, kompletná agenda je evidovaná na sekretariáte SMF v Považskej Bys-

trici.  Sekretariát SMF vydal v roku 2025 celkom 90 tlačových správ mapujúcich činnosť SMF a jej členov. 

Taktiež sme pokračovali vo vydávaní týždňových newsletterov – v roku 2025 ich bolo 48,. Prostredníc-

tvom newsletterov informujeme členskú základňu o prebiehajúcich aktivitách SMF a nových článkoch na 

webe SMF.  

Pracovníci SMF v trvalom pracovnom pomere v roku  2025: 

Mgr. Tatiana Kašlíková – generálna sekretárka 

Zuzana Cipciarová  – ekonómka, fakturantka   

Sylvia Lovíšková – sekretárka, ŠR, preklady 

 

Dohody mimo pracovného pomeru v roku 2025: 
Ing. Peter Lazar – prezident , DPČ  
Henrik Friedl – grafické práce pre SMF, DVP 
Bc. Erika Belanská – administratívne práce, DVP 
Mgr. Peter France  – lektor školenia HU/BM, DVP 
JUDr. Žaneta Surmajová, PhD - lektor školenia HU/BM, DVP 
Pavol Kocán  - lektor školenia HU/BM, DVP 
Martin Gužala - lektor školenia HU/BM, DVP 
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Prostriedky poskytnuté vo výške prevyšujúcej 5 000€ 

SMF v roku 2025 poskytla zo svojho rozpočtu prostriedky prevyšujúce v súčte sumu 5 000€ nasledovným 

fyzickým a právnickým subjektom, pričom dvom prijímateľom boli v hodnotiacom roku poskytnuté pro-

striedky na základe účelovej dotácie MŠVVaŠ SR – Top tím ( Martin Vaculík, Štefan Svitko). 

 

 

Tabuľka 1: Prostriedky poskytnuté v r.2025 vo výške prevyšujúcej 5.000€ 

Príjemca Sídlo Suma/€ IČO Účel 

BROART plus s.r.o. Fraňa Kráľa 883/3, Žarnovica 966 81 7919,- 52829081 ZP SNP-oblečenie pre 

usporiadateľov, prenájom 

kopírky + spotrebný mate-

riál, grafické spracovanie 

a tlač oficiálneho pro-

gramu, GP Speedway – ob-

lečenie pre usporiadate-

ľov, tlač bulletinov a info 

materiálov 

International JK Rescue Sys-

tém Slovakia 

Kollárova 43, Zlaté Moravce 953 01 10600,- 51898764 Zdravotné zabezpečenie 

podujatí SMF 

Záchranná služba Východ, o.z. Pod brehom 866/6, Gelnica, 056 01 7200,- 42112907 Zdravotné zabezpečenie 

podujatí SMF 

Time Travel s.r.o. Mníchovský Potok 17, Bardejov 085 

01 

10500,- 54159415 Spolupráca pri organizo-

vaní motokrosových podu-

jatí 

Mediaracing s.r.o. Jesenského 3505/2, Prešov 080 01 9500,- 52399834 Video-dokumentácia zo 

športových podujatí 

 

Premium poisťovňa, pobočka 

poisťovne z iného členského 

štátu 

Námestie Mateja Korvína 1, Brati-

slava 811 07 

9280,- 50659669 Poistenie podujatí 

Speedway club Žarnovica Bystrická 37, Žarnovica,966 81 7500,- 42192927 Subvencie FIM 

SLOVAKIA RING AGENCY, s.r.o. Orechová Potôň 800, 930 02 Ore-

chová Potôň 

9600,- 4407793 Testovanie na okruhu 

Účelové dotácie pre športovcov – TOP TEAM Slovakia- z MCRaŠ SR 

Štefan Svitko Pusté 526/46, 027 21 Žaškov 20000,-  TOP TEAM Slovensko 

Martin Vaculík Škultétyho 52/14, 831 03 Bratislava 35000,-  TOP TEAM Slovensko 
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Ekonomická a účtovná analýza 2025 
 

Zhodnotenie základných údajov obsiahnutých v účtovnej závierke 

Účtovná jednotka SMF v roku 2025 viedla podvojné účtovníctvo. Majetok SMF bol skontrolovaný riadnou 

inventarizáciou. Prehľad príjmov SMF v roku 2025 je uvedený v tabuľke č.2: 

 
Tabuľka 2:  Príjmy SMF 2025 

TOP team Slovensko 50.000  

(Vaculík 35000€, Svitko 20000€) 

 

Prehľad výnosov  

Tabuľka 3: Prehľad výnosov podľa zdrojov a ich pôvodu 2025 

Účet Názov Suma/€ 

602 Tržby z predaja služieb 55434,95 

604 Tovar 2897,60 

644 Úroky 0 

645 Kurzové zisky 0 

649 Iné ostatné výnosy 705,09 

662 Prijaté príspevky od iných organizácií (subvencie) 12494,00 

664 Prijaté členské príspevky 117658,09 

665 Príspevky z podielu zaplatenej dane (2%) 10021,09 

691 Dotácie  240947,87 

 

Prehľad nákladov športovej organizácie, na prevádzku, mzdové náklady a náhrady výdav-

kov 2025 

Tabuľka 4: Prehľad nákladov SMF 2025 

Účet Názov Suma/ € 

501 Spotreba materiálu 63338,93 

504 Predaný tovar 5627,82 

512 Cestovné SMF 544,25 

513 Náklady na reprezentáciu 10238,40 

518 Ostatné služby 182547,11 

521 Mzdy 58703,10 

524 Odvody na ZP a SP za zamestnávateľa 20234,29 

527 Ostatné sociálne náklady 266,76 

542 Ostatné pokuty a penále 103,01 

547 Jazdci refundácia + športové podujatia 106180,73 

549 Iné ostatné náklady 1870,83 

 2025 

Dotácie  MCRaŠ SR 215 717,00 

Členské poplatky + 1RL 42 670,00 

2% z dane 10 021,09 

Ostatné 3 798,12 
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Tabuľka 5: Štruktúrovaný prehľad niektorých skupín výdavkov na prevádzku 2025 

náklady na prevádzku (čin-
nosť sekretariátu) 

prenájom  3754,32 

telefón +internet 958,17 

mzdy a odvody 68154,13 

dohody a odvody 9823,75 

sociálne príspevky 2934,84 

cestovné 3157,15 

poštovné 776,96 

prevádzka auta 3243,56 

kanc. Potreby + drobné nákupy 1978,81 

správa web a soft.čl.základne 3134,91 

ostatné 6368,28 

 

Návrh na vysporiadanie výsledku hospodárenia  

Hospodársky výsledok bežného účtovného obdobia roku 2025 bude prostredníctvom rozhodnutí Riadiacej 

rady  - najvyššieho výkonného orgánu SMF použitý na projekty podpory zvýšenia členskej základne SMF, 

projekty pre podporu prípravy mládeže, environmentálne projekty, metodicko-vzdelávacie projekty  

a materiálne zabezpečenie športovej reprezentácie v jednotlivých disciplínach motocyklového športu. 

Všetky podporované projekty musia jednoznačne napĺňať hlavné ciele a úlohy SMF. 

 

Ostatné informácie v zmysle zákona o účtovníctve. 

A. SMF nemá významný vplyv na životné prostredie a na zamestnanosť v regióne. 

B. Po dátume, ku ktorému bola zostavená účtovná závierka, nedošlo k udalostiam osobitného vý-

znamu. 

C. SMF nevynakladá náklady na činnosť v oblasti výskumu a vývoja. 

D. SMF nemá organizačnú zložku v zahraničí. 

E. SMF nenadobudla v roku 2025 žiadne vlastné akcie, dočasné listy a obchodné podiely, nenado-

budla ani akcie, dočasné listy a obchodné podiely ovládajúcej osoby podľa § 22 zákona č. 

431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

 
 
Metodicko-vzdelávacia činnosť 

 

V roku 2025 s a uskutočnil každoročný seminár technických komisárov SMF. Uskutočnilo sa školenie riadi-

teľa/športového komisára jednotlivých disciplín SMF. Súčasne sa členovia SMF zúčastnili seminárov FIM: 

Zliechovcová Zuzana, environmentálny komisár, Junasová Barbora, riaditeľ/ športový komisár MX,  Baláž 

Miloš, riaditeľ/športový komisár CPM, Bognár Zoltán, riaditeľ/športový komisár CPM, Čížek Ján, riadi-

teľ/športový komisár CPM, Jakus Peter, riaditeľ/športový komisár CPM, Kántor Alexandre, riaditeľ/špor-

tový komisár CPM, Kevický Peter, riaditeľ/športový komisár CPM. 
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Menovaní členovia SMF úspešne získali na nasledujúce 3 roky príslušnú licenciu medzinárodnej moto-
cyklovej  federácie FIM, ktorá ich oprávňuje pôsobiť ako delegovaní činovníci na medzinárodných podu-
jatiach. U nás a aj v zahraničí.  
V roku 2025 boli vyškolení dvaja tréneri motocyklového športu I. stupňa - Samuel Struk a Juraj Popovicz. 
Okrem toho sa uskutočnili tréningové kempy mládeže v disciplíne CPM, MX, EaR, PD a Trial. Počas ce-
lého hodnotiaceho obdobia aktívne pracovali dve naše akadémie a to Speedway akadémia v Žarnovici 
a Moto akadémia cestných pretekov motocyklov.   
 

 

Ostatná činnosť  

V roku 2025 sme zaznamenali opätovný vysoký záujem o účasť na našich podujatiach zo strany divákov 

a priaznivcov motocyklového športu. Podľa internej evidencie sme v sezóne 2025 zaznamenali  prie-

mernú účasť na podujatie  1138 účastníkov – jazdci, doprovod, diváci. V súčte štartujúcich jazdcov na 

našich podujatiach v roku 2025 evidujeme 5.488 jazdcov  a podľa interných záznamov máme evidovanú 

celkovú návštevnosť 83.221 divákov - účasť cca 1745 účastníkov na podujatie. V rámci kalendára sme 

mali aj podujatia organizované v spolupráci so susednými federáciami, t. j. mimo územia SR.    

Uvedené štatistické údaje sú jasným dôkazom záujmu verejnosti o motocyklový šport  a dôkazom vyso-

kej organizačnej úrovne našich motoklubov, ktoré organizujú jednotlivé podujatia pod športovým dozo-

rom SMF. Veď s obdobnou návštevnosťou sa nemôže pochváliť ani akýkoľvek väčší športový zväz sloven-

ského športového hnutia.  

 

Zoznam  príloh a tabuliek  

PRÍLOHY: 

 Č.1 – Prehľad výsledkov jazdcov SMF na medzinárodných podujatiach v roku 2025 

Legenda k prílohe č.1: 

MS – majstrovstvá sveta, MS s – seriálové majstrovstvá sveta, SP – svetový pohár, ME – majstrov-

stvá Európy, EP – európsky pohár 

TABUĽKY: 

 Č.1 - Prostriedky poskytnuté v r.2025 vo výške prevyšujúcej 5.000€ 

 Č.2 - Príjmy SMF 2025 

 Č.3 - Prehľad výnosov podľa zdrojov a ich pôvodu 2025 

 Č.4 - Prehľad nákladov SMF 2025 

 Č.5-  Štruktúrovaný prehľad niektorých skupín výdavkov na prevádzku 2025 

 

Vypracoval 

V Považskej Bystrici  03.03.2026 Mgr. Tatiana Kašlíková   

generálny sekretár SMF 
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PRÍLOHA č.1 
 

Prehľad výsledkov jazdcov SMF na medzinárodných podujatiach v roku 2025 

MS s PD Vaculík Martin Speedway GP 14. 

31 jazdcov / 9 krajín ; 
vrátane kvalifikácie: 84 jaz-
dcov / 19 krajín 

MS PD Trník Ondrej SGP4 10. 17 jazdcov / 11 krajín 

MS s CPM 
MACO Racing Team (Bergman Christoffer, Gil-
bert Michael, Zudaire Daniel Gonzalez) Endurance 14. 32 tímov / 8 krajín 

  EaR Svitko Štefan RALLY DAKAR 10. 
134 jazdcov / 38 krajín 
/ 5 kontinentov 

MS MX Zimmerman Maxim JMX85 8. 76 jazdcov / 24 krajín 

MS s MX Balcierák Mário Snowcross 26. 27 jazdcov / 6 krajín 

SP EaR Kollár Adam SuperEnduro Youth 11. 21 jazdcov / 11 krajín 

SP EaR Trško Lukáš Junior2 18. 30 jazdcov / 9 krajín 

MS s EaR Merašický Tomáš Youth 35. 44 jazdcov / 12 krajín 

MS EaR 
Čipková Gabriela, Bučová Natália, Barbo-
rová Barbora ISDE Women TT  6. 9 tímov / 9 krajín 

MS EaR 
FIM Europe Junior Trohpy Team - Mera-
šický Tomáš, Kollár Adam, Škuta Matej ISDE Junior TT  9. 17 tímov / 20 krajín 

MS EaR 
BBS Racing Team: Borkovec Petr, Bisták Ju-
raj, Svitok Tomáš ISDE - Club Team 77. 155 tímov / 29 krajín 

MS EaR 
Gottbros Team 2: Turan Miloš, Sagan Mi-
lan, Fajbík Mário ISDE - Club Team 120. 155 tímov / 29 krajín 

MS EaR 
Gottbros Team 3: Horváth Radoslav, Bučko 
Norbert, Liszka Roland ISDE - Club Team 21. 155 tímov / 29 krajín 

MS EaR 
Gottbros Team: Marenčák Jozef, Gottvald 
Martin, Gottvald Zdeněk ISDE - Veteran Club Team 1. 9 tímov / 6 krajín 

  EaR 
Čunderlík Emil, Drozda Jozef, Hostinský 
František 

Vintage Trophy Team 9. 
11 tímov / 11 krajín 

SP PD Ziman Marek Youth Gold Trophy 125 12. 20 jazdcov / 9 krajín 

MEs MX Zimmermanová Vanessa EMX Women 125 6. 33 jazdcov / 17 krajín 

MEs MX Zimmermanová Vanessa EMX Women 19. 73 jazdcov / 19 krajín 

MEs MX Polášová Sára EMX Women 125 18. 33 jazdcov / 17 krajín 

MEs MX Polášová Sára EMX Women 35. 73 jazdcov / 19 krajín 

MEs MX Klimčíková Anna EMX Women 125 22. 33 jazdcov / 17 krajín 

MEs MX Klimčíková Anna EMX Women 51. 73 jazdcov / 19 krajín 

MEs MX Klimčíková Nina EMX Women 125 23. 33 jazdcov / 17 krajín 

MEs MX Klimčíková Nina EMX Women 55. 73 jazdcov / 19 krajín 

MEs MX Repiská Alexandra EMX Women 58. 73 jazdcov / 19 krajín 

ME MX Zimmerman Maxim EMX85 - finále 13. 

41 jazdcov / 13 krajín ; 
vrátane kvalifikácie: 192 jaz-
dcov / 26 krajín 

ME MX Masár Matej EMX65 - finále 11. 

40 jazdcov / 16 krajín ; 
vrátane kvalifikácie: 147 jaz-
dcov / 24 krajín 

EP MX Crothers Kristian Yamaha BluCru 65c 20. 36 jazdcov / 15 krajín 

ME s EaR Merašický Tomáš Youth U21 8. 34 jazdcov / 11 krajín 

ME s EaR Kollár Adam Youth U21 20. 34 jazdcov / 11 krajín 
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ME s EaR Janúch Oliver Youth U21 22. 34 jazdcov / 11 krajín 

ME s EaR Zuberský Alex Youth U21 31. 34 jazdcov / 11 krajín 

ME s EaR Janeka Jakub Junior E1 7. 10 jazdcov / 7 krajín 

ME s EaR Trško Lukáš Junior E2 7. 20 jazdcov / 11 krajín 

ME s EaR Hostinský Thomas E1 1.  20 jazdcov / 9 krajín 

ME s EaR Vida Jakub E1 8. 20 jazdcov / 9 krajín 

ME s EaR Lauš Jakub E1 14. 20 jazdcov / 9 krajín 

ME s EaR Dubóczi Jaroslav E1 15. 20 jazdcov / 9 krajín 

ME s EaR Horváth Radoslav E1 18. 20 jazdcov / 9 krajín 

ME s EaR Fábry Ľubomír E1 20. 20 jazdcov / 9 krajín 

ME s EaR Ficel Patrik E3 6. 9 jazdcov / 7 krajín 

ME s EaR Barborová Barbora Women 6. 14 jazdcov / 8 krajín 

ME s EaR Bučová Natália Women 9. 14 jazdcov / 8 krajín 

ME s EaR Čipková Gabriela Women 13. 14 jazdcov / 8 krajín 

ME s EaR Štofka Ondrej Senior 7. 12 jazdcov / 5 krajín 

ME s EaR Křivánek Petr Senior 8. 12 jazdcov / 5 krajín 

ME s EaR Sagan Milan Senior 9. 12 jazdcov / 5 krajín 

ME s EaR Bisták Juraj Senior 12. 12 jazdcov / 5 krajín 

ME s EaR Gottvald Martin Senior nad 50 rokov 4. 10 jazdcov / 5 krajín 

ME s EaR Kavan Jiří Senior nad 50 rokov 8. 10 jazdcov / 5 krajín 

ME s EaR Hostinský Thomas Overall 19. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Merašický Tomáš Overall 50. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Dubóczi Jaroslav Overall 54. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Trško Lukáš Overall 62. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Vida Jakub Overall 71. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Janeka Jakub Overall 75. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Gottvald Martin Overall 79. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Janúch Oliver Overall 81. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Horváth Radoslav Overall 82. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Kollár Adam Overall 86. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Ficel Patrik Overall 90. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Lauš Jakub Overall 95. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Křivánek Petr Overall 101. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Zuberský Alex Overall 102. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Štofka Ondrej Overall 110. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Fábry Ľubomír Overall 112. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Kavan Jiří Overall 115. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Sagan Milan Overall 122. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Bučová Natália Overall 124. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Barborová Barbora Overall 128. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Čipková Gabriela Overall 134. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME s EaR Bisták Juraj Overall 135. 136 jazdcov / 16 krajín 

ME EaR 
Čipková Gabriela, Bučová Natália, Barbo-
rová Barbora National Women Team 1. 1 tím / 1 krajina 

ME EaR 
Hostinský Thomas, Vida Jakub, Trško Lu-
káš, Ficel Patrik National Team 5. 8 tímov / 8 krajín 

ME EaR 
Merašický Tomáš, Janúch Oliver, Janeka 
Jakub National Junior Team 3. 4 tímy / 4 krajiny 

EP s EaR Zuberský Alex Mini Enduro - 125 Mini 26. 39 jazdcov / 10 krajín 
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EP s EaR Litvák Alan Mini Enduro - 125 Mini 29. 39 jazdcov / 10 krajín 

EP s EaR Škrabola Šimon Mini Enduro - 125 Mini 28. 39 jazdcov / 10 krajín 

EP s EaR Zuberský Alex Mini Enduro - Overall 30. 76 jazdcov / 10 krajín 

EP s EaR Litvák Alan Mini Enduro - Overall 34. 76 jazdcov / 10 krajín 

EP s EaR Škrabola Šimon Mini Enduro - Overall 35. 76 jazdcov / 10 krajín 

ME CPM Urbančok Šimon MiniRR - Minibike190 5. 7 jazdcov / 4 krajiny 

ME CPM Végh Lucián MiniRR - Minibike190 7. 7 jazdcov / 4 krajiny 

MEs CPM Sowa Patrycja SSP300 women 2. 13 jazdcov / 7 krajín 

MEs CPM Murgašová Lucia SSP300 women 12. 13 jazdcov / 7 krajín 

EP s CPM Sowa Patrycja SSP300 2. 6 jazdcov / 5 krajín 

EP s CPM Murgašová Lucia SSP300 5. 6 jazdcov / 5 krajín 

EP s CPM Veverka Ladislav SSP600 2. 4 jazdci / 3 krajiny 

EP s CPM Moranski Bartlomiej SST1000 6. 7 jazdcov / 5 krajín 

EP PD Ziman Marek 125cc Youth Track Racing Cup 9. 21 jazdcov / 9 krajín 

EP PD Trník Ondrej 125cc Youth Track Racing Cup 20. 21 jazdcov / 9 krajín 

ME PD Ziman Marek, Sambarrey Matys 250cc Pairs Speedway 7. 10 dvojíc / 11 krajín 

 



 
GZ SMF za rok 2025 – Bratislava 15. marca  2026 

 
 

 

 

 

 

1. V spolupráci so športovými komisiami  a členskými klubmi SMF zabezpečiť uskutočnenie domácich majstrovských 

a pohárových seniorských a mládežníckych podujatí podľa spracovaného športového kalendára na sezónu 2026. Počas 

celej sezóny venovať zvýšenú pozornosť bezpečnosti všetkých účastníkov podujatí SMF ( štartujúci, činovníci, 

verejnosť) pri dôslednom dodržiavaní predpisov SMF a zákona č.1/2014 organizovaní verejných športových podujatí a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov.  

 

2. Pre zachovanie funkčnosti SMF zabezpečiť činnosť orgánov, komisií a sekretariátu SMF.  

 

3. V roku 2026 i naďalej vo všetkých disciplínach venovať zvýšenú pozornosť príprave a podpore talentovanej mládeže.  

 

4. V spolupráci so športovými komisiami  a členskými klubmi SMF zabezpečiť uskutočnenie podujatí FIM a FIM Európa 

pridelených pre Slovensko v roku 2026. 

 

5. Spolupracovať s poverenými organizátormi významných medzinárodných motocyklových podujatí pri zabezpečení ich  

priebehu vzhľadom na športovú zodpovednosť SMF voči FIM a FIM Európa. 

 

6. V spolupráci s SOŠV spolupracovať na návrhu prípadnej úpravy zákona 1/2014 súvislosti s novelizáciou  zákona 

organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov a to v oblasti stanoviska zväzu 

v prípade medzinárodných voľných podujatí.  

 

7. V súčinnosti s novým ministerstvom cestovného ruchu a športu SR a v súvislosti s ustanoveniami novelizovaného 

zákona o športe pokračovať v postupnom napĺňaní novej verzie informačného systému šport.  

 

8. Pokračovať v sledovaní procesov prijímania nových zákonov a nariadení v športe a prostredníctvom webového sídla 

SMF prenášať priebežne informácie o jednotlivých novinkách a aktualizáciách medzi svoju členskú základňu. 

 

9. V rámci reprezentácie zabezpečiť účasť reprezentačných jazdcov na podujatiach FIM a FIM Európa podľa schváleného 

plánu činnosti jednotlivých disciplín SMF. 

 

10.   Zabezpečiť propagáciu činnosti SMF a jej členov vydávaním pravidelných tlačových správ pre média a zintenzívnenia  

         spolupráce s televíziami a prípadnými produkčnými spoločnosťami. 

 

11. Zintenzívniť prezentáciu činnosti SMF a jej členov prostredníctvom sociálnych sieti a za tým účelom zahájiť spoluprácu 

s externými správcami sociálnych sieti  

   

12.   Zabezpečiť účasť zástupcov SMF v európskych a svetových štruktúrach motocyklového športu ako i na  

         kongresoch a seminároch uvedených medzinárodných organizácii v zmysle schválených uznesení Riadiacej rady SMF  

         a v zmysle harmonogramu FIM a FIM Európa. 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

             PLÁN ČINNOSTI SMF NA ROK 2026 

 

 

 

 

 

 



 
GZ SMF za rok 2025 – Bratislava 15. marca  2026 

 
 
 
 

 
 

      Návrh rámcového rozpočtu SMF bol spracovaný s ohľadom na súčasnú ekonomickú situáciu a hlavné úlohy 

SMF  v roku 2026 . Tvorba rozpočtu vychádzala aj z hospodárskeho výsledku roku 2025 a z aktuálnej výšky 

štátneho príspevku a dotácii ku dňu GZ SMF.  Výška príspevku TOP tímu na rok 2026 nie je ku dňu GZ SMF 

uzatvorená: 

 

Príjem:         EUR 

 Príspevok uznanému športu                194.073  

 TOP tím                    20.000  ??? 

  Národný projekt -významné podujatia    10.000 

 Subvencie FIM         4.000     

 Licencie, zápisné a manipulačné poplatky    75.000 

 Príjem z 2% podielu dane                      11.000 

 Predaj vyt. pásky a podložiek       6.300 

 Reklama a marketing      18.000 

 Ostatná hospodárska činnosť      15.000 

       SPOLU:      353.373€                 

 

 

Výdaj:  

 ŠR a činnosť jednotlivých disciplín       75.000  

 TOP tím        20.000 ??? 

 Subvencie FIM          2.500 

 Dotácie z príjmu z 2% podielu dane          9.000 

 Organizácia podujatí SMF         29.993 

 Podpora členských klubov SMF /org./     38.815 

 Príprava talentovanej mládeže      38.815 

 Repre. , propagácia. média       13.100  

 Školenia, semináre, vzdelávanie                                 1.000   

 Poplatky do medzinár. organizácii       3.500 

 Účasť v medzinár. štruktúrach            6.000 

 Mzdy, odvody, stravné, SF      75.000 

 Nájomné          3.800 

 Sekretariát – poštovné a ostatná prevádzka             8.300 

 Cestovné          3.500 

 Zasadnutia orgánov SMF        2.000  

 Večer majstrov SMF         11.000 

 Prevádzka vozidla         3.300 

 Poistenie a ostatné prevádzkové náklady      8.750         

       SPOLU:      353.373€      

 

             NÁVRH  RÁMCOVÉHO  ROZPOČTU SMF 2026 
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Zoznam návrhov úprav: čl.4, odsek 5 r);    čl.26, odsek 2;    čl.29, odsek 6;    

čl.33, odsek 7 b)a c);      čl. 56, odsek 11 

 

STANOVY   SLOVENSKEJ  MOTOCYKLOVEJ  FEDERÁCIE  ( SMF )   
 

Preambula 
 

Slovenská motocyklová federácia bola ustanovená valným zhromaždením priaznivcov motocyklového športu dňa 11. 

novembra 1993 v Považskej Bystrici, ktorému od mája predchádzali jednania prípravného výboru. Po rozdelení ČSFR bola SMF 

jednohlasne prijatá za riadneho člena FIM na jesennom kongrese v Dubline dňa 26. októbra  1993. Svoju činnosť zahájila dňom 1. 

januára 1994, v roku 90. výročia vzniku FIM. Po založení Európskej motocyklovej únie, ktorej bola jedným z iniciujúcich členov, sa 

SMF stala jej členom dňa 5. septembra 1995. 

 

Prvá  časť  

Základné ustanovenia 
 

Čl. 1 

Názov, právna forma, sídlo a spôsob konania 

 
1. Slovenská motocyklová federácia (ďalej len „SMF“) je občianskym združením podľa zákona č. 83/1990 Zb. o združovaní 

občanov v znení neskorších predpisov, združujúcim fyzické osoby a právnické osoby v o všetkých športových odvetviach (ďalej 

len „Športové odvetvia“) motocyklového športu a mototuristiky. Na území Slovenskej republiky plní úlohy národného 

športového zväzu pre motocyklový šport. 

2. SMF  je dobrovoľným združením jeho členov pôsobiacich na území Slovenskej republiky. 

3. SMF  je založená na dobu neurčitú. 

4. Sídlom SMF Považská Bystrica, Športovcov 340/1, 017 01 

5. SMF členom medzinárodnej motocyklovej federácie FIM ( ďalej len FIM) a medzinárodnej motocyklovej federácie Európy 

(ďalej len FIME). 

6. Názov SMF v anglickom jazyku je „Slovak motorcycling federation“. 

 

Článok 2 

Vymedzenie základných pojmov a princípov činnosti SMF 

1. Pojmy definované a používané v stanovách a ostatných predpisoch SMF  musia byť v súlade s definíciami pojmov a ich 

používaním podľa Zákona.  

2. Pre účely predpisov SMF s cieľom dodržiavať jednotné a zaužívané názvoslovie sa rozumie pod pojmom 

a) člen SMF - riadny člen SMF a pridružený člen SMF ako právnická osoba a individuálny člen SMF a čestný člen SMF 

ako fyzická osoba, 

b) športovec SMF - športovec ktorý sa zúčastňuje na súťaži jednotlivcov alebo družstiev organizovanej SMF,  

registrovaný  v zdrojovej evidencii SMF, 

c) funkcionár - člen orgánu SMF alebo orgánu jeho člena a ďalšie osoby zodpovedné za riadenie súťaží v rámci  

SMF, medzinárodnej motocyklovej federácie FIM a FIME, osoba vykonávajúca majetkové práva alebo riadiacu  

činnosť v členskom klube SMF alebo iná osoba, ktorá má riadiacu alebo rozhodovaciu právomoc súvisiacu s 

plnením úloh v rámci SMF a členského klubu SMF. 

d) klub - športová organizácia zapísaná v informačnom systéme športu ako športový klub ktorá je riadnym členom SMF; za 

klub sa na účely účasti v súťaži, disciplinárne účely a účely riešenia sporov považuje aj združenie osôb na základe zmluvy o 

združení, ak má určeného zodpovedného zástupcu, 
e) sekretariát SMF - organizačné útvary SMF a osoby, ktoré na základe pracovnej alebo inej zmluvy podliehajú priamemu 

riadeniu zo strany prezidenta a generálneho sekretára SMF alebo ním riadených vedúcich pracovníkov útvarov SMF, 

prípadne ďalšie subjekty podľa organizačnej štruktúry sekretariátu SMF, 

f) pracovník sekretariátu SMF - osoba v zmluvnom vzťahu so SMF, ktorá v rámci organizačnej štruktúry sekretariátu SMF 

vykonáva prácu alebo plní úlohy, ktoré sú zverené do pôsobnosti sekretariátu SMF, 

g) motocyklové hnutie  - komunita fyzických osôb a právnické osoby pôsobiace na území Slovenskej republiky 

v motocyklovom športe a mototuristike organizovaným spôsobom v rámci SMF a jeho členov, 

h) organizovaný motocyklový šport - organizovanie, vykonávanie, riadenie a správa, podpora a rozvoj motocyklového športu 

a mototuristiky v rámci medzinárodných športových organizácii motocyklového športu a SMF, ktoré organizujú súťaže 

podľa pravidiel motocyklového športu. 

i) pravidlá motocyklového športu - oficiálne pravidlá  pre organizovanie súťaží vo motocyklovom športe schválené a 

vydávané FIM, FIME a SMF 

j) hlasovanie “per rollam” - písomné hlasovanie mimo riadneho zasadnutia orgánu SMF korešpondenčne alebo elektronicky, 

k) písomne - okrem bežnej korešpondenčnej formy aj elektronická forma komunikácie pri zasielaní, oznamovaní alebo 

doručovaní informácií, podaní, rozhodnutí alebo iných dokumentov s využitím informačného systému športu, dátovej 

schránky adresáta alebo iného bežne používaného emailového účtu adresáta oznámeného na tento účel SMF a uvedeného za 

tým účelom v informačnom systéme športu alebo zdrojovej evidencii SMF, zaručený elektronický podpis sa nevyžaduje, 

alebo ich zverejnenie na mieste určenom SMF na webovom sídle SMF (napr. úradná správa a pod.). 

 

Článok 3 

Princípov uplatňované v činnosti SMF 

 

V činnosti SMF, jeho orgánov a členov sa uplatňujú nasledovné princípy: 
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a) princíp fair play - konanie v súlade s etickými princípmi, ktoré podporujú integritu športu a rovnosť príležitostí pre všetkých 

súťažiacich športovcov, zdôrazňujú úctu k človeku ako k osobnosti a hodnotu každého jednotlivca zúčastneného na 

športovom podujatí; princípy, ktoré sú v protiklade s koncepciou športového víťazstva za každú cenu, 

b) princípy olympizmu - tak ako sú vymedzené v Olympijskej charte Medzinárodného olympijského výboru, 

c) princíp odbornosti - podľa ktorého sa pri obsadzovaní orgánov SMF, postupoch alebo rozhodnutiach v rámci činnosti SMF 

a jej orgánov vždy prihliada na odbornú stránku veci, odborné vedomosti, schopnosti, zručnosti a skúsenosti dotknutej osoby, 

bez ohľadu na prípadné regionálne alebo skupinové záujmy alebo na regionálnu alebo skupinovú príslušnosť, 

d) princíp slušnosti - podľa ktorého sa zúčastnené osoby správajú vzájomne úctivo a pri výkone činností zachovávajú zásady 

morálky, 

e) princíp primeranosti - podľa ktorého sa všetky zúčastnené osoby snažia svojím konaním dosiahnuť stav alebo výsledok 

zodpovedajúci rozumnému usporiadaniu veci, ktorého cieľom je dosiahnutie rovnováhy dotknutých vzťahov, záujmov a 

hodnôt, 

f) princíp efektívnosti/hospodárnosti - podľa ktorého sa pri každom rozhodnutí alebo postupe zvažuje efektivita možných 

riešení z hľadiska primeranosti vynaložených nákladov, energie a času k sledovanému, resp. dosiahnutému výsledku, a to 

nielen kvantitatívne, ale aj kvalitatívne, 

g) princíp kauzality - ktorý vedie orgány a funkcionárov SMF a orgány a funkcionárov členov SMF k tomu, aby sa pri riešení 

každej veci, otázky alebo problému zaoberali okrem hodnotenia nedostatkov a následkov aj ich príčinami a tieto zohľadnili 

pri svojom postupe a schvaľovaní rozhodnutí alebo predpisov, 

h) princíp apolitickosti - podľa ktorého si orgány SMF a jej členov v politických a náboženských záležitostiach zachovávajú 

neutrálny postoj, 

i) princíp lojality - podľa ktorého všetky osoby s príslušnosťou k SMF riešia veci a spory súvisiace s organizovaným 

motocyklového športu prednostne pred orgánmi SMF, ktoré majú v pôsobnosti rozhodnúť v príslušnej veci, bez negatívnej 

jednostrannej medializácie veci, 

j) princíp spravodlivého procesu - podľa ktorého sa proces riešenia sporov osôb s príslušnosťou k SMF disciplinárne konanie 

musí vykonávať pri dodržaní zákonnosti, nezávislosti a nestrannosti rozhodujúceho orgánu, rovnosti účastníkov konania a 

strán, prezumpcie neviny, práva na obhajobu, práva na právne zastúpenie, práva na informácie (nahliadnutie do spisu) a 

dodržiavanie lehôt. 

Článok 4 

Právomoc, ciele a hlavné činnosti SMF 

1.  SMF definovaná týmito STANOVAMI je najvyššou slovenskou športovou autoritou zmocnenou a oprávnenou riadiť 

     záujmovú motocyklistickú činnosť organizovanú na území Slovenskej republiky. Pôsobí vo všetkých  záležitostiach   

     týkajúcich  sa  motocyklistických aktivít. Vo vzťahu  k  motocyklovému športu  je národným športovým zväzom, ktorý je 

     oprávnený na  riadenie národných a medzinárodných motocyklistických aktivít organizovaných pod jej právomocou. 

     Oficiálne názvy  majstrovstiev  SR a  voľných  podujatí vo všetkých  disciplínach motocyklového športu  sú výlučným 

     vlastníctvom SMF. Z toho vyplýva, že  stanovuje technické a ekonomické podmienky,  ktoré  pokladá za nevyhnutné 

     pre zabezpečenie menovaných podujatí. SMF je výlučným vlastníkom všetkých televíznych, rozhlasových,  

     marketingových, reklamných, obchodných a licenčných práv a videozáznamov, ako aj akýchkoľvek iných práv na  

     majstrovstvá a voľné podujatia. Je oprávnená vyhlasovať tituly  medzinárodných majstrov a majstrov Slovenskej  

     republiky a víťazov Slovenských pohárov. 

 

 2. Poslaním SMF je predovšetkým  

a) vykonávať výlučnú pôsobnosť pre organizovaný motocyklový šport a mototuristiku  na území Slovenskej republiky 

     ako člen medzinárodných športových motocyklových organizácií FIM, FIME za Slovenskú republiku, 

b) organizovanie celoštátnych súťaží dospelých a celoštátnych súťaží mládeže v motocyklovom športe, 

c) zabezpečenie výberu a prípravy športovcov do športovej reprezentácie Slovenskej republiky (ďalej len “športová 

     reprezentácia”) a ich účasti na medzinárodných súťažiach,  

d) zabezpečenie starostlivosti o talentovaných športovcov, 

e) podpora a rozvoj vrcholového športu a amatérskeho športu s osobitným dôrazom na šport detí a mládeže. 

3.  Napĺňaním poslania SMF v spoločnosti sa sleduje verejný záujem a dosahujú sa ciele SMF späté s harmonickým rozvojom 

     športu vo všeobecnosti a napĺňania verejného záujmu v športe, ktorým sú podpora a rozvoj športu mládeže, zabezpečenie 

     prípravy a účasti športovej reprezentácie na významných súťažiach, ochrana integrity športu a podpora zdravého spôsobu 

     života obyvateľstva. 

   4.  Hlavné činnosti SMF sú aktivity SMF vykonávané sústavne, samostatne, v mene, na účet a na zodpovednosť SMF, ktoré nie  

       sú podnikaním a nie sú vykonávané ani za účelom dosiahnutia zisku.  

5. Medzi hlavné činnosti SMF patria najmä: 

a) zastupovať, chrániť a presadzovať záujmy slovenského motocyklového športového hnutia voči vláde SR a  úradom štátnej 

správy,  

b) zastupovať, chrániť a presadzovať záujmy slovenskej motocyklistiky v medzinárodných motocyklových organizáciách 

ktorých je členom, 

c) vystupovať v mene motocyklového športového hnutia vo vzťahu k iným medzinárodným organizáciám v oblasti športu, iným 

národným športovým zväzom, národným športovým organizáciám, štátu, územnej samospráve a iným právnickým osobám a 

fyzickým osobám a zabezpečiť, aby záujmy SMF a jeho členov boli v rámci činnosti týchto subjektov  primerane brané na 

zreteľ, 
d) reprezentovať záujmy motocyklového športového hnutia v spoločnosti,  

e) vydávanie národných športových poriadkov a preklady medzinárodných poriadkov pre všetky motocyklové disciplíny, 

f) zostavovať a zverejňovať každoročne športový a mototuristický  kalendár, 

g) zabezpečovať starostlivosť o športových reprezentantov a metodicky riadiť a usmerňovať ich prípravu, 

h) zabezpečovať prípravu a účasť športovej reprezentácie na významných podujatiach motocyklového športu a mototuristiky, 

i) zabezpečovať starostlivosť o talentovaných športovcov a metodicky riadiť a usmerňovať ich prípravu, 
j) zabezpečovať registráciu pretekárov, členov a funkcionárov motocyklového športu, mototuristiky , právnických osôb 
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a klubov SMF, 

k) organizovať a riadiť celoštátne súťaže a iné súťaže v motocyklovom športe alebo ich organizovaním a riadením poveriť inú 

športovú organizáciu, 

l) určovať druhy športových odborníkov pôsobiacich v organizovanom motocyklovom športe vrátane odbornej spôsobilosti 

vyžadovanej na vykonávanie odbornej činnosti v športe, zabezpečovať ich odbornú prípravu a overovať ich odbornú 

spôsobilosť, 

m) uznávať odbornú kvalifikáciu športových odborníkov, ak sa na uznanie príslušnej odbornej kvalifikácie nevzťahuje osobitný 

predpis, 

n) organizovať a riadiť prípravu, činnosť a vzdelávanie športových odborníkov vrátane edičnej a publikačnej činnosti, najmä 

trénerov, lekárov, masérov, fyzioterapeutov, rozhodcov, delegátov, usporiadateľov, športových manažérov, športových 

právnikov a iných funkcionárov a pracovníkov sekretariátu SMF, vrátane prípadného vzdelávania podľa predpisov 

medzinárodných športových organizácii ( riaditeľ/športový komisár, traťový komisár, environmentálny komisár, technický 

komisár) alebo iných medzinárodných organizácií, 

o) z hľadiska pedagogicko-výchovného zabezpečuje prípravu detí a mládeže jednotlivých športových disciplínach 

p) podieľať sa na založení, vzniku a činnosti obchodných spoločností s cieľom získania ďalších zdrojov financovania poslania a 

úloh SMF, predovšetkým v súvislosti so športovou reprezentáciou a na účely výstavby a prevádzky športovej infraštruktúry, 

pričom zisk alebo podiel na zisku SMF môže použiť len na účely stanovené Zákonom,  

q) viesť evidenciu zmlúv a dohôd podľa § 35, 39, 43, 47 a 48 Zákona č.440/2015 o športe a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov, 

r) poskytovať súčinnosť Misterstvu školstva cestovného ruchu a športu SR a iným orgánom verejnej správy pri plnení úloh v 

oblasti športu, 

s) prijímať, implementovať a realizovať pravidlá Svetového antidopingového programu, opatrenia proti manipulácií priebehu a 

výsledkov súťaží a iné pravidlá a opatrenia proti negatívnym javom v športe vyplývajúce z medzinárodných predpisov a 

rozhodnutí,   

t) realizovať a podporovať projekty a iné aktivity, ktorých cieľom je boj proti násiliu a neviazanosti divákov na športových 

podujatiach a boj proti rasizmu, xenofóbii a súvisiacej intolerancii v motocyklovom športe, 

u) vytvárať, priebežne aktualizovať systém predpisov SMF a zabezpečovať jeho jednotné uplatňovanie v rámci organizovaného 

motocyklového športu, 

v) koordinovať spoluprácu a podporovať jednotnosť, vecnú komunikáciu, synergiu a slušnosť  medzi členmi SMF, rieši spory 

medzi nimi a je členom SMF nápomocný, 

w) oceňovať športovcov, ktorí dosiahli mimoriadne športové výsledky vo vrcholovom športe a osobnosti, ktoré sa zaslúžili o 

propagáciu a rozvoj motocyklového športu, 

x) zabezpečuje prostredníctvom poisťovacích spoločností poistenie členov SMF pri vykonávaní športovej činnosti. 

 

Článok 5 

Vzťahy v SMF 

1. SMF a jeho členovia, orgány a funkcionári SMF a jeho členov a osoby s príslušnosťou k SMF podporujú priateľské medziľudské 

vzťahy medzi klubmi, funkcionármi, športovými odborníkmi, športovcami, fanúšikmi a ďalšími osobami s príslušnosťou k SMF 

v celom organizovanom motocyklovom športe, ako aj v športovom hnutí vo všeobecnosti. 

2. SMF a jeho členovia, orgány a funkcionári SMF a jeho členov sú povinní dodržiavať predpisy SMF, predpisy medzinárodnej 

športovej organizácie FIM a FIME záväzného charakteru, pravidlá motocyklového športu a rozhodnutia medzinárodnej športovej 

organizácie FIM a FIME, ako aj záväzné rozhodnutia medzinárodných aj vnútroštátnych orgánov na riešenie sporov., 

rešpektovať všeobecné princípy podľa článku 4 ods. 2, ako aj osobitné princípy podľa článku 4 ods. 3 tam, kde je ich použitie 

výslovne stanovené. 

3. Každý člen SMF je povinný osobitne dbať na dobré meno SMF, slovenského motocyklového športu a zdržať sa akýchkoľvek 

konaní, ktoré by ho mohli nespravodlivo poškodiť, najmä zdržať sa jednostrannej negatívnej medializácie veci pred rozhodnutím 

orgánu SMF príslušného na posúdenie a rozhodnutie veci. 

4. V podmienkach a štruktúrach SMF, jeho členov a osôb s ich príslušnosťou sa nepripúšťa 

a)    politická a náboženská agitácia, 

b) akákoľvek diskriminácia, 

c)    hanobenie národa, rasy alebo presvedčenia alebo podnecovanie k národnostnej, rasovej alebo etnickej nenávisti, 

d) útoky alebo vyhrážanie sa útokom akéhokoľvek druhu proti krajine, jej orgánom, skupine osôb alebo osobe alebo ich 

znevažovanie na základe ich národnostného, rasového alebo etnického pôvodu, pohlavia, jazyka, politického alebo 

náboženského presvedčenia alebo z iného odsúdeniahodného dôvodu. 

 

Druhá časť 

Právny systém SMF 

Článok 6 

Systém predpisov a iných právnych aktov SMF 

1. Najvyšším predpisom SMF sú stanovy. 

2. Orgány SMF v rámci ich pôsobnosti vymedzenej na základe stanov vydávajú predpisy, rozhodnutia, odporúčania a stanoviská, 

ktoré musia byť v súlade so stanovami SMF. 

3. V rámci SMF vydávajú príslušné orgány SMF najmä tieto ďalšie predpisy SMF záväzné pre všetkých členov SMF, ktorých 

činnosti sa týkajú: 

a) rokovací poriadok výkonného orgánu SMF – schvaľuje výkonný orgán – riadiaca rada SMF; upravuje procesné  

     pravidlá rokovania riadiacej rady SMF, 

b) ostatné poriadky – schvaľuje výkonný orgán – riadiaca rada SMF, upravujú najvýznamnejšie oblasti činnosti 

     SMF, (napr. Registračný poriadok, Disciplinárny poriadok, Jednotný disciplinárny poriadok, Environmentálny     
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     poriadok a pod. ) 

 

c) štatúty – schvaľuje výkonný orgán – riadiaca rada SMF; upravujú najmä pravidlá činnosti odborných komisií a  

    ďalších orgánov SMF, v rámci pôsobnosti, ktorá im bola zverená, 

d) smernice – schvaľuje výkonný orgán – riadiaca rada SMF; upravujú pravidlá fungovania jednotlivých úsekov a  

    oblastí v pôsobnosti riadiace rady SMF a Sekretariátu SMF, 

e) organizačný pokyn – vydáva generálny sekretár/prezident SMF na úpravu organizácie práce a plnenia úloh  

      Sekretariátom SMF, ktoré sú v pôsobnosti generálneho sekretára/prezidenta SMF. 

4. Rozhodnutia sú záväzné v celom rozsahu. Rozhodnutie vydáva orgán SMF v rozsahu svojej pôsobnosti spravidla formou 

uznesenia. Rozhodnutie, ktoré označuje tých, ktorým je určené, je záväzné len pre označené osoby. 

5. Odporúčania a stanoviská nie sú záväzné, avšak orgány SMF sú vždy povinné stanoviská kontrolóra SMF a odborných orgánov  

SMF zohľadňovať pri svojich rozhodnutiach. Orgány SMF ich vydávajú v rozsahu svojej pôsobnosti. Slúžia k zjednoteniu 

postupov a poskytnutiu odborných informácií k rozhodovaniu orgánov SMF. 

6. Výklad stanov alebo iného predpisu SMF podáva generálne zhromaždenie SMF, ktorý si k návrhu výkladu vyžiada stanovisko 

kontrolóra SMF. Ak stanovisko kontrolóra k návrhu výkladu nie je súhlasné, riadiaca rada SMF ako najvyšší výkonný orgán 

SMF návrh výkladu prerokuje a vykoná opatrenia potrebné k dosiahnutiu súladu so stanoviskom kontrolóra SMF alebo zmene 

posudzovaného ustanovenia. Návrh výkladu najvyššieho výkonného orgánu SMF, stanovisko kontrolóra SMF a prijaté opatrenia 

sú uvedené v zápisnici, ktorá sa zverejňuje. 

 

Článok 7 

Záväznosť predpisov a rozhodnutí orgánov SMF 

1. Stanovy a ostatné predpisy SMF (ďalej len “predpisy SMF”) musia byť v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky a 

Európskej únie (ďalej len “právny poriadok”), ako aj s publikovanou ustálenou judikatúrou Európskeho súdu pre ľudské práva, 

Súdneho dvora EÚ, Ústavného súdu SR a Najvyššieho súdu SR. 

2. Predpisy SMF musia byť v súlade s tými ustanoveniami FIM a FIME, ktorých je SMF členom, pri ktorých sa výslovne vyžaduje 

súlad predpisov SMF. Výnimkou sú prípady, v ktorých by súlad s predpismi medzinárodnej športovej organizácie znamenal 

rozpor s právnym poriadkom SR. 

3. V prípade zistenia nesúladu predpisov SMF navzájom alebo v prípade zistenia ich nesúladu s právnym poriadkom, judikatúrou, 

predpismi FIM záväzného charakteru, na podnet člena SMF alebo orgánu SMF alebo aj bez takého podnetu, vypracujú 

Sekretariát alebo príslušné orgány SMF návrh na zmenu príslušného predpisu SMF, ktorý bude predložený na prerokovanie a 

schválenie príslušnému orgánu SMF. 

4. Právoplatné rozhodnutie orgánu SMF vydané v súlade s predpismi SMF je pre všetkých členov tohto orgánu, ako i pre všetkých 

členov SMF, ktorým je určené, záväzné. 

5. Člen SMF   a osoba s príslušnosťou k SMF sú  povinní rešpektovať rozhodnutia SMF a jeho orgánov a aj zabezpečiť ich 

dodržiavanie aj vo vzťahu ku všetkým osobám s jeho príslušnosťou. 

6. V prípadoch, ktoré neznesú odklad, sú rozhodnutia príslušných orgánov SMF zo športového hľadiska záväzné a nemenné; 

dôvodom pre výnimku z tohto pravidla môže byť protiprávne konanie, ktorého charakter naplnil znaky závažného porušenia 

predpisov SMF. 

7. Neplatnosti alebo zrušenia rozhodnutia alebo iného aktu orgánu SMF sa je možné z dôvodu procesného pochybenia orgánu SMF 

domáhať, iba ak by bol pri správnom procesnom postupe dosiahnutý iný výsledok. 

8. Porušenie povinnosti člena SMF alebo osoby s príslušnosťou k SMF vyplývajúcej z rozhodnutia orgánu SMF je disciplinárnym 

previnením, ktoré je možné postihnúť v disciplinárnom konaní. 

9. SMF a každý jeho člen je povinný zabezpečiť dodržiavanie povinností vyplývajúcich z rozhodnutí orgánov SMF aj vo vzťahu ku 

všetkým osobám s jeho príslušnosťou. 

 

Článok 8 

Disciplinárne konanie 

1. Disciplinárne konanie vedú disciplinárne orgány SMF voči športovcovi, športovému odborníkovi, klubu alebo inej osobe, ktorá 

má príslušnosť k SMF, za porušenie pravidiel súťaže, predpisov SMF alebo rozhodnutí SMF (ďalej len “disciplinárne 

previnenie”), ktorého sa dopustili v čase, keď mali príslušnosť k SMF. 

2. Disciplinárne konanie rešpektuje princípy spravodlivého procesu. Pravidlá disciplinárneho konania upravuje Jednotný 

disciplinárny poriadok. 

3. Disciplinárne previnenia, sankcie, ktoré je možné za disciplinárne previnenia uložiť a opatrenia, ktoré je možné v súvislosti s 

disciplinárnym previnením uložiť, upravuje Disciplinárny poriadok SMF alebo aj iné predpisy SMF. 

4. Za disciplinárne previnenie sa členovi SMF alebo aj inej osobe podliehajúcej disciplinárnej právomoci orgánov SMF ukladajú 

disciplinárne sankcie a opatrenia. 

5. Ukladané disciplinárne sankcie musia byť primerané k druhu a závažnosti porušenia pravidiel súťaže, predpisov SMF alebo 

rozhodnutia SMF. Na dosiahnutie účelu disciplinárneho konania môžu byť disciplinárne sankcie ukladané aj podmienečne. 

6. Uložené pokuty a náklady uložených a vykonaných disciplinárnych sankcií a opatrení alebo ich časť si môže osoba, ktorej boli 

uložené, regresne uplatniť u toho, kto ich spôsobil alebo zapríčinil, k čomu orgány SMF poskytnú potrebnú súčinnosť.  

7. Opatrenia spočívajúce v primeraných obmedzeniach a povinnostiach, ktorých účelom je preventívne pôsobenie a náprava 

škodlivého následku, sa ukladajú popri disciplinárnych sankciách alebo aj samostatne. Tieto opatrenia sa nepovažujú za sankciu. 

8. V záujme individuálnej a generálnej prevencie, ako aj v záujme výchovného pôsobenia na mládež i ostatných členov 

motocyklového športového hnutia, môže disciplinárna komisia rozhodnúť o zverejnení disciplinárneho rozhodnutia v plnom 

znení na webovom sídle SMF. Inak sa zverejňujú obvyklým spôsobom iba uložené disciplinárne sankcie a opatrenia. 

9. Rozhodnutie disciplinárneho orgánu SMF o závažnom porušení pravidiel súťaže, predpisov alebo rozhodnutia SMF, rozhodnutie, 

proti ktorému bol podaný opravný prostriedok a rozhodnutie o opravnom prostriedku, musia byť odôvodnené. 
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10. Za závažné porušenie pravidiel súťaže, predpisov SMF alebo rozhodnutia SMF sa považuje porušenie povinnosti podľa článku 5 

ods. 3 a 4  Stanov a porušenie inej povinností, ktorej porušenie sa podľa predpisov SMF považuje za závažné (závažné 

disciplinárne previnenie). 

Článok 9 

Riešenie sporov 

1. Členovia SMF sa zaväzujú spory, ktoré medzi nimi vznikli alebo vzniknú v rámci motocyklového športového hnutia 

súvisiace s ich športovou činnosťou, najmä pri organizovaní, vykonávaní, riadení a správe  športu, ovplyvňujúce súťaž a jej 

účastníkov, športovcov, športových odborníkov, funkcionárov a zamestnancov SMF alebo jeho členov, riešiť prednostne 

pred orgánmi SMF na riešenie sporov v zmysle Disciplinárneho poriadku SMF pod hrozbou disciplinárnej sankcie v zmysle 

uvedeného Disciplinárneho poriadku SMF.  

2. Na rozhodcovský súd v zmysle Disciplinárneho poriadku SMF sa člen SMF môže obrátiť až po vyčerpaní riadnych 

opravných prostriedkov v konaní pred orgánmi SMF. 

3. Členovia SMF zabezpečia rešpektovanie a dodržiavanie konečných rozhodnutí orgánov podľa odsekov 1, 2 s ich 

príslušnosťou, ktorých sa tieto rozhodnutia týkajú. 

Článok 10 

Rozhodovanie v prípade nepredvídaných udalostí a vyššia moc 

1. Rozhodnutie o záležitostiach závažnej povahy, ktoré nie sú upravené v predpisoch SMF, ani v predpisoch FIM a FIME, alebo v 

prípadoch vyššej moci, prináleží najvyššiemu orgánu SMF, ak z povahy veci nevyplýva, že rozhodnutie patrí do pôsobnosti 

iného orgánu SMF. 

2. Orgán SMF si pred rozhodnutím veci podľa odseku 1 zabezpečí stanovisko odbornej komisie alebo iného orgánu SMF, do 

pôsobnosti ktorého posudzovaná vec patrí. Rozhodnutie musí byť v súlade s právnym poriadkom a Stanovami SMF. 

 

 

Tretia časť 

Členstvo 

Článok 11 

Členstvo v SMF a členovia SMF 

1. Členstvo v SMF je dobrovoľné. Každý člen SMF môže kedykoľvek v súlade s predpismi SMF zo združenia vystúpiť. 

2. Členstvo v SMF je vyjadrením podpory, lojality a stotožnenia sa člena združenia s poslaním, cieľmi a úlohami, ako aj s 

pravidlami fungovania SMF ako občianskeho združenia zastrešujúceho organizovaný motocyklový šport na území Slovenskej 

republiky. 

3. Členstvom v SMF  člen SMF prejavuje súhlas a vôľu podriadiť sa platným pravidlám motocyklového športového hnutia, ktoré sú 

vyjadrené v predpisoch SMF, medzinárodnej športovej organizácie FIM a FIME, ako aj rozhodnutiam ich orgánov vydaným v 

súlade s nimi. 

4. SMF zabezpečuje plnenie svojho poslania, cieľov a úloh najmä prostredníctvom svojich členov a v spolupráci s nimi. 

5. SMF má:  

a) riadnych  a pridružených členov, ktorí sú právnickými osobami, 

b) individuálnych členov, ktorí sú fyzickými osobami a 

c) čestných členov, ktorí sú fyzickými osobami. 

6. Informácie súvisiace s členstvom v SMF a informácie o ďalších osobách s príslušnosťou k SMF sú vedené v registri členov SMF 

vedenom v informačnom systéme SMF a v informačnom systéme športu. Úkony súvisiace s členstvom v SMF sa môžu 

vykonávať elektronickou formou, ak SMF vytvorí na to podmienky a predpoklady. 

         Práva a povinnosti členov SMF sú okrem Stanov upravené aj ďalšími predpismi SMF. 

 

Článok 12 

Vznik a zánik členstva v SMF 

1. Členom SMF sa môže stať uchádzač, ktorý splní podmienky stanovené v Stanovách. Na vznik členstva v SMF nie je právny 

nárok. Podmienky pre vstup do SMF musia byť pre všetkých uchádzačov rovnaké. 

2. Podmienky a postup prijatia za člena SMF upravujú Stanovy a osobitný predpis SMF schválený výkonným orgánom – riadiacou 

radou SMF.  

3. O prijatí za člena SMF rozhoduje v súlade s predpismi SMF riadiaca rada a príslušne športové komisie SMF. 

4. O vylúčení riadneho a pridruženého člena SMF rozhoduje generálne zhromaždenie SMF; o vylúčení člena, ktorý je fyzickou 

osobou rozhoduje disciplinárny orgán SMF. 

5. Členstvo v SMF zaniká: 

a) vystúpením, 

b) vylúčením, 

c) smrťou alebo právnym zánikom člena SMF ( skončenie platnosti licencie a pod.), 

d) právnym zánikom  SMF . 

6. Zánik členstva v SMF má za následok zánik všetkých práv, ktoré sa spájajú s členstvom v SMF. Zánik členstva v SMF nezbavuje 

člena, ktorého členstvo v SMF zaniká, jeho finančných alebo aj iných záväzkov voči SMF, iným členom SMF a ďalším osobám s 

príslušnosťou k SMF. 

7. Pri zániku členstva v SMF v priebehu súťažného obdobia upravuje športovo-technické dôsledky zániku členstva samostatný 

predpis SMF. Uhradené  štartovné, zábezpeka členské, ani iné poplatky uhradené SMF v súlade s predpismi SMF sa pri zániku 



 

 

6 

 

členstva v SMF zanikajúcemu členovi nevracajú. 

 

 

Článok 13 

Vystúpenie zo SMF 

1. Riadny člen, ktorý chce vystúpiť zo SMF, je povinný v záujme zachovania integrity súťaží informovať o tom písomne SMF 

najmenej dva mesiace vopred. 

2. Povinnosťou vystupujúceho riadneho člena je dokončiť súťaže prebiehajúceho súťažného ročníka. Ak to nie je možné, SMF v 

súčinnosti s  riadiacimi orgánmi súťaží, ktoré sú dotknuté vystúpením člena zo SMF, rozhodne o ďalšom postupe a vysporiadaní 

vzájomných vzťahov. 

3. Individuálny člen SMF vystúpenie zo SMF oznámi písomne sekretariátu SMF, ktorý vedie zdrojovú evidenciu SMF 

4. Pri oznámení vystúpenia zo SMF vystupujúci člen SMF uvedie dátum, ku ktorému vystupuje zo SMF. Ak je v oznámení uvedený 

skorší dátum, ako je deň doručenia oznámenia na SMF, alebo ak dátum vystúpenia v oznámení nie je uvedený, za deň vystúpenia 

sa považuje deň, kedy bolo SMF doručené oznámenie o vystúpení zo SMF. 

 

Článok 14 

Pozastavenie členstva v SMF 

1. Riadiaca rada SMF, ako výkonný orgán SMF môže rozhodnúť aj s okamžitou účinnosťou o pozastavení členstva v SMF najmä v 

prípadoch, ak je člen SMF dôvodne podozrivý z:  

a) porušenia pravidiel Svetového antidopingového programu, 

b) manipulácie priebehu a výsledkov súťaží, 

c) z porušenia iných pravidiel a opatrení proti negatívnym javom v športe vyplývajúcich z medzinárodných predpisov 

     a rozhodnutí (napr. rasizmus, xenofóbia, diskriminácia), 

d) trestných činov neoprávneného zaobchádzania s látkami s anabolickým alebo iným hormonálnym účinkom alebo  

     športovej korupcie, 

e) trestného činu spáchaného v súvislosti s účasťou na verejnom športovom podujatí alebo 

f) inej závažnej úmyselnej trestnej činnosti (zločin). 

2. Z dôvodu závažného alebo opakovaného porušenia povinnosti, ktoré je v zásadnom rozpore s predpismi SMF alebo 

rozhodnutiami SMF a vážne ohrozuje princípy SMF, integritu športu alebo dobré meno SMF, môže Riadiaca rada SMF 

rozhodnúť o pozastavení členstva v SMF, a to aj s okamžitou účinnosťou.  

3. Ak Riadiaca rada SMF rozhodne o pozastavení členstva súčasne dá podnet na konanie Disciplinárnej a arbitrážnej komisii 

SMF (ďalej len DaAK SMF); ak rozhodne o pozastavení členstva riadneho člena alebo pridruženého člena, predloží vec na 

rozhodnutie o členstve Generálnemu zhromaždeniu SMF ako najvyššiemu orgánu SMF. Pozastavenie členstva trvá až do 

rozhodnutia vo veci DaAK SMF, ak Riadiaca rada ako výkonný orgán SMF svoje rozhodnutie o pozastavení členstva nezruší 

alebo ak vo veci členstva nerozhodol už skôr najvyšší orgán- Generálne zhromaždenie SMF. Ak Generálne zhromaždenie SMF 

pozastavenie členstva riadneho člena alebo pridruženého člena nepotvrdí alebo nerozhodne o jeho vylúčení, pozastavenie 

členstva je zrušené. 

4. Členstvo sa považuje za pozastavené aj naplnením právnej skutočnosti spočívajúcej v neuhradení ročného členského príspevku 

pre daný kalendárny rok napriek upozorneniu SMF po dobu viac ako 30 dní po termíne jeho splatnosti.  

5. Člen, ktorému bolo pozastavené členstvo, stráca momentom rozhodnutia Riadiacej rady SMF o pozastavení členstva všetky 

práva člena SMF, ktoré mu prináležia podľa Stanov, ak Riadiaca rada SMF nerozhodne inak.  

6. DaAK SMF môže členovi SMF, ktorého členstvo bolo pozastavené, uložiť aj disciplinárnu sankciu alebo opatrenie. 

 

 

Článok 15 

Vylúčenie zo SMF 

1. Člen SMF môže byť vylúčený zo SMF:  

a) ak závažne poruší predpisy SMF, pričom za závažné porušenie sa považuje najmä: 

I. porušenie pravidiel Svetového antidopingového programu, 

II. manipulácie priebehu a výsledkov súťaží, 

III. aktívna účasť na násilí a neviazanosti divákov v súvislosti s verejným športovým podujatím, 

IV. korupcia (prijímanie úplatku, podplácanie, nepriama korupcia) alebo športová korupcia, ktorej sa dopustil člen, 

štatutárny orgán alebo iný funkcionár člena, alebo iná osoba v prospech člena SMF, alebo 

V. iná trestná činnosť závažnej povahy, ktorej sa dopustil člen, štatutárny orgán alebo iný funkcionár člena, alebo iná 

osoba v prospech člena SMF, 

VI. dlhodobé alebo opakované porušenie povinnosti člena SMF stanovenej predpismi SMF alebo rozhodnutím 

príslušného orgánu SMF, ktoré vážne ohrozuje alebo môže vážne ohroziť princípy a vzťahy v SMF alebo autoritu 

normatívneho systému SMF alebo rozhodovacej činnosti orgánov SMF, 

b) ak prestane spĺňať podmienky členstva (napr. strata bezúhonnosti, neuhradenie členského príspevku napriek 

     opakovanej písomnej výzve). 

2. O vylúčení riadneho člena SMF alebo pridruženého člena SMF zo SMF rozhoduje najvyšší orgán SMF. Závažné porušenie 

stanov podľa predchádzajúceho odseku sa považuje za každých okolností za závažné disciplinárne previnenie.   

3. O vylúčení individuálneho člena SMF  alebo čestného člena SMF zo SMF môže rozhodnúť iba disciplinárna komisia na základe 

závažného disciplinárneho previnenia. 

4. Vylúčenie zo SMF nezbavuje vylúčeného člena SMF povinnosti vyrovnať svoje finančné alebo iné záväzky voči SMF a jeho 

členom. 
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Článok 16 

Riadne a pridružené členstvo v SMF 

1. O prijatí za riadneho a pridruženého člena SMF  rozhoduje Riadiaca rada SMF po tom, čo uchádzač o riadne a pridružené 

členstvo splní podmienky členstva v SMF uvedené v internej smernici SMF. 

2. Riadnymi a pridruženými členmi SMF po splnení podmienok stanovených Stanovami sú: 

a) športové kluby, ktoré sú právnickými osobami, 

b) združenia a iné právnické osoby reprezentujúce motocyklový šport. 

3. Každá právnická osoba, ktorá sa chce stať riadnym alebo pridruženým členom SMF  musí podať písomnú prihlášku adresovanú 

SMF, ak Stanovy nestanovujú inak. 

4. K prihláške musí uchádzač priložiť nasledujúce dokumenty: 

a) kópiu platných stanov alebo obdobnej zakladateľskej listiny uchádzača, ktoré musia byť v súlade so stanovami 

    SMF, 

b) aktuálny výpis z príslušného registra použiteľný na právne účely (napr. registrované stanovy, obchodný register, 

    živnostenský register, register organizácií Štatistického úradu SR), 

c) doklad o pridelení identifikačného čísla organizácie (IČO), ak IČO nie je uvedené v priloženom výpise podľa  

     písmena b)., 

d) doklad o pridelení daňového identifikačného čísla (DIČ) a identifikačného čísla pre daň (IČ DPH), ak boli 

     uchádzačovi pridelené, 

e) zoznam funkcionárov s vyznačením štatutárnych orgánov, ktoré majú právomoc vstupovať do právne záväzných 

     vzťahov s tretími osobami, 

f) písomný záväzok uchádzača, že bude dodržiavať predpisy a rozhodnutia SMF a  medzinárodnej športovej  

    organizácie FIM a FIME a zabezpečí ich dodržiavanie svojimi členmi, klubmi, funkcionármi, športovcami a  

    osobami s jeho príslušnosťou, 

g) vyhlásenie, že uznáva právomoc orgánu SMF pre riešenie sporov, právomoc kontrolóra SMF vo veciach týkajúcich 

    sa členských vzťahov, stanov, uznesení a rozhodnutí športového hnutia, jeho členov a jemu podliehajúcich osôb, a  

    že sa zaväzuje riešiť spory s osobami podliehajúcimi právomoci SMF alebo jeho členov prostredníctvom  

    príslušných orgánov SMF.  

h) písomný záväzok, že bude dodržiavať pravidlá motocyklového športu a antidopingové pravidlá, 

i) písomný záväzok uchádzača, že v prípade zániku členstva nezanikajú jeho finančné a iné záväzky, ktoré mu vznikli  

     v čase členstva. 

 

Článok 17 

Individuálne členstvo v SMF 

1. Individuálnym členom SMF je bezúhonná fyzická osoba spĺňajúca podmienky členstva podieľajúca sa na športovej činnosti v 

orgánoch, štruktúrach alebo súťažiach SMF, najmä ako športovec, športový odborník  alebo funkcionár vedený v zdrojovej 

evidencii SMF a v informačnom systéme športu. 

2. Individuálny člen SMF má právo podieľať sa na činnosti SMF, podávať návrhy na zmenu predpisov SMF prostredníctvom 

orgánu SMF – športovej komisie disciplíny SMF ktorej je členom. 

3. Individuálne členstvo v SMF vzniká momentom registrácie fyzickej osoby v zdrojovej evidencii SMF, ktorá podlieha overeniu 

v športovej komisii príslušnej disciplíny SMF alebo overeniu v prípadnej existujúcej príslušnej odbornej komisii  SMF. 

Registrácia je podmienkou, ktorej splnenie musí predchádzať aktívnej účasti fyzickej osoby, najmä ako športovec, športový 

odborník na súťaži/podujatí organizovanom v rámci činnosti SMF alebo jeho členov. Zamestnanec alebo iná osoba vykonávajúca 

pracovnú činnosť alebo poskytujúca službu pre SMF alebo jeho člena na základe zmluvného vzťahu nemusí byť individuálnym 

členom SMF. 

4. Individuálnym členom SMF sa môže stať aj iná bezúhonná fyzická osoba ako sú uvedené v odseku 1 na základe žiadosti o 

registráciu za člena SMF. Za bezúhonného sa považuje ten, kto spĺňa podmienky uvedené v § 7 ods. 2 a 3 Zákona č.440/2015 

o športe a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

5. Bezúhonnosť sa preukazuje pri zápise do zdrojovej evidencie SMF a do informačného systému športu písomným čestným 

vyhlásením; ak ide o vykonávanie činnosti športového odborníka v športe mládeže, výpisom z registra trestov nie starším ako tri 

mesiace, ak sa údaj o bezúhonnosti nezískava prepojením informačných systémov verejnej správy pre vedenie registra trestov a 

pre šport. 

6. Uchádzač o individuálne členstvo v SMF, ktorý nie je športovcom je povinný uviesť príslušnú skupinu športových odborníkov, 

do ktorej patrí, keď sa uchádza o individuálne členstvo v SMF. V takom prípade je overovacou autoritou SMF, ktorý plní 

overovaciu povinnosť vo vzťahu k údajom uvedeným uchádzačom o individuálne členstvo. 

7. Sekretariát SMF  zaregistruje osobu po overení splnenia podmienok členstva overovacou autoritou ako individuálneho člena 

SMF. 

8. Osobné údaje uchádzačov o individuálne členstvo v SMF uvedené v ich registračnom formulári budú v súlade s predpismi SMF 

zapísané do zdrojovej evidencie SMF a zverejnené na webovom sídle SMF alebo iným obvyklým spôsobom. 

9. Podmienky a postup prijatia za individuálneho člena SMF podrobnejšie upravuje interný predpis SMF schválený výkonným 

orgánom – Riadiacou radou SMF. 

 

Článok 18 

Čestné členstvo v SMF 

1. Za čestného člena SMF (ďalej len “čestný člen”) môže byť prijatá osoba, ktorá sa zvlášť zaslúžila o rozvoj alebo propagáciu 

slovenského motocyklového športu. 

2. Návrh na prijatie za čestného člena SMF môže predložiť Generálnemu zhromaždeniu SMF  Riadiaca rada SMF.  
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3. Prezidentovi/Viceprezidentovi/Generálnemu sekretárovi SMF, ktorý sa mimoriadnou mierou zaslúžil o rozvoj slovenského 

motocyklového športu  môže byť na návrh Riadiacej rady priznaný Generálnym zhromaždením SMF titul čestného 

Prezidenta/Viceprezidenta/Generálneho sekretára/ SMF. Priznaním tohto titulu Generálnym zhromaždením SMF sa súčasne stáva 

aj čestným členom. 

4. Čestný člen SMF sa môže zúčastniť zasadnutia Generálneho zhromaždenia SMF bez práva hlasovať. 

5. O udeľovaní ďalších čestných titulov, ocenení a vyznamenaní rozhoduje Riadiaca rada SMF; kritéria pre ich udelenie a postup pri 

ich udeľovaní, odovzdávaní a evidovaní SMF  bližšie upravia predpisy  SMF. 

 

Článok 19 

Práva člena SMF 

1. Člen SMF má právo:  

a) navrhnúť kandidáta na volenú alebo ustanovenú funkciu v rámci SMF,  

b) právo voliť a byť volený za kandidáta na volenú funkciu v rámci SMF, ak nedosiahol vek 18 rokov, platí len právo 

     hlasovať a voliť a to v zastúpení svojim 1 zákonným zástupcom, 

c) podieľať sa na činnosti SMF v rámci plnenia úloh, ktoré mu boli zverené, 

d) predkladať návrhy na zmenu stanov a iných predpisov SMF Riadiacej rade SMF v súlade so Stanovami, 

e) pripomienkovať návrhy predpisov SMF, 

f) podať podnet alebo návrh príslušnému orgánu SMF, do príslušnej komisie SMF, 

g) byť informovaný a požadovať informácie o záležitostiach SMF prostredníctvom príslušných orgánov SMF, 

h) požívať iné výhody poskytované členom SMF. 

2. Riadny a pridružený člen SMF má okrem práv uvedených v odseku 1 aj tieto práva: 

a) zastupovať/reprezentovať záujmy motocyklového športového hnutia za kluby, oblasti a regióny SR, 

b) starať sa o všestranný rozvoj motocyklového športu, najmä sa usilovať o zvýšenie jeho popularity medzi mládežou  

    a deťmi, 

c) spolupracovať so štátnymi a samosprávnymi orgánmi na úrovni obcí, miest, okresov, krajov, oblastí a regiónov  

    Slovenskej republiky, 

d) zastupovať spoločné záujmy svojich členov a osôb, ktoré v ňom pôsobia, 

e) vydávať vlastné predpisy pre svoju činnosť v súlade so Stanovami SMF, 

f) zabezpečovať účasť športovcov,  ktorí sú jeho členmi, na súťažiach organizovaných SMF a organizovanými 

     jednotlivými členmi SMF. 

Článok 20 

Povinnosti člena SMF 

1. Člen SMF je povinný najmä:  

a) dodržiavať predpisy a rozhodnutia SMF, FIM a FIME a zabezpečiť, aby ich dodržiavali aj jeho členovia a osoby  

     podliehajúce jeho právomoci, 

b) písomne oznámiť do zdrojovej evidencie SMF všetky právne relevantné zmeny nasledujúci deň po dni, kedy  

     nastala zmena alebo sa o nej člen SMF dozvedel, najmä ak ide o: 

I. zmenu v stanovách člena SMF, 

II. zmenu v identifikačných údajoch člena SMF, 

III. zmenu v zozname funkcionárov, 

IV. zmenu v zastupovaní člena SMF, najmä ak ide o zmenu osoby konateľa,  štatutárneho zástupcu alebo 

         zástupcu člena, 

V. podanie návrhu na vyhlásenie konkurzu alebo vstup do likvidácie,  

VI. iné závažné právne skutočnosti, majúce vplyv na jeho členstvo v SMF alebo 

VII. platenie členských príspevkov vo výške stanovenej pre jednotlivé typy členstva a kategórie členov  

        rozhodnutím najvyššieho výkonného orgánu – Riadiace rady SMF, 

c) platiť poplatky/pokuty vo výške upravenej predpismi SMF alebo rozhodnutím príslušného orgánu SMF, 

d) dodržiavať zásady lojality, čestnosti a športového správania, fair play, boja proti dopingu a boja proti manipulácii  

     súťaží, 

e) chrániť a podporovať svojim konaním a správaním dobré meno SMF a slovenského motocyklového športu, ako aj  

    slovenského športu vo všeobecnosti. 

2. Porušenie vyššie uvedených povinností zo strany člena SMF môže viesť k uloženiu disciplinárnych sankcií alebo opatrení podľa 

Stanov a Disciplinárneho poriadku SMF. 

 

 

Štvrtá časť 

Orgány SMF 

Článok 21 

Organizačná štruktúra  

 

1.     Organizačná štruktúra SMF je : 

a)    Generálne zhromaždenie (GZ) – najvyšší orgán SMF 

b) Riadiaca rada (RR)– najvyšší výkonný orgán SMF 

c) Revízna komisia (RK)– kontrolný orgán SMF 

d) Valné zhromaždenia disciplín – najvyšší výkonný orgán jednotlivých disciplín SMF 
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e) Športové komisie – výkonný orgán jednotlivých disciplín SMF 

f)    Odborné komisie SMF:  Disciplinárna a arbitrážna komisia SMF (DaAK), Technická komisia SMF (TK) 

      Environmentálna komisia SMF (EK), Lekárska komisia SMF (LK) . 

g)   Administratívne orgány SMF: Sekretariát SMF, panel expertov a pracovné skupiny 

 

2.  Orgány SMF sú povinné vykonávať svoju funkciu s náležitou starostlivosťou a pri rozhodovaní zohľadňovať stanoviská  

       kontrolóra; ak rozhodnú v rozpore s jeho stanoviskom, sú povinní zverejniť dôvod rozporného rozhodnutia, ako aj  

       predmetné stanovisko kontrolóra. 

3.  Výkon funkcie volených členov orgánov SMF je nezlučiteľný s výkonom funkcie v štatutárnom orgáne alebo vo  

       výkonnom orgáne dodávateľa tovarov alebo služieb pre SMF, alebo riadneho člena SMF ( klub a iná právnická osoba- 

       člen SMF). 

4.    Funkčné obdobie volených členov orgánov SMF sú 4 roky, členov Revíznej komisie je to 5 rokov. 

5.    Formou rozhodovania orgánov SMF je uznesenie.  

6.  Výkon právomoci, práva a povinnosti jednotlivých orgánov SMF sú bližšie upravené v rokovacom poriadku SMF 

       štatútoch komisií a ďalších predpisoch SMF. 

7.   Všetky orgány  SMF, najmä orgány s rozhodovacou pôsobnosťou označujú zápisnice zo svojich zasadnutí a rozhodnutia, 

stanoviska, odporúčania alebo vyjadrenia jedinečným číslom alebo značkou, v ktorej sú vyjadrené najmä: 

a) označenie SMF a príslušného orgánu SMF, ktorý vyhotovil zápisnicu alebo vydal rozhodnutie, stanovisko, odporúčanie alebo 

vyjadrenie, 

b) označenie druhu písomnosti, ktorú orgán vyhotovil alebo vydal, 

c) časová postupnosť vyhotovenej zápisnice alebo vydaného rozhodnutia, stanoviska, odporúčania alebo vyjadrenia; číslo 

poradia písomnosti, 

d) rok, v ktorom sa konalo zasadnutie orgánu SMF alebo sa vydalo rozhodnutie, stanovisko, odporúčanie alebo vyjadrenie. 

 

 

Článok 22 

Konanie, rozhodovanie a zodpovednosť orgánov SMF a orgánov ich členov 

1. Za člena orgánu SMF môže byť zvolená alebo ustanovená fyzická osoba, ktorá spĺňa nasledovné podmienky:  

a) individuálne členstvo v SMF, ak v odseku 2 nie je stanovené inak;  

b) spôsobilosť na právne úkony bez obmedzení, 

c) bezúhonnosť v zmysle Zákona a stanov, 

d) súhlas s kandidatúrou, 

2. Pri členoch zabezpečenia spravodlivosti a ich náhradníkov a pri administratívnych orgánoch SMF sa individuálne členstvo 

nevyžaduje. 

3. Členovia orgánov SMF sú povinní vykonávať svoju pôsobnosť v súlade so Zákonom s náležitou odbornou starostlivosťou a v 

súlade so záujmami SMF a jeho členov. Nesmú uprednostňovať svoje záujmy, záujmy určitej skupiny členov alebo záujmy 

tretích osôb pred záujmami SMF. 

4. Pre splnenie požiadavky náležitej odbornej starostlivosti sa vyžaduje, aby si funkcionár alebo orgán SMF ku svojmu rozhodnutiu 

závažnejšej povahy vopred vyžiadal odborné stanovisko príslušného orgánu alebo odbornej komisie, ktorej agendy sa 

rozhodnutie týka. 

5. Pri hlasovaní v orgánoch SMF platí zásada rovnosti hlasov členov orgánu SMF. Člen orgánu SMF nesmie pri hlasovaní 

zastupovať iného člena toho istého orgánu. Všetci členovia orgánov SMF majú jeden hlas. V prípade rovnosti hlasov je 

rozhodujúcim hlas prezidenta  príslušného najvyššom výkonnom orgáne SMF (Riadiaca rada). 

6. Na schválenie rozhodnutia kolektívneho orgánu SMF je potrebná nadpolovičná väčšina, ak v predpisoch SMF nie je stanovené 

inak. 

7. Rozhodnutie orgánu SMF nadobúda účinnosť jeho schválením, ak nie je v rozhodnutí stanovené inak. 

8. Orgán SMF , ktorý rozhoduje o otázke, ktorá sa priamo dotýka iba časti jeho členov alebo časti tých, ktorých títo členovia 

zastupujú, môže kvalifikovanou väčšinou rozhodnúť o tom, že o rozhodnutí budú hlasovať iba tí členovia orgánu, ktorých sa 

rozhodnutie priamo dotýka. 

9. SMF rešpektuje samostatnosť a nezávislosť vecného posudzovania a rozhodovania svojich orgánov v rozsahu právomocí, ktoré 

im boli zverené Stanovami alebo inými predpismi SMF. 

10. Ak v konkrétnej prerokovávanej veci existuje alebo hrozí konflikt záujmov člena orgánu SMF alebo člena SMF, tento sa na jej 

prerokovávaní nesmie zúčastniť. Ak je pochybnosť o existencii alebo o hrozbe konfliktu záujmov, rozhoduje predsedajúci 

orgánu, o člena ktorého ide; ak ide o predsedajúceho rozhodujú ostatní členovia príslušného orgánu tajným hlasovaním. 

11. Člen orgánu SMF alebo jeho člena, ktorý rozhodoval vo veci v ktoromkoľvek stupni, je vylúčený z rozhodovania v tej istej veci 

v orgáne, ktorý rozhoduje v inom stupni alebo v tej istej veci vykonáva kontrolnú pôsobnosť alebo prieskumnú pôsobnosť voči 

konečnému rozhodnutiu orgánu SMF. 

12. V záujme efektivity činnosti orgánov SMF sa osobné rokovanie orgánov zvoláva najmä vtedy, ak z povahy prerokovávanej veci 

vyplýva, že nepostačuje písomné vyjadrenie členov orgánu alebo ak prijatie rozhodnutia na základe hlasovania "per rollam" nie 

je vhodné/primerané. Osobné rokovanie orgánu je možné uskutočniť aj prostredníctvom telefonickej konferencie alebo 

videokonferencie. Podrobnosti prijímania rozhodnutí orgánov na základe hlasovania "per rollam" upravuje osobitný predpis 

SMF. 

13. Zodpovednosť orgánov a volených funkcionárov SMF je upravená nasledovne: 

a) Riadiaca rada a prezident zodpovedajú Generálnemu zhromaždeniu SMF, 

b) Kontrolór, revízna komisia, zodpovedajú Generálnemu zhromaždeniu SMF, 

c) I. viceprezident, generálny sekretár zodpovedá prezidentovi a Riadiacej rade SMF, 

d) športové komisie prostredníctvom viceprezidentov SMF za disciplíny a odborné komisie prostredníctvom predsedov sa 

     zodpovedajú  Riadiacej rade SMF, 

e) ostatné panely a pracovné skupiny zodpovedajú orgánu, ktorý ich zriadil. 
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Článok 23 

Funkčné obdobie volených funkcionárov SMF 

1. Funkčné obdobie prezidenta a ostatných členov Riadiacej rady SMF, predsedov a členov orgánov pre zabezpečenie 

spravodlivosti, predsedov odborných komisií a ostatných volených orgánov SMF je štyri roky.  

2. Funkčné obdobie najvyššieho kontrolného orgánu SMF je päť rokov, t.j. vždy najmenej o jeden rok dlhšie, ako je dĺžka 

funkčného obdobia najvyššieho výkonného orgánu. 

3. Funkčné obdobie orgánov volených najvyšším orgánom SMF končí uplynutím funkčného obdobia.  

4. V záujme zabezpečenia kontinuity a plynulosti procesov prebiehajúcich v rámci činnosti SMF volení a ustanovení členovia 

orgánov SMF sú po uplynutí ich mandátu oprávnení naďalej vykonávať v orgánoch, ktorých boli členmi, nevyhnutné úkony a 

činnosť na zabezpečenie fungovania SMF a športovej činnosti členov SMF, a to až do zvolenia alebo ustanovenia nových členov 

orgánov. 

5. Funkcia prezidenta alebo iného člena orgánu SMF zaniká: 

a) uplynutím funkčného obdobia, 

b) vzdaním sa funkcie, 

c) odvolaním z funkcie Generálnym zhromaždením, 

d) právoplatným rozhodnutím súdu o obmedzení alebo pozbavení spôsobilosti na právne úkony, 

e) stratou bezúhonnosti (právoplatným odsúdením za úmyselný trestný čin spáchaný v súvislosti s výkonom funkcie 

    alebo činnosťou v SMF) , 

f) právoplatným odsúdením za korupciu (prijímanie úplatku, podplácanie, nepriama korupcia) alebo za zločin, aj keď  

    neboli spáchané v súvislosti s výkonom funkcie alebo činnosťou v SMF, 

g) smrťou. 

6. Vzdanie sa funkcie je účinné dňom doručenia oznámenia o vzdaní sa funkcie prezidentovi ( alebo generálnemu sekretárovi) na 

Sekretariát SMF. 

7. Ak zanikne výkon funkcie člena voleného orgánu SMF pred uplynutím jeho funkčného obdobia, môže Riadiaca rada ako 

najvyšší výkonný orgán na návrh prezidenta alebo iného člena Riadiacej rady poveriť inú osobu výkonom funkcie namiesto 

dotknutého člena orgánu do najbližšieho zasadnutia orgánu oprávneného voliť člena tohto orgánu. Na najbližšom zasadnutí zvolí 

príslušný orgán SMF nového člena orgánu SMF, vždy len na zostávajúcu časť funkčného obdobia, ak Stanovy neupravujú inak. 

Ak na tomto zasadnutí nebude zvolený nový člen orgánu SMF, pokračuje poverená osoba vo výkone funkcie až do zvolenia 

nového člena orgánu SMF. 

8. Ak zanikne výkon funkcie prezidenta, do času kým Generálne zhromaždenie nezvolí nového prezidenta, právomoci prezidenta 

prechádzajú na Riadiacu radu, ktorá rozhodne, kto bude vykonávať právomoci prezidenta. 

9. Ak má podľa Stanov vykonať úkon alebo prijať rozhodnutie orgán, ktorý nie je obsadený alebo nemá svojho legitímneho 

zástupcu, vo veciach, ktoré neznesú odklad, je oprávnený konať prezident alebo generálny sekretár, ktorý súčasne iniciuje 

potrebné kroky k obsadeniu tohto orgánu. Ak je potrebné vykonať voľby na Generálnom zhromaždení, všetky potrebné úkony 

vykoná v súčinnosti s kontrolórom. 

10.  

 
Článok 24 

Konflikt záujmov a nezlučiteľnosť funkcií 

1. Ak je člen SMF, ktorý bol zvolený do niektorej z volených funkcií, navrhnutý do druhej volenej funkcie a do tejto bude zvolený 

a s voľbou súhlasí, je povinní do 3 pracovných dní z predchádzajúcej volenej funkcie odstúpiť a to písomne na sekretariát SMF.  

Uvedené sa nevzťahuje na funkciu I. viceprezidenta a taktiež s výnimkou menovania prezidentom SMF do DaAK pre jednotlivé 

prípady. Viceprezidenta danej disciplíny - člena RR na zasadaní RR môže vo výnimočných prípadoch zastúpiť poverený člen 

komisie, vždy so súhlasom RR. 

 

 

 

Článok 25 

Odvolanie osoby z funkcie a dočasné pozastavenie výkonu funkcie 

1. Generálne zhromaždenie SMF alebo Riadiaca rada SMF môže odvolať osobu z funkcie, do ktorej ju tieto orgány zvolili alebo 

ustanovili. 

2. Návrh na odvolanie z funkcie musí byť odôvodnený a musí byť zaslaný písomne osobe, ktorej odvolanie z funkcie sa navrhuje, 

rovnako tak návrh na odvolanie musí byť ako podklad písomne doručené členovi orgánu, ktorý o odvolaní bude rozhodovať 

spolu s  programom. 

3. Odvolávaná osoba má právo na verejnú obhajobu pred príslušným orgánom SMF. 

4. Ak na osobu s príslušnosťou k SMF bola podaná obžaloba za trestný čin športovej korupcie, výkonný orgán bezodkladne 

rozhodne o pozastavení výkonu funkcie tejto osoby až do skončenia trestného konania o tomto trestnom čine. 

5. Výkonný orgán môže rozhodnúť o dočasnom pozastavení výkonu funkcie aj na základe začatého disciplinárneho konania pre 

závažné disciplinárne previnenie. Odsek 3 sa v tom prípade použije primerane. 

6. Oznámenie rozhodnutia o dočasnom pozastavení výkonu funkcie dotknutej osobe má okamžité účinky. 

7. Návrh na odvolanie z funkcie alebo dočasné pozastavenie výkonu funkcie môže podať člen SMF, člen výkonného orgánu, 

generálny sekretár, prezident alebo príslušná športová komisia. 

 

 

 

 

 

Článok 26 
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Voliteľnosť 

1. Podmienky  voliteľnosti pre prezidenta SMF - mal by byt' schopný vyjadrovať sa aspoň v jednom z oficiálnych jazykov FIM. 

V opačnom prípade si zabezpečí tlmočníka na vlastné náklady. Nesmie mať profesionálne spojenie s motocyklovým 

priemyslom, motocyklovým športom, alebo inými motocyklovými obchodnými aktivitami. Ak ich má  musí sa ich vzdať  do 

4 mesiacov od zvolenia do funkcie. Pre voľbu prezidenta môže každý orgán SMF predložiť návrh na jedného kandidáta. 

Prezidentom sa stáva ten kandidát, ktorý dostane najvyšší počet hlasov. Voľba sa uskutoční na Generálnom zhromaždení  

tajným hlasovaním. 

2. Podmienky voliteľnosti pre prvého viceprezidenta SMF - musí pracovať v motocyklovom športe min. 3 roky a byt' 

nepretržite členom SMF posledné 2 roky. Nesmie mať profesionálne spojenie s motocyklovým priemyslom, alebo inými 

motocyklovými obchodnými aktivitami. Ak ich má  musí sa ich vzdať  do 4 mesiacov od zvolenia do funkcie. Do funkcie I. 

viceprezidenta bude môže byť   na základe rozhodnutia Generálneho zhromaždenia a na návrh Riadiacej rady zvolený vždy 

aj  1 viceprezident za disciplíny – člen výkonného orgánu SMF (Riadiacej rady). Zvolený bude kandidát s najvyšším počtom 

hlasov. Voľba prvého viceprezidenta sa uskutoční na Generálnom zhromaždení.  

3.     Podmienky voliteľnosti pre viceprezidenta pre disciplínu SMF - musí pracovať v motocyklovom športe min. 3 roky a  

                byt' nepretržite členom SMF posledné 2 roky. Musí spĺňať odborné predpoklady pre výkon tejto funkcie.  

                Viceprezidenta danej disciplíny volí tajným hlasovaním valné zhromaždenie disciplíny. 

4.     Podmienky voliteľnosti pre predsedu odbornej komisie  - musí pracovať v motocyklovom športe min. 3 roky a  

                byt' kvalifikovaným odborníkom v danej oblasti. Predsedov odborných komisií, mimo predsedu Disciplinárnej  

                a arbitrážnej komisie SMF,  menuje riadiaca rada SMF, na základe odporúčania členov príslušnej komisie 

 

Článok 27 

Generálne zhromaždenie SMF (GZ) 

1. Generálne zhromaždenie  (GZ) SMF je najvyšším zastupiteľským orgánom SMF. 

2. Generálne zhromaždenie môže byť riadne alebo mimoriadne. 

3. Riadne Generálne zhromaždenie sa koná najmenej jedenkrát za kalendárny rok. Zvoláva ho na základe rozhodnutia Riadiacej 

rady sekretariát SMF písomne minimálne 10 dní vopred, pričom písomná pozvánka obsahuje dátum, miesto, čas, miesto konania 

a program GZ je odoslaná spolu s podkladmi na zasadnutie GZ. Súčasne musia byť tieto informácie zverejnené na webovom 

sídle SMF. 

4. Mimoriadne Generálne zhromaždenie sa zvoláva na prerokovanie veľmi závažných otázok, na základe rozhodnutia Riadiacej 

rady SMF, prezidenta SMF, hlavného kontrolóra, alebo ak o to písomne požiada minimálne 30% členov SMF. Pri zvolávaní 

mimoriadneho GZ musí byť pozvánka obsahujúca dátum, miesto, čas, miesto konania a program GZ odoslaná delegátom 

písomne minimálne 20 dní pred jeho konaním. Súčasne musia byť tieto informácie zverejnené na webovom sídle SMF. 

5. Ak uplynulo funkčné obdobie členov volených orgánov a noví členovia týchto orgánov na ďalšie obdobie neboli zvolení, 

mimoriadne zasadnutie je oprávnený zvolať ktorýkoľvek člen SMF. 

6. Rokovanie GZ vedie predsedajúci, ktorým je prezident alebo ním poverený člen Riadiacej rady SMF alebo generálny sekretár. 

7. Návrhy, ktoré orgány SMF chcú zaradiť do programu rokovania GZ, musia byt' písomne adresované sekretariátu SMF, riadne 

zdokumentované a predložené na schválenie RR minimálne 30 dní pred termínom konania GZ. 

 

 

Článok 28 

Delegáti Generálneho zhromaždenia a uznášania schopnosť GZ 

  1.     Členovia Generálneho zhromaždenia sú: 

a) delegáti zvolení na valných zhromaždeniach športových disciplín, max. 10 členov za každú športovú disciplínu, pričom 

každú disciplínu musí zastupovať min, jeden športovec a jeden zástupca organizátorských členských klubov 

b) predsedovia odborných komisií  

c) prezident SMF a generálny sekretár SMF 

d) zástupcovia riadnych a pridružených členov. 

2.    Podľa bodu 1 písmeno a) počty delegátov za jednotlivé disciplíny sú: 

        a) do 500 športovcov každá disciplína volí 10 delegátov 

        b) za každú 100 nad 500 športovcov sa volí plus 1 delegát 

        c) každá športová disciplíny ktorá má reprezentantov SR volí ďalšieho delegáta bez rozdielu na počet reprezentantov. 

3.     Každý delegát GZ SMF má jeden hlas a všetky hlasy sú si rovné. Členom GZ SMF s právom hlasovať nemôže byť  

        funkcionár SMF len na základe výkonu svojej funkcie. Oprávnenie hlasovať majú výlučne prítomní delegáti GZ SMF.  

        Delegáta môže na GZ nahradiť náhradník, ktorý je kreovaný obdobným spôsobom ako delegát. V prípade  

        odbornej komisie môže zastupovať predsedu ním poverený zástupca, člen výboru príslušnej odbornej komisie. 

4.     Riadnych a pridružených členov na GZ zastupuje štatutárny orgán alebo ním písomne poverená osoba, ak nie je člen  

        klubu voleným delegátom GZ na valnom zhromaždení niektorej z disciplín. 

5.     GZ SMF  sa môžu zúčastniť aj členovia orgánov SMF a iní pozvaní hostia, ktorí nemajú hlasovacie právo. Účasť iných hostí  

        je podmienená súhlasom delegátmi GZ. 
6.     Generálne zhromaždenie je uznášaniaschopné, ak je prítomná nadpolovičná väčšina všetkých členov GZ s právom 

        hlasovať.  

7.     Uznesenia je možné prijať len vo veciach, ktoré boli súčasťou programu zaslaného podľa bodu 3 alebo 4 článku č.31 týchto  

        stanov. V ostatných veciach, môže GZ prijať len odporúčania a stanoviská. 
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Článok 29 

Právomoci Generálneho zhromaždenia a hlasovanie  

1. GZ má v rámci SMF právomoc normotvornú, kreačnú, kontrolnú a rozhodovaciu. 

2. Do výlučnej pôsobnosti GZ patrí: 

a)  na začiatku GZ schvaľuje program rokovania nadpolovičnou väčšinou prítomných delegátov a prípadnú zmenu programu 

rokovania GZ SMF dvojtretinovou väčšinou prítomných delegátov. 

b)  rozhoduje o prijatí a zmenách stanov SMF dvojtretinovou väčšinou prítomných delegátov, 

c)  rozhoduje o zrušení SMF dvojtretinovou väčšinou prítomných delegátov, 

d)  rozhoduje o vzniku a ukončení členstva právnických osôb a to  nadpolovičnou väčšinou prítomných delegátov, 

e)   rozhodovať o prijatí a vylúčení čestného člena a to  nadpolovičnou väčšinou prítomných delegátov, 

f)   rozhodovať o neprijatí za člena SMF,  

g)  rozhodovať o udelení titulu čestného Prezidenta/Viceprezidenta/Generálneho sekretára SMF a to  nadpolovičnou  

              väčšinou prítomných delegátov, 

h)  voliť a odvolávať prezidenta a I. viceprezidenta, ktorých zároveň volí za členov Riadiacej rady ako najvyššieho  

                výkonného orgánu SMF, 

ch) voliť a odvolávať viceprezidentov za disciplíny SMF za členov Riadiacej rady SMF ako najvyššieho výkonného 

               orgánu SMF, 

i)   voliť a odvolávať generálneho sekretára za člena Riadiacej rady SMF a prípadne i zástupcu športovcov za člena RR  

                SMF , ak ho navrhne min. 50 športovcov, 

j)    voliť a odvolávať kontrolóra SMF – predsedu revíznej komisie a jej členov,  

k)   voliť a odvolávať predsedu Disciplinárnej a arbitrážnej komisie SMF,  

l)   schvaľovať výročnú správu SMF,  rozpočet SMF a správu o hospodárení SMF a to nadpolovičnou väčšinou  

      prítomných delegátov, 

m)    schvaľovať správu o činnosti prezidenta a Riadiacej rady SMF a to nadpolovičnou väčšinou prítomných delegátov, 

n)  schvaľovať výročnú správu kontrolóra nadpolovičnou väčšinou prítomných delegátov, 

o)   rozhodovať o zásadných otázkach, týkajúcich sa správy majetku a hospodárenia SMF, uzatvárania zmluvných  

               vzťahov presahujúcich hodnotu 700.000€ a to dvojtretinovou väčšinou prítomných delegátov, 

p) schvaľovať zmeny národných športových poriadkov jednotlivých disciplín, ktoré boli odsúhlasené na valných  

              zhromaždeniach disciplín SMF a to 2/3 väčšinou, 

r)  rozhodovať o iných otázkach a záležitostiach uvedených v schválenom programe GZ a to nadpolovičnou väčšinou 

              prítomných delegátov, 

s) schvaľuje vytvorenie obchodnej spoločnosti alebo nadobudnutie, zmenu či zánik majetkových práv v takejto  

             spoločnosti dvojtretinovou väčšinou prítomných delegátov. 

3. GZ si môže vyhradiť právo rozhodnúť aj o ďalších veciach, ktoré patria do pôsobnosti iných orgánov SMF. 

4. GZ môže delegovať právomoc vyplývajúcu z uznesenia GZ výkonnému orgánu SMF, t.j. Riadiacej rade a súčasne vo svojom 

rozhodnutí uvedie rozsah a podmienky delegovanej právomoci. Na delegovanie právomoci GZ Riadiacej rade SMF sa vyžaduje 

nadpolovičná väčšina prítomných delegátov. 

5. Voľby do orgánov SMF sa vykonávajú tajne. V ostatných prípadoch sa hlasovanie vykonáva verejne. Hlasovanie na diaľku je 

zakázané. 

6. Prezident SMF je povinný na žiadosť ktoréhokoľvek člena SMF požiadať Ministerstvo školstva, vedy výskumu a športu SR 

cestovného ruchu a športu SR o určenie nezávislého pozorovateľa, ktorý bude oprávnený zúčastniť sa na voľbách a na zasadnutí 

volebnej komisie vrátane sčítavania hlasov. 

7. Ak je navrhnutý na volenú funkciu len jeden kandidát, na jeho zvolenie sa vyžaduje nadpolovičná väčšina. Ak kandidát nezíska 

nadpolovičnú väčšinu, uskutoční sa vzápätí druhé kolo voľby, v ktorom postačuje na zvolenie jednoduchá väčšina. Ak podľa 

predchádzajúceho postupu kandidát nebol zvolený, volebná komisia vyhlási do 48 hodín doplňujúce voľby na neobsadenú 

funkciu a stanoví ich termín, ak GZ nerozhodne o uskutočnení doplňujúcej voľby na najbližšom GZ. 

8. Ak je kandidátov na volenú funkciu viac, zvolený je ten kandidát, ktorý získal nadpolovičnú väčšinu hlasov. Ak ani jeden z 

kandidátov nezíska v prvom kole nadpolovičnú väčšinu, koná sa vzápätí druhé kolo volieb. 

9. Do druhého kola volieb postupuje kandidát, ktorý sa počtom získaných hlasov umiestnil na prvom mieste a kandidát, ktorý sa 

počtom získaných hlasov umiestnil na druhom mieste. Ak získali viacerí kandidáti rovnaký najväčší počet hlasov na prvom 

mieste, postupujú do druhého kola len títo kandidáti. Ak v prvom kole získal jeden kandidát najväčší počet hlasov a na druhom 

mieste sa umiestnili viacerí kandidáti s rovnakým počtom hlasov, postupujú všetci kandidáti na prvom a druhom mieste do 

druhého kola. 

10. V druhom kole volieb bude zvolený kandidát, ktorý získa väčšinu hlasov.  

 

Článok 30 

Rozhodnutia Generálneho zhromaždenia 

1. GZ rozhoduje formou uznesenia, ktoré sa uvedie do zápisnice z GZ. 

2. GZ za splnenia podmienky uznášaniaschopnosti rozhoduje nadpolovičnou väčšinou hlasov prítomných delegátov, ak Stanovy 

nestanovujú, že na schválenie rozhodnutia je potrebná kvalifikovaná väčšina. 

3. Zápisnica z GZ vrátane prijatých rozhodnutí a výsledkov hlasovania sa zverejňuje obvyklým spôsobom na webovom sídle SMF a 

v informačnom systéme športu. Zápisnica sa zároveň zašle všetkým osobám oprávneným zúčastniť sa konferencie najneskôr do 

25 dní odo dňa zasadnutia. 

4. Zápisnica z GZ obsahuje schválený program zasadnutia, prezenčnú listinu, zápisnice o zvolení členov príslušných orgánov i s 

príslušnými prípadnými splnomocneniami, rokovací materiál  k jednotlivým bodom programu GZ, jednotlivé vyjadrenia členov 

GZ a rozhodnutia k prerokovávaným bodom programu GZ vrátane výsledkov hlasovania a prípadných odlišných stanovísk 

členov GZ alebo s ich odôvodnením, ak o to požiadajú, meno, priezvisko a podpis predsedajúceho a zapisovateľa. 

5. V odôvodnených prípadoch a na základe rozhodnutia GZ môže GZ prijímať rozhodnutia hlasovaním “per rollam”, t.j. písomne 
mimo riadneho zasadnutia s doručením hlasovania korešpondenčne alebo elektronicky. 
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Článok 31 

Program Generálneho zhromaždenia 

1. Riadiaca rada SMF zostaví program GZ na základe návrhov  členov Riadiacej rady, členov SMF a ďalších oprávnených 

subjektov podľa stanov. 

2. Na návrh prezidenta/predsedajúceho alebo delegáta môže byť program GZ zmenený alebo doplnený na začiatku GZ pred 

schvaľovaním programu, ak je GZ uznášania schopné a  ak s tým súhlasí 2/3   väčšina prítomných delegátov s právom hlasovať. 

3. GZ nemôže rozhodovať o bode, ktorý nie je výslovne uvedený v programe schválenom delegátmi generálneho zhromaždenia. V 

rámci bodu “Rôzne” alebo “Diskusia”, alebo bodov ich zmyslu a obsahu podobným môže generálne zhromaždenie  prijímať iba 

odporúčania a stanoviská. 

4. Program riadneho generálneho zhromaždenia musí obsahovať aspoň nasledujúce body: 

a) rozhodnutie o návrhoch na zmenu alebo doplnenie navrhovaného programu, 

b) schválenie programu, 

c) voľba orgánov a pracovných komisií (mandátová, volebná, návrhová),  

d) správa o činnosti SMF  a o hospodárení SMF za obdobie od predchádzajúceho GZ, 

e) správu audítora k účtovnej uzávierke, ak táto zo zákona vyplýva, 

f) rozpočet SMF, 

g) prípadnú úpravu a doplnenie Stanov SMF, 

h) výročná správa kontrolóra, 

i) prípadnú voľbu volených funkcionárov SMF ktorých voľby má GZ v právomoci 

j) schválenie uznesení; uznesenia je možné schvaľovať priebežne po každom bode programu rokovania GZ. 

 

 

Článok 32 

Voľby na Generálnom zhromaždení 

1. Návrhy kandidátov na volené či ustanovené funkcie členov orgánov SMF musia byť podané písomne na Sekretariát SMF 

najneskôr do 30-tich (tridsiatich) dní pred dátumom konania  GZ, na ktorej sa uskutočnia voľby. Sekretariát SMF zverejní na 

webovom sídle SMF a v informačnom systéme informácie o kandidátoch na členov jednotlivých orgánov SMF vrátane ich 

navrhovateľa najneskôr 10 dní pred dňom konania volieb. 

2. Ak je navrhnutý na volenú funkciu len jeden kandidát, na jeho zvolenie sa vyžaduje nadpolovičná väčšina. Ak kandidát nezíska 

nadpolovičnú väčšinu, uskutoční sa vzápätí druhé kolo voľby, v ktorom postačuje na zvolenie jednoduchá väčšina.  

3. Ak je kandidátov na volenú funkciu viac, zvolený je ten kandidát, ktorý získal nadpolovičnú väčšinu hlasov. Ak ani jeden z 

kandidátov nezíska v prvom kole nadpolovičnú väčšinu, koná sa vzápätí druhé kolo volieb. 

4. Do druhého kola volieb postupuje kandidát, ktorý sa počtom získaných hlasov umiestnil na prvom mieste a kandidát, ktorý sa 

počtom získaných hlasov umiestnil na druhom mieste. Ak získali viacerí kandidáti rovnaký najväčší počet hlasov na prvom 

mieste, postupujú do druhého kola len títo kandidáti. Ak v prvom kole získal jeden kandidát najväčší počet hlasov a na druhom 

mieste sa umiestnili viacerí kandidáti s rovnakým počtom hlasov, postupujú všetci kandidáti na prvom a druhom mieste do 

druhého kola. 

5. V druhom kole volieb bude zvolený kandidát, ktorý získa väčšinu hlasov.  

6. Jedna osoba môže prijať kandidatúru na viacej funkcií volených na tom istom GZ za podmienky dodržania ustanovení Zákona a 

Stanov o konflikte záujmu a nezlučiteľnosti  funkcií. 

7. Všetky voľby funkcionárov do orgánov SMF volených na GZ zabezpečuje a riadi volebná komisia volená na GZ SMF. 

8. Voľby môžu byť vykonané aj prostredníctvom informačného systému SMF alebo aj informačného systému športu pokiaľ takúto 

funkcionalitu tieto informačné systémy budú podporovať a zabezpečia možnosť vykonania volieb v súlade so Zákonom, jeho 

vykonávacím predpisom upravujúcim voľby do orgánov športovej organizácie elektronickou formou prostredníctvom 

informačného systému športu1) a Predpismi SMF.  

 

 
Článok 33 

Riadiaca rada SMF (RR SMF) a jej zloženie 

1. Riadiaca rada SMF je najvyšším výkonným orgánom SMF pre riadenie motocyklového športu. 

2. Riadiaca rada SMF  riadi SMF v čase medzi dvoma GZ v súlade s uznesením GZ. 

3. RR SMF sú záväzné pre všetkých členov a orgány SMF. 

4. RR SMF sa k rokovaniu schádza najmenej jedenkrát za štvrťrok, alebo v mimoriadnych prípadoch.  

5. Je povolené prerokovanie otázok, ktorej povaha a  závažnosť si nevyžaduje osobné prerokovanie a rozhodnutie veci na zasadnutí 

RR SMF spôsobom “per rollam” (korešpondenčne alebo – elektronicky).  

6. Uznesenia RR sú záväzné pre všetkých členov a orgány SMF. 

7. Riadiaca rada SMF je zložená z: 

a) prezidenta SMF zvoleného na GZ SMF, 

b) viceprezidenti SMF za disciplíny SMF, ktorých volia valné zhromaždenia jednotlivých disciplín SMF a potvrdzuje 

    ich voľbou GZ SMF.  z ktorých vždy jeden zvolený na GZ vykonáva funkciu I. viceprezidenta. 

 c) I. viceprezidenta, ak tento nie je zvolený z viceprezidentov za disciplíny  

          d) generálneho sekretára, ktorého potvrdzuje za člena RR voľbou GZ SMF. 

          e) predsedu revíznej komisie – kontrolóra SMF bez hlasovacieho práva. 

8.      Členom RR môže byť i zástupca športovcov ak ho na GZ SMF ako najvyššom orgáne SMF navrhne najmenej 50  

         športovcov a bude na tomto GZ zvolený za člena RR SMF. 

                                                           
1) § 100 ods. 1 písm. c) Zákona č.440/2015 
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9.   Zasadnutia RR SMF prezident SMF, ktorý taktiež riadi jednotlivé zasadnutia RR SMF alebo ním písomne poverená  

osoba. 

10.    RR SMF prijíma uznesenie nadpolovičnou väčšinou členov prítomných na jeho zasadnutí. 

11.    Riadiaca rada SMF rozhoduje o všetkých otázkach, pokiaľ nie sú predpismi SMF zverené do právomoci GZ alebo  

         iného orgánu SMF. RR SMF je splnomocnená: 

a)  schvaľovať interné smernice, štatúty a predpisy SMF a ich zmeny, 

b)  rozhodovať o finančných otázkach 

c)  zaisťovať realizáciu rozhodnutí prijatých GZ 

d)  pripravovať a zvolávať zasadnutia Generálneho zhromaždenie SMF 

e)  rozhodovať o sporoch 

f) volí a odvoláva členov odborných komisií 

g)  pre zabezpečenie svojej činnosti menovať odborno-poradenské komisie bez rozhodovacieho práva. 

  

 

Článok 34 

Práva a povinnosti členov Riadiacej rady SMF 

1. Člen RR SMF  má právo:  

a) predložiť návrh do programu rokovania RR SMF, 

b) hlasovať o všetkých záležitostiach, o ktorých rozhoduje RR SMF, 

c) vyjadrovať sa ku každému bodu programu a k materiálom prerokovávaným RR SMF, 

d) navrhnúť hlasovanie RR SMF “per rollam” (korešpondenčne alebo - elektronicky) o otázke, ktorej povaha a  

    závažnosť si nevyžaduje osobné prerokovanie a rozhodnutie veci na zasadnutí RR SMF, 

e) zúčastniť sa na zasadnutiach komisií, pracovných skupín a iných orgánov SMF, prezentovať na nich svoje návrhy a  

    stanoviská v súlade s predpismi a rozhodnutiami GZ a RR SMF, 

f) navrhnúť v odôvodnených prípadoch zvolanie mimoriadneho zasadnutia RR SMF, alebo požiadať o zvolanie  

    zasadnutia odbornej komisie, pracovnej skupiny alebo iného orgánu SMF, najmä ak vec neznesie odklad, 

2. Člen RR SMF je povinný: 

a) vykonávať svoju funkciu s náležitou starostlivosťou a pri rozhodovaní zohľadňovať stanoviská kontrolóra SMF a  

    odborných orgánov SMF, 

b) vykonávať svoju funkciu v súlade so záujmami SMF a všetkých členov SMF, 

c) pri výkone svojej funkcie nesmie uprednostňovať svoje záujmy, záujmy len niektorých členov SMF alebo záujmy 

    tretích osôb pred záujmami SMF, 

d) zaobstarať si a pri rozhodovaní zohľadniť všetky dostupné informácie týkajúce sa predmetu rozhodnutia, 

e) zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a skutočnostiach, ktorých prezradenie tretím osobám by mohlo  

    SMF alebo členovi SMF  spôsobiť škodu alebo ohroziť  záujmy SMF alebo záujmy člena SMF, 

f) vykonávať svoju funkciu nezištne v prospech motocyklového športu, v súlade s predpismi a rozhodnutiami SMF,  

    FIM a FIME, 

g) nesprístupňovať pred zasadnutím RR SMF podklady k rokovaniu RR SMF tretím osobám, a bez súhlasu RR SMF 

    alebo prezidenta ani po zasadnutí RR SMF, 

h) rešpektovať a vykonávať rozhodnutia prijaté RR SMF v súlade s predpismi SMF a to bez ohľadu na to ako  

    hlasoval, 

ch)dbať na záujmy slovenského motocyklového športu a svojím vystupovaním a správaním na verejnosti zvyšovať  

     kredit a postavenie slovenského motocyklového športu, SMF a  jeho členov, 

i)  zdržať sa konaní, ktoré by mohli poškodiť dobré meno slovenského motocyklového športu a jeho predstaviteľov,  

    SMF a jeho členov alebo ich partnerov. 

3. V prípade konania, ktoré je nezlučiteľné s dodržiavaním povinností člena RR SMF podľa odseku 2, alebo ak sa člen RR SMF bez 

odôvodneného ospravedlnenia nebude opakovane alebo počas obdobia 10 mesiacov zúčastňovať na jeho činnosti, takému členovi 

môže byť na návrh prezidenta alebo RR SMF pozastavený výkon funkcie rozhodnutím RR SMF. 

 

Článok 35 

Zasadnutia Riadiacej rady SMF 

1. Zasadnutia RR SMF zvoláva a ich priebeh riadi prezident alebo ním poverený člen RR SMF. 

2. Ak o zasadnutie písomne požiada nadpolovičná väčšina členov RR SMF alebo ak sa má rokovať o záležitostiach, ktoré spadajú 

do kompetencie GZ SMF a situácia si vyžaduje ich okamžité riešenie, je prezident povinný zvolať mimoriadne zasadnutie RR 

SMF do 7 dní od obdržania žiadosti alebo od vzniku dôvodu na zvolanie mimoriadneho zasadnutia RR SMF. 

3. Zaradenie konkrétneho bodu do programu zasadnutia RR SMF môže navrhnúť každý člen RR SMF a prípadne i kontrolór. 

Navrhované body do programu zasadnutia RR SMF členovia RR SMF predkladajú prezidentovi / generálnemu sekretárovi 

spravidla najmenej 10 dní pred konaním zasadnutia. 

4. Program zasadnutia RR SMF zostavuje prezident v spolupráci s generálnym sekretárom SMF. 

5. Program zasadnutia RR SMF sa zasiela členom RR SMF spolu s pozvánkou a materiálmi na rokovanie spravidla najmenej 5 dní 

pred konaním zasadnutia. 

6. Zasadnutia výkonného orgánu sú neverejné, ibaže výkonný orgán rozhodne inak. 

7. RR SMF  môže k jednotlivým prerokovávaným bodom programu prizvať tretie osoby, aby vyjadrili odborné stanovisko, 

zodpovedali otázky alebo podali RR SMF doplňujúce informácie k prerokovávanej veci. Prizvané tretie osoby nemajú hlasovacie 

právo. 
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Článok 36 

Rozhodnutia RR SMF 

1. RR SMF je uznášaniaschopná, ak je prítomných najmenej polovica členov RR SMF.  

2. RR SMF schvaľuje rozhodnutia nadpolovičnou väčšinou členov. Pri rovnosti hlasov má rozhodujúci hlas prezident SMF.  

3. Hlasovanie člena RR SMF prostredníctvom zástupcu alebo na základe plnej moci nie je povolené. 

 4.   Je povolené prerokovanie otázok, ktorej povaha a  závažnosť si nevyžaduje osobné prerokovanie a rozhodnutie veci na  

         zasadnutí RR SMF spôsobom “per rollam” (korešpondenčne alebo – elektronicky). 

 5.     O priebehu zasadnutia a rozhodnutiach RR SMF sa vyhotovuje zápisnica. Obsahom zápisnice je predovšetkým: 

a) schválený program zasadnutia, 

b) prezenčná listina, 

c) zoznam podkladov k jednotlivým bodom programu a spôsob prístupu k nim, 

d) dôležité vyjadrenia členov orgánu k jednotlivým bodom programu, 

e) rozhodnutia prijaté k jednotlivým bodom programu a odlišného stanoviska člena, ktorý nesúhlasil s prijatým  

    rozhodnutím alebo s jeho odôvodnením, ak o to požiadal, 

f) prípadné stanoviská kontrolóra SMF a odborných orgánov SMF k bodu rokovania, a ak sa od ich stanoviska  

    RR SMF odchýlila, aj zdôvodnenie rozhodnutia RR SMF, 

g) meno, priezvisko a podpis predsedajúceho a zapisovateľa. 

 6.   Rozhodnutia prijaté RR SMF nadobúdajú okamžitú účinnosť, pokiaľ RR SMF nerozhodne inak. Proti rozhodnutiu RR  

         SMF nie je prípustný opravný prostriedok, ak predpis  SMF neustanoví inak. Rozhodnutie RR SMF môže zrušiť alebo  

         zmeniť GZ alebo sama RR SMF z vlastnej iniciatívy alebo na podnet revíznej komisie.   

  7.  Rozhodnutia RR SMF nemôžu byť v rozpore s právnym poriadkom, predpismi SMF, predpismi FIM a FIME a   

         rozhodnutiami GZ SMF. 

  8.  Zápisnica z RR obsahuje schválený program zasadnutia, prezenčnú listinu, rokovací materiál k jednotlivým bodom  

         rokovania RR, jednotlivé vyjadrenia členov RR a rozhodnutia k prerokovávaným bodom programu RR. 

  9.    Zápisnica zo zasadnutia RR SMF vrátane prijatých rozhodnutí sa zasiela všetkým členom RR SMF najneskôr do 25 dní odo  

         dňa zasadnutia a súčasne sa zverejňuje obvyklým spôsobom na webovom sídle  a v informačnom systéme športu. 

 

Článok 37 

Revízna komisia SMF (RK) – kontrolný orgán 

1. Revízna komisia ako kontrolný orgán SMF kontroluje dodržiavanie stanov SMF, hospodárenia SMF a uznesení GZ SMF, 

upozorňuje orgány SMF na nedostatky a navrhuje opatrenia na ich odstránenie. 

2. Funkčné obdobie členov revíznej komisie SMF je najmenej 5 rokov ( min.1 rok viac ako mandát hlavných predstaviteľov 

SMF). 

3. Členmi Revíznej  komisie sú: 

a) predseda Revíznej komisie, 

b) ďalší dvaja členovia Revíznej komisie. 

4. Predseda Revíznej komisie vykonáva funkciu kontrolóra podľa osobitného predpisu.2 Ak predsedovi Revíznej komisie 

zanikne mandát, funkciu kontrolóra vykonáva iný člen Revíznej komisie na základe jej uznesenia a potvrdenia RR SMF. 

5. Členovi Revíznej komisie vzniká mandát vyhlásením výsledku volieb do Revíznej komisie. 

6. Členovi Revíznej komisie zaniká mandát 

a) uplynutím funkčného obdobia, 

b) písomným vzdaním sa členstva v Revíznej komisii, 

c) odvolaním GZ SMF, alebo 

d) úmrtím. 

7. Členovia Revíznej komisie, ktorým uplynulo funkčné obdobie podľa bodu 6 písm. a) tohto článku, sú oprávnení vykonávať 

iba nevyhnutné úkony na zabezpečenie činnosti SMF až do zvolenia nových členov Revíznej komisie. 

8. Zaniknutím mandátu člena Revíznej komisie Revízna komisia pokračuje vo svojej činnosti bez doplnenia počtu svojich 

členov až do najbližšieho GZ SMF.  

9. Výkon funkcie člena Revíznej komisie je nezlučiteľné s výkonom funkcie člena iných orgánov SMF.  

10. Pre efektívne plnenie úloh je revízna komisia SMF oprávnená požadovať informácie, vyjadrenia, posudky a stanoviská od 

funkcionárov, orgánov a členov SMF. 

11. Revízna komisia SMF jedenkrát ročne predkladá GZ SMF správu o svojej činnosti, ktorá je po prerokovaní na GZ SMF  

zverejnená na web sídle SMF.  

12. Z každého zasadnutia/ prerokovávania revíznej komisie musí byť vyhotovená zápisnica v zmysle zákona o športe, ktorá 

obsahuje predmet prerokovávania, všetky prípadne vyjadrenia, prijaté rozhodnutia a opatrenia, meno zapisovateľa 

a overovateľa zápisnice. Zápisnica musí byť do 25 dní od dňa zasadnutia odoslaná všetkým členom RK a  zverejnená 

obvyklým spôsobom na webovom sídle  SMF. 

 

Článok 38 

Kontrolór SMF 

1. Kontrolór SMF vykonáva a zabezpečuje nezávislý výkon vnútornej kontroly v SMF je najvyšším kontrolným orgánom 

športovej organizácie. 

2. Kontrolóra, ako predsedu revíznej komisie SMF,  volí a odvoláva GZ SMF. Za kontrolóra môže byť zvolená fyzická osoba, 

ktorá má spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu, je bezúhonná a spĺňa kvalifikačné predpoklady. Kvalifikačné 

                                                           
2 Zákon č. 440/2015 Z. z. o športe a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
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predpoklady a spôsobilosť na výkon funkcie kontrolóra ustanovuje Zákon.  

3. Funkčné obdobie kontrolóra, je najmenej 5 rokov.  

4. Funkcia kontrolóra zaniká stratou spôsobilosti na výkon funkcie kontrolóra podľa Zákona č. 440/2015 o športe a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov alebo na základe rozhodnutia disciplinárneho orgánu SMF z dôvodu závažného porušenia 

povinnosti kontrolóra. 

5. Kontrolór môže byť pred uplynutím jeho funkčného obdobia odvolaný z funkcie GZ SMF, kvalifikovanou väčšinou hlasov 

všetkých delegátov; dôvod odvolania musí byť  uvedený v rozhodnutí o odvolaní. 

6. Kontrolór má pri výkone svojej funkcie právo na náhradu hotových výdavkov účelne a preukázateľne vynaložených v 

súvislosti s výkonom funkcie kontrolóra. 

7. Kontrolór vykonáva konzultačnú činnosť a poradenskú činnosť pre orgány SMF a jej členov. 

8. Kontrolór vykonáva kontrolnú činnosť priebežne. Kontrolná činnosť je zameraná predovšetkým na: 

a) hospodárnosť, efektívnosť, účinnosť a účelnosť použitia verejných prostriedkov, 

b) dodržiavanie právnych predpisov a dodržiavanie predpisov a rozhodnutí  SMF. 

9. Kontrolór ďalej: 

a) vykonáva priebežnú kontrolu obsahu zápisníc zo zasadnutí GZ SMF a ich riadneho zverejňovania, 

b) upozorňuje na nesúlad povinne zverejňovaných údajov a údajov v zdrojovej evidencii, 

c) upozorňuje orgány SMF na zistené nedostatky a odporúča im postup, ktorý je v súlade s právnym poriadkom a 

predpismi SMF, 

d) pri zistení závažných nedostatkov navrhuje preventívne a nápravné opatrenia a určuje lehoty na ich odstránenie, 

e) vypracúva výročnú správu o činnosti kontrolóra, ktorú predkladá GZ SMF, 

f) posudzuje súlad priebehu zasadnutí, postupov a rozhodnutí orgánov SMF s právnym poriadkom, predpismi a 

rozhodnutiami SMF, medzinárodnej motocyklovej federácie FIM a iných športových organizácií, ktorých je SMF 

členom, 

g) zúčastňuje sa na zasadnutiach GZ SMF, RR SMF  a ak to považuje za potrebné, aj na zasadnutiach iných orgánov 

SMF, 

h) vykonáva dozor nad prípravou a riadnym priebehom volieb členov orgánov SMF a zúčastňuje sa na zasadnutí 

volebnej komisie vrátane spočítavania hlasov. 

10. Podrobnosti výkonu a postupov pri vykonávaní funkcie kontrolóra a vykonávaní kontroly upravuje Zákon č. 440/2015 

o športe a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

 

Článok 39 

Valné zhromaždenie disciplíny SMF (VZ SMF) 

1. Valné zhromaždenie je najvyšším orgánom pre riadenie danej disciplíny. Na úrovni disciplíny má kompetencie ako GZ. VZ 

disciplíny volí viceprezidenta pre svoju disciplínu a dvoch členov svojej komisie.  

2. Valné zhromaždenie disciplíny SMF s hlasovacím právom tvoria členovia s platnou licenciou tejto disciplíny, zástupcovia 

organizátorských členských klubov SMF a predsedovia odborných komisií. Ako hostia sa môžu zúčastniť členovia iných 

disciplín, ako záujemcovia bez hlasovacieho práva a diskutovať môžu len so súhlasom predsedajúceho VZ. Musia však byt' 

držiteľmi licencie SMF.  

3. VZ sa schádza jedenkrát za rok. VZ zvoláva športová komisia príslušnej disciplíny na záver roka.  

4. Pozvánku musí športová komisia zaslať prostredníctvom elektronickej pošty a zároveň zverejniť na webovom sídle SMF 

minimálne 15 dní pred termínom VZ.  

5. VZ je riadené viceprezidentom SMF pre danú disciplínu, alebo ním poverenou osobou.  

6. VZ prebieha podľa programu, ktorý navrhuje športová komisia a schvaľuje VZ. Program VZ musí obsahovať 

schválenie programu rokovania VZ, voľbu pracovných komisií, správu o činnosti disciplíny za obdobie od  

posledného VZ, správu o hospodárení disciplíny od posledného VZ, plán činnosti na nasledujúce obdobie, prípadné 

zmeny a doplnky športových predpisov príslušnej disciplíny, voľbu delegátov na GZ SMF a max.2 náhradníkov podľa kľúča 

delegátov  v zmysle čl.28, pričom každú disciplínu v zmysle stanov SMF musí zastupovať min. 1 športovec a 1 zástupca 

organizátorských členských klubov. Program VZ musí ďalej obsahovať prípadnú voľbu viceprezidenta a dvoch členov 

športovej komisie, správy pracovných komisií, návrh na uznesenie VZ disciplíny.  

7. Návrhy ktoré chcú členovia disciplíny, alebo orgány SMF zaradiť do programu rokovania VZ musia byť písomne adresované 

viceprezidentovi SMF pre danú disciplínu, riadne zdokumentované a predložené na schválenie športovej komisii minimálne 

20 dní pred konaním VZ.  

8. Body rokovania ktoré nie sú na programe VZ, alebo neboli doručené v stanovenej lehote nemôžu byť na VZ prejednávané, 

pokiaľ ich zaradenie do programu VZ neodsúhlasí 2/3 prítomných delegátov s hlasovacím právom.  

9. Na prerokovanie mimoriadne závažných rozhodnutí môže príslušná  komisia zvolať mimoriadne valné zhromaždenie z 

vlastnej iniciatívy, alebo ho musí zvolať na podnet 1/3 členov disciplíny, prípadne na podnet prezidenta alebo Riadiacej rady 

SMF.  

10. Pri zvolaní mimoriadneho VZ musí byt' dodržaná minimálna doba 20 dní pred jeho konaním. V prípade, že sa mimoriadne 

valne zhromaždenie disciplíny bude konať do 31.januára, zúčastňujú sa ho členovia danej disciplíny z predchádzajúceho 

roku. V prípade, že sa mimoriadne valné zhromaždenie disciplíny bude konať  po 31.januári  zúčastnia sa ho aktuálny 

členovia danej disciplíny, t.j. tí ktorí majú licenciu pre príslušný rok. 

11. V odôvodnených prípadoch a na základe rozhodnutia VZ môže VZ prijímať rozhodnutia hlasovaním “per rollam”, t.j. 

písomne mimo riadneho zasadnutia s doručením hlasovania korešpondenčne alebo elektronicky. 

 

 

 

Článok 40 

Hlasovanie na Valnom zhromaždení disciplíny SMF  
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1. Na to, aby sa hlasovanie stalo právoplatným musí byť dosiahnutá prostá väčšina hlasov / 50%+1/ prítomných členov 

disciplíny s hlasovacím právom/, pre reorganizáciu súťaže to musí byť 2/3 väčšina prítomných členov disciplíny.  

2. Pre obsadenie voľných miest v športovej komisii je nasledovný postup: s písomných návrhov od členov valného 

zhromaždenia, prípadne športovej komisie sa prednesú kandidáti na funkcie : 

- viceprezident pre disciplínu SMF    1 kandidát 

- členovia komisie      2 kandidáti 

3. Voľby sa konajú verejným hlasovaním. Za prijatie kandidáta musí hlasovať prostá väčšina / 50% + 1 / prítomných členov 

disciplíny s hlasovacím právom . V prípade väčšieho počtu kandidátov na uvoľnenú funkciu budú voľby prebiehať tajným 

hlasovaním. Zvolení budú kandidáti, ktorý dosiahnu najvyšší počet platných hlasov. Ak  má  byť volebný lístok  platný 

nesmie obsahovať viac mien , ako  je  počet  voľných miest.  

4. Všetky volené mandáty sú na obdobie štyroch rokov. V prípade uvoľnenia sa tieto dopĺňajú na najbližšom VZ.  

5. Delegáti na GZ SMF sa po návrhu valného zhromaždenia, alebo športovej komisie volia verejným hlasovaním. Pre 

schválenie delegátov musí byť prostá väčšina prítomných platných hlasov /50% + 1/. Hlasovanie na diaľku je zakázané. 

6. Jedným z delegátov na GZ SMF volených na VZ disciplíny musí byť aktívny športovec danej disciplíny a jeden  

zástupca organizátorských členských klubov. 

7. Zápisnica z valného zhromaždenia disciplíny SMF, ktorá obsahuje  schválený program, zvolenie príslušných orgánov VZ, 

rokovací materiál k jednotlivým bodom programu VZ, rozhodnutia k prerokovávaným bodom programu VZ vrátane 

výsledkov prípadného hlasovania, prijaté rozhodnutia a uznesenia sa zverejňuje obvyklým spôsobom na  

webovom sídle  SMF a zasiela všetkým osobám oprávneným zúčastniť sa VZ disciplíny  najneskôr do 25 dní  odo dňa 

zasadnutia a súčasne. 
 

 

Článok 41 

Športová komisia SMF (ŠK) 

1. Športová komisia (ŠK) je najvyšším orgánom zodpovedným za riadenie činnosti disciplíny v období medzi konaním valných 

zhromaždení. Za svoju činnosť sa zodpovedá VZ disciplíny a RR SMF. 

2. Športová komisia sa skladá z minimálne 3 členov, špecialistov v danej disciplíne.  

3. Viceprezident pre danú disciplínu je volený na VZ a tým získava mandát člena RR SMF, ktorý musí byť potvrdený voľbou 

na GZ SMF. 

4. VZ volí aj 2 členov komisie a ostatných členov komisie, vrátane svojho zástupcu, podľa svojho uváženia, menuje 

viceprezident pre danú disciplínu a dáva na vedomie RR. Na svoje zasadnutia môže komisia prizvať ďalších členov SMF s 

hlasom poradným. 

5. Disciplíny pre športové komisie: 

a) Cestné preteky motocyklov     CPM 

b) Motokros       MX 

c) Bodovacie súťaže motocyklov     TRIAL 

d) Enduro a  rely      EaR 

e) Plochá dráha      PD 

f) Športová mototuristika    ŠMT 

        6.    Športové komisie sa schádzajú podľa potreby, najmenej však jedenkrát za polrok. Na prijatie rozhodnutia musí  

               byt' zasadanie zvolané písomne najmenej 5 dní vopred, ak nie je na predchádzajúcom zasadaní komisie dohodnuté  

                inak. Zasadnutiu musí predsedať viceprezident pre danú disciplínu alebo jeho zástupca. Zasadania sú neverejné. Ak  

               sa bod rokovania týka niektorého člena, musí mu ŠK umožniť účasť na zasadaní k danému bodu a vysloviť svoj  

               názor. Zasadaní ŠK sa môžu zúčastniť len členovia komisie, určení členovia s hlasom poradným, členovia RR.  

         7.   Je povolené prerokovanie otázok, ktorej povaha a  závažnosť si nevyžaduje osobné prerokovanie a rozhodnutie veci  

               osobne na zasadnutí ŠK SMF spôsobom “per rollam” (korešpondenčne alebo – elektronicky), v zmysle internej  

               smernice SMF. 

          8.   Z každého zasadnutia/ prerokovávania športovej komisie  disciplíny SMF musí byť vyhotovená zápisnica, ktorá 

                obsahuje predmet prerokovávania, všetky prípadne vyjadrenia, prijaté rozhodnutia a opatrenia. Zápisnica musí byť do  

                25 dní odo dňa zasadnutia odoslaná všetkým členom príslušnej ŠK a zverejnená obvyklým spôsobom na webovom  

                sídle  SMF. 

 

Článok 42 

Kompetencie Športovej komisie SMF 

1.   Kompetencie športových komisií: 

a) riadia a kontrolujú činnosť svojej disciplíny, 

b) preštudujú a určia všetky pravidlá týkajúce sa ich disciplíny, 

c) navrhujú RR organizátorov pre MS a ME, 

d) zostavujú športový kalendár svojej disciplíny, 

e) pri zostavovaní športového kalendára musia vziať do úvahy prioritné záujmy motocyklového športu a SMF, 

f) schvaľujú a poverujú organizátorov všetkých športových podujatí vo svojej disciplíne, s výnimkou podujatí FIM 

    a FIM Európa, ktoré poveruje RR SMF, 

g) spracovávajú rozpočty a zúčtovávajú finančné prostriedky pre chod svojej disciplíny a rozhodujú o rozdelení  

    finančných prostriedkov určených pre reprezentáciu vo svojej disciplíne, 

h) predkladajú RR SMF na schválenie výšku národných licenčných poplatkov vo svojej disciplíne, 

ch)spolupracujú s organizátormi pri zostavovaní "Zvláštnych ustanovení" a doporučujú  ich schválenie sekretariátu 

     SMF, 

i)  zhromažďujú, zostavujú a publikujú priebežné výsledky a odovzdávajú ich k archivovaniu na sekretariát SMF, 
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j)  navrhujú RR delegátov do medzinárodných organizácií, 

k) zostavujú nominačné listiny, 

l)  po ukončení športovej sezóny navrhuje Riadiacej rade SMF na schválenie majstrov SR, resp. víťazov seriálov 

    svojich disciplín na schválenie 

m) sú spoluzodpovedné za prípravu a riadenie štátnej reprezentácie a navrhujú RR na základe výsledkov 

                     pretekárov do štátnej reprezentácie, 

                n) kontrolujú športové podujatia vo svojej disciplíne, 

                o) delegujú lektorov na školenie pretekárov a činovníkov vo svojej disciplíne, 

                p) delegujú športových komisárov, riaditeľov, predsedov rozhodcovského zboru ( prezidentov jury),  rozhodcov  

                    svojej disciplíne na športové podujatia, 

                s) v spolupráci s technickou e environmentálnou komisiou schvaľujú delegovanie technických  environmentálnych  

                    komisárov na športové podujatia, 

                t) navrhujú RR podmienky odmeňovania činovníkov na športových podujatiach, 

                u) zaoberajú sa všetkými otázkami vo vzťahu k časomiere vo svojej disciplíne, 

                v) uzatvárajú zmluvy pre disciplínu – viceprezident za danú disciplínu a štatutárny zástupca SMF (v zmysle  

                    vnútorných ekonomických smerníc SMF), nemajú vlastnú právnu subjektivitu . 

 

 

Článok 43 

Odborné komisie SMF 

1. Odborné komisie sú najvyšším orgánom vo vzťahu k danej odbornosti a činnosti SMF. Súčasne pôsobia ako poradný orgán 

RR a športových komisií v záležitostiach týkajúcich sa ich odbornosti. 

2. Na zasadania sa schádzajú podľa potreby. Za svoju činnosť zodpovedajú RR a GZ. Predsedovia odborných komisií sú podľa 

potreby prizývaní na zasadanie RR. Výbory odborných komisií sa skladajú z členov /ich počet sa môže podľa potreby 

meniť/, ktorých si menuje predseda odbornej komisie a predkladá na schválenie RR SMF. Každý výbor si musí spomedzi 

svojich členov zvoliť jedného podpredsedu. 

3. V odôvodnených prípadoch môže odborná komisia SMF prijímať rozhodnutia hlasovaním “per rollam”, t.j. písomne mimo 

riadneho zasadnutia s doručením hlasovania korešpondenčne alebo elektronicky. 

4. Riadiaca rada rozvíja a kontroluje svoje aktivity prostredníctvom týchto odborných komisií: 

a) Disciplinárna a arbitrážna komisia   - DaAK 

b) Technická komisia     - TK 

c) Environmentálna komisia    - EK 

d) Lekárska komisia     - LK 

 5.     DaAK je prvostupňovým orgánom zabezpečenia spravodlivosti SMF, ktorý rozhoduje o porušení povinnosti vyplývajúcich 

z predpisov SMF, rozhodnutí orgánov SMF a jeho členov a antidopingových pravidiel za ktoré ukladá disciplinárne sankcie 

a opatrenia.  Skladá sa z členov menovaných prezidentom SMF na doporučenie  ŠK alebo RR pre jednotlivé prípady,  mimo 

predsedu, ktorého volí GZ SMF.  Vo svojej činnosti sa riadi platnými ustanoveniami SMF, FIM a FIM Európa a právnymi 

predpismi SR. 

        6.    TK sa skladá z technických komisárov všetkých disciplín SMF. Výbor TK sa skladá z technických komisárov o jednom  

                z každej disciplíny. Môžu ho tvoriť aj zástupcovia motocyklového priemyslu a výrobcov 

                príslušenstva s poradným a konzultačným hlasom. Ak je to potrebné, predloží RR svoje stanovisko k technickým  

                návrhom, ktoré predložili športové komisie. Vo všeobecných technických záležitostiach, ktoré sa netýkajú výlučne  

                niektorej špecifickej disciplíny, TK je oprávnený navrhovať RR zavedenie technických pravidiel ako aj navrhovaný  

                dátum ich vstupu do platnosti. Je povinný aktualizovať technické predpisy pre jednotlivé disciplíny v spolupráci so  

                športovou komisiou. Deleguje technických komisárov na jednotlivé podujatia športového kalendára v súčinnosti s 

                príslušnou športovou komisiou. Predseda TK môže na podujatiach vykonávať inšpekčnú činnosť. 

  7.    EK sa skladá z environmentálnych komisárov všetkých disciplín. Výbor EK sa skladá z environmentálnych komisárov po 

jednom z každej disciplíny. EK vyvíja činnosť a koncepčné, organizačné, investičné a výchovno-vzdelávacie opatrenia 

zamerané na prevenciu, znižovanie devastácie životného prostredia a zlepšovanie kvality životného prostredia v rámci 

športových podujatí SMF, podľa Environmentálneho predpisu FIM, FIME resp. SMF a platných zákonných noriem SR. V 

spolupráci so športovými komisiami a odbornými komisiami vytvára vzory správania sa jednotlivcov, skupín a spoločenstiev 

vo vzťahu k životnému prostrediu. Je poradcom riadiacej rady vo vzťahoch a procesoch medzi činnosťou SMF a životným 

prostredím, so zreteľom na environmentálne vedomie a uvedomenie. Deleguje environmentálnych komisárov na jednotlivé 

podujatia športového kalendára, v súčinnosti s príslušnou športovou komisiou. Predseda EK môže na podujatiach vykonávať 

inšpekčnú činnosť. 

  8.    LK sa zaoberá problematikou vo vzťahu k lekárskym aspektom, a fyzickou kondíciou pretekárov a antidopingom. Je 

poradcom ŠK v otázkach fyzických kritérií, ktoré musí každý pretekár splniť za účelom získania licencie a lekárskych 

služieb, ktoré sa majú zabezpečiť a v každom prípade poskytnúť v priebehu organizovania motocyklových podujatí. Členovia 

LK môžu byt' menovaní za lekárskych delegátov pre podujatia. LK je zložený z riadne zaregistrovaných lekárov 

navrhovaných ŠK. LK  je oprávnený navrhovať RR začlenenie pravidiel, týkajúcich sa oblasti jeho aktivít, a tiež dátum ich 

vstupu do platnosti. V otázke boja s antidopingom spolupracuje so štátnou antidopingovou agentúrou. 

 

 

 

 

 

Článok 44 

Sekretariát SMF – administratívny orgán SMF 

1. Výkonným administratívnym útvarom na zabezpečovanie plnenia úloh SMF je Sekretariát SMF (ďalej len “Sekretariát” ), 
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zriadený v sídle SMF. 

2. Sekretariát vykonáva administratívnu prácu SMF pod vedením generálneho sekretára. Pracovníci Sekretariátu sú viazaní 

smernicami, organizačnými pokynmi SMF a rozhodnutiami RR SMF a generálneho sekretára a plnia zverené úlohy podľa 

odborných schopností, najlepšieho vedomia a svedomia. 

3. Zloženie, právomoc, pôsobnosť a organizačnú štruktúru Sekretariátu schvaľuje RR SMF. 

4. Sekretariát poskytuje primeranú administratívnu a organizačno-technickú podporu pre činnosť komisií a ostatných orgánov 

SMF, ako aj pre svojich členov v súlade s predpismi SMF upravujúcimi podmienky poskytnutia podpory pre ich činnosť. 

Článok 45 

Schopnosť uznášať sa  

Pre všetky orgány SMF okrem GZ platí zásada, že pre prijatie rozhodnutia musí hlasovať nadpolovičná väčšina prítomných 

členov s hlasovacím právom. /polovica + 1/ Hlasovanie na diaľku nie je dovolené.  

 

 

 

Piata časť 

Vedúci činitelia predstavitelia SMF a ich náplň činnosti 

Článok 46 

Prezident SMF 

1. Prezident je štatutárnym orgánom SMF, ktorý je oprávnený konať v mene SMF. Je zodpovedný za celkový riadny chod SMF. 

Prezident je najvyšším predstaviteľom SMF v rámci medzinárodných stykov, ako aj vo vzťahu k medzinárodným inštitúciám 

a iným národným športovým federáciám. 

2. Prezident je členom výkonného orgánu s právom hlasovať, pričom jeho mandát v RR musí byť potvrdený voľbou na GZ 

SMF 

3. Na zastupovanie SMF môže prezident splnomocniť v stanovenom rozsahu člena RR SMF alebo príslušného pracovníka 

Sekretariátu SMF alebo so súhlasom RR SMF aj inú osobu. 

4. Zastupuje SMF v medzinárodných organizáciách a ostatných motoristických organizáciách. 

5. Zastupuje SMF na rokovaniach s nadriadenými vládnymi orgánmi, na súde, a ostatnými inštitúciami. 

6. Predsedá na zasadaniach Generálneho zhromaždenia a Riadiacej rady. 

7. Dohliada na dodržiavanie Stanov SMF, interných smerníc SMF a na vykonávanie rozhodnutí orgánov SMF. 

8. Všetky dokumenty podpisuje v zmysle Riadiacou radou odsúhlasenej Internej smernice pre obeh tlačív a financií v SMF. 

9. Dbá aby funkčnosť SMF bola v súlade s poslaním tejto organizácie. 

10. V naliehavých prípadoch a pri nedosiahnuteľnosti RR môže spolu s druhým štatutárom uskutočniť rozhodnutie, ktoré uznajú 

za nutné pre ochranu záujmov SMF, o tomto musí ihneď' informovať RR. 

11. Môže sa zúčastňovať všetkých zasadaní orgánov SMF, alebo pracovných skupín vytvorených SMF, ale bez hlasovacieho 

práva. 

Článok 47 

Prvý viceprezident SMF 

1. Zastupuje prezidenta ak je tento neprítomný, chorý, bol odvolaný, alebo podal demisiu. V tomto  

prípade je jeho zodpovednosť a právomoc definovaná v predchádzajúcom bode. 

2. Dohliada na dodržiavanie Stanov SMF a interných predpisov SMF. 

3. Dohliada na vykonávanie rozhodnutí orgánov SMF. 

4.     Všetky dokumenty podpisovať v zmysle RR odsúhlasenej Internej smernice pre obeh tlačív a financií v SMF. 

        5.     Môže sa zúčastňovať všetkých zasadaní orgánov SMF, alebo pracovných skupín, ale bez hlasovacieho práva. 

 

Článok 48 

Generálny sekretár SMF 

1. Generálny sekretár ( GS) je menovaný RR SMF na návrh prezidenta. a svoju funkciu vykonáva v zmluvnom vzťahu k SMF. 

2. GS je zodpovedný prezidentovi a jeho prostredníctvom RR za uplatnenie rozhodnutí prijatých všetkými orgánmi SMF, ako i 

za činnosť sekretariátu.  

3. Je tajomníkom RR a GZ SMF. Je zodpovedný za redakciu zápisov z týchto orgánov.  

4. Môže sa zúčastňovať zasadaní všetkých orgánov SMF bez hlasovacieho práva – neplatí v RR.  

5. Je vedúci sekretariátu a je výlučne poverený prevádzať výklad pravidiel a predpisov a zavádzať ich do platnosti pre riadenie 

SMF.  

6. Pre všetky otázky týkajúce sa SMF  sleduje líniu stanovenú GZ a RR SMF.  

7. Pre prijímanie alebo prepúšťanie personálu musí mať súhlas prezidenta SMF.  

8. Všetky dokumenty podpisuje v zmysle Riadiacou radou odsúhlasenej Internej smernice pre obeh tlačív a financií v SMF. 

9. GS nemôže vykonávať žiadnu funkciu ani zastávať miesto v športovej a odbornej komisii. 

Článok 49 

Viceprezidenti za disciplíny SMF a predsedovia odborných komisií SMF 

1. Sú zodpovední za činnosť svojich komisií a za úspešné plnenie úloh, ktoré im boli pridelené. 

2. Vysvetľujú všetky pravidlá v oblasti svojej pôsobnosti.  

3. Podpisujú spolu s štatutárom všetky zmluvy, ktoré sa týkajú záväzkov a pohľadávok ich komisie. Pri ďalšej činnosti svojej 

komisie postupujú v zmysle Internej smernice obehu tlačív a financií SMF.  
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4. Viceprezidenti pre danú disciplínu majú mandát členov riadiacej rady. Zúčastňujú sa zasadania Disciplinárnej a arbitrážnej 

komisie v prípade, že tento prejednáva priestupok týkajúci sa ich disciplíny.  

5. Na základe zvláštneho poverenia môžu zastupovať SMF v medzinárodnom rozhodcovskom zbore pri medzinárodných 

majstrovských i voľných podujatiach organizovaných v ich disciplíne na území SR. Na uvedený výkon činnosti musia spĺňať 

kvalifikačné podmienky SMF, FIM a FIME. 

6. Predseda DaAK SMF je spravidla na GZ SMF zvolený kandidát, ktorý má vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa získané 

na právnickej fakulte vysokej školy a najmenej tri roky odbornej praxe. 

 

 

Článok 50 

Zástupcovia SMF v medzinárodných organizáciách 

Všetky ŠK a odborné komisie majú právo navrhovať svojich zástupcov do komisií v medzinárodných organizáciách, ktorí budú 

zastupovať SMF vo svojej disciplíne, ak budú do príslušných medzinárodných orgánov menovaní. Návrhy zástupcov SMF 

v medzinárodných štruktúrach musia byť schválené v RR SMF ako najvyššom výkonnom orgáne SMF. Vo svojej činnosti zastupujú 

záujmy SMF a riadia sa predpismi príslušnej  organizácie. Z každého rokovania, na ktoré boli delegovaní, sú povinní spracovať 

písomnú správu, ktorú do 10 dní po návrate musia odovzdať sekretariátu SMF. 

 

 

Článok 51 

Členovia športových a odborných komisií  

Členovia športových a odborných komisií ŠK SMF sú menovaní viceprezidentom pre danú disciplínu alebo predsedom odbornej 

komisie, alebo volení na VZ disciplíny. Môžu zastupovať komisiu na športových podujatiach po predchádzajúcom súhlase 

viceprezidenta pre danú disciplínu, resp. predsedu odbornej komisie.  

 

Článok 52 

Delegovaní činovníci SMF 

Delegovaní činovníci na športových podujatiach vykonávajú činnosť určenú príslušnými športovými a inými poriadkami SMF. Za 

svoju činnosť sú zodpovední príslušnej športovej komisii,  resp. odbornej komisii SMF ( podľa delegácie ) . 

 

 

 

Šiesta časť 

Právne postavenie SMF a spôsob konania v mene SMF 

 

Článok 53 

Právne postavenie 

SMF je právnickou osobou v právnej forme občianskeho združenia založeného podľa zákona č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov.  

 

Článok 54 

Štatutárne  orgány SMF  

 

SMF koná prostredníctvom štatutárneho orgánu, ktorým je: 

1. Prezident SMF, 

2. I. viceprezident SMF, 

3. Generálny sekretár SMF, 

pričom každý z nich koná samostatne, v zmysle internej smernice SMF pre obeh financií a tlačív odsúhlasenej v RR SMF. 

 

 

Článok 55 

Podpisovanie v mene SMF 

  

Účtovné doklady podpisuje vždy štatutárny orgán SMF prípadne  spolu s ďalšou poverenou osobou, v zmysle internej smernice SMF 

pre obeh dokladov a tlačív. 

 

Siedma časť 

Majetok a hospodárenie SMF  

Článok 56 

Základné pravidlá hospodárenia 
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1. Účtovným obdobím SMF je jeden kalendárny rok. 

2. Príjmy a výdavky SMF sú plánované a koordinované tak, aby boli v priebehu hospodárskeho obdobia vyrovnané. 

3. Za zostavenie rozpočtu na príslušný kalendárny rok, ročných účtovných výkazov SMF, vykonanie riadnej účtovnej  závierky 

a správy o hospodárení zodpovedajú štatutári SMF. 

4. SMF hospodári na základe rozpočtu na kalendárny rok, ktorý schvaľuje GZ SMF. 

5. Majetok, výnosy a príjmy vytvorené hlavnými činnosťami SMF, dotácie a príspevky z verejných zdrojov, členské príspevky 

a iné príjmy SMF sa využívajú na napĺňanie poslania a cieľov SMF a na úhradu výdavkov (nákladov) s tým spojených. 

6. RR SMF predkladá GZ SMF každoročne správu o hospodárení SMF za predchádzajúce účtovné obdobie, spolu  

      s inventarizáciou majetku. 

7. Za podmienok stanovených Zákonom je SMF ako športová organizácia, ktorá prijíma verejné prostriedky, povinná mať 

riadnu účtovnú závierku a výročnú správu overenú audítorom. 

8. Výročná správa sa vypracúva v termíne určenom GZ SMF, najneskôr však do šiestich mesiacov od skončenia účtovného 

obdobia. 

9. SMF je povinná výročnú správu do 15 dní po prerokovaní  na GZ SMF zverejniť a uložiť v registri účtovných závierok podľa 

osobitného predpisu3 , najneskôr do 31. júla nasledujúceho kalendárneho roka po skončení účtovného obdobia. 

10. Vedenie účtovníctva SMF bližšie upravujú predpisy SMF. 

11. SMF ako prijímateľ verejných prostriedkov zo štátneho rozpočtu je povinná priebežne zverejňovať informácie o  

      prijatí a spôsobe použitia prostriedkov zo štátneho rozpočtu najneskôr do 25. dňa kalendárneho mesiaca  

      nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom boli prostriedky štátneho rozpočtu prijaté alebo použité. Adresu 

      webového sídla, na ktorom sú tieto údaje zobrazené SMF oznamuje ministerstvu školstva  cestovného ruchu a športu  

      SR. 

 

 
 

Článok 57 

Príjmy SMF 

1. Príjmy SMF tvoria najmä:  

a) členské príspevky – poplatky, licencie 

b) výnosy z hospodárenia s vlastným majetkom, najmä nájomné z prenájmu hnuteľného a nehnuteľného majetku a 

      plôch na reklamné účely, 

c) výnosy z marketingových aktivít a z predaja suvenírov, 

d) príjmy z televíznych a rozhlasových práv, 

e) príjmy zo športovej reprezentácie, 

f) sponzorské, 

g) príspevky uznanému športu, 

h) dotácie z rozpočtov verejnej správy a samosprávy, 

i) príspevky na národný športový projekt, 

j) poplatky z činnosti komisií a iných orgánov SMF, 

k) príspevky od nadnárodných a medzinárodných športových organizácii alebo iných  medzinárodných organizácií, 

l) výnosy pokút za disciplinárne previnenia, za previnenia v rámci súťaží, 

m) dotácie z rozpočtu verejnej správy a granty, 

n) príjmy z vlastnej hospodárskej činnosti, 

o) dary a príspevky, 

p) iné príjmy. 

2. Na účely podnikania v súvislosti so športovou reprezentáciou môže SMF sama alebo spoločne so štátom, vyšším územným 

celkom alebo obcou založiť obchodnú spoločnosť. 

3. SMF môže založiť obchodnú spoločnosť alebo nadobudnúť podiel v obchodnej spoločnosti aj na  účely výstavby a prevádzky 

športovej infraštruktúry. 

4. Zisk alebo podiel na zisku obchodných spoločností uvedených v odseku 2 a 3 po zdanení možno použiť len na  

      účely zabezpečenia športovej činnosti SMF. 

 

 

Článok 58 

Výdavky SMF 

1. Výdavky SMF predstavujú najmä výdavky SMF v súlade s potrebami plnenia úloh a cieľov SMF na príslušné  

      obdobie. 

2. Výdavky SMF slúžia najmä na: 

a) zabezpečenie činnosti všetkých úrovní športovej reprezentácie, 

b) rozvoj mládežníckeho športu a športu detí, 

c) starostlivosť o motocyklové športové talenty, 

d) zabezpečenie organizovania súťaží a iných športových podujatí v motocyklovom športe, 

e) rozdelenie najmenej Zákonom stanovenej časti prostriedkov z príspevku uznanému športu medzi športové kluby  s 

príslušnosťou k SMF4, 

f) podporu investičných projektov SMF, 

g) výstavbu, rekonštrukciu a modernizáciu infraštruktúry národného významu pre motocyklový šport, 

h) vzdelávanie v oblasti športu a osobitne  motocyklového športu SMF, 

i) prevenciu a kontrolu v boji proti dopingu v športe a osobitne v motocyklovom športe SMF, v boji proti  manipulácií 

                                                           
3) § 23 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov 
4) § 69 ods. 5 Zákona č.440/2015 
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priebehu a výsledkov súťaží, 

j) prevenciu proti násiliu a neviazanosti divákov, 

k) odmeny športovcov, trénerov a ostatných členov realizačných tímov športovej reprezentácie, 

l) činnosť Sekretariátu SMF, komisií  a ďalších orgánov SMF, 

m) podporu edičnej, muzeálnej a osvetovej činnosti v oblasti športu a motocyklového športu SMF, 

n) dary a iné príspevky, 

o) všetky ostatné výdavky vynaložené pri plnení cieľov, stanovených stanovami SMF, 

a) iné výdavky schválené GZ SMF a 

b) výdavky, ktoré je RR SMF oprávnená vynaložiť v rámci svojej právomoci. 

 

Článok 59 

Marketingové práva SMF 

1. SMF je pôvodným a výlučným vlastníkom všetkých práv, vyplývajúcich zo súťaží a iných akcií, ktoré spadajú do jeho 

kompetencie a to bez akýchkoľvek obmedzení v zmysle obsahu, času a miesta. Tieto práva zahŕňajú najmä všetky druhy práv 

k predmetom duševného vlastníctva, majetkových práv, práv na vyhotovenie zvukových, obrazových, zvukovo-obrazových 

záznamov, práv na reprodukciu a vysielanie, retransmisiu, šírenie prostredníctvom internetu a iných elektronických sietí, 

alebo prostredníctvom nosičov dát, využívanie v rámci databáz, šírenie na nosičoch dát, multimediálne, marketingové a 

promočné práva, merchandising, nehmotné práva a práva vyplývajúce zo zákona o autorskom práve a súvisiacich právach 

(autorský zákon). 

2. SMF má výlučné právo na udeľovanie povolenia na verejný prenos, šírenie obrazových, zvukových a zvukovo-obrazových 

záznamov, káblovú retransmisiu, vyhotovenie originálu záznamu vysielania, vyhotovenie rozmnoženiny záznamu vysielania, 

verejné rozširovanie originálu záznamu vysielania alebo jeho rozmnoženiny prostredníctvom internetu, 

masovokomunikačných médií alebo nosičov dát zo športových podujatí SMF a aktivít a akcií organizovaných alebo 

zastrešovaných SMF. 

3. RR SMF  rozhoduje o poskytnutí výlučnej licencie na využívanie práv uvedených v odseku 1 a 2 alebo ich časti po časovo 

obmedzenú dobu niektorému zo svojich členov. 

4. Rozhodovanie vo veciach podľa odseku 1 a 2 patrí do výlučnej kompetencie RR SMF , ktorý môže rozhodnúť o tom, či 

týmito právami bude disponovať výhradne SMF, alebo či za účelom využívania týchto práv SMF založí obchodnú 

spoločnosť, v ktorej bude jediným spoločníkom alebo akcionárom, a podiel na zisku obchodnej spoločnosti po zdanení bude 

použitý výlučne na plnenie úloh zabezpečenia športovej činnosti, štátnej reprezentácie a podpory talentovanej mládeže. 

5. Obchodný podiel v obchodnej spoločnosti založenej podľa odseku 4 nemôže byť prevedený na iný subjekt, ak GZ SMF 

kvalifikovanou väčšinou nerozhodne inak. 
 

 

Ôsma časť 

Spoločné, prechodné a záverečné ustanovenia 

Článok 60 

Zrušenie SMF 

 

1. O zrušení SMF rozhoduje GZ SMF a rozhodnutie musí byť prijaté kvalifikovanou väčšinou delegátov GZ SMF. 

2. SMF sa zrušuje: 

a) dobrovoľným rozpustením alebo zlúčením s iným združením, 

b) právoplatným rozhodnutím ministerstva vnútra alebo súdu o jeho rozpustení. 

3. Pri zrušení združenia sa vykoná majetkové vysporiadanie. 

4. V prípade zrušenia SMF bez právneho nástupcu vykoná GZ SMF určený likvidátor likvidáciu majetku SMF v zmysle 

ustanovení § 70 a nasl. Obchodného zákonníka s použitím § 13 zákona č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov v znení 

neskorších predpisov. 

5. V prípade zrušenia SMF s ustanovením právneho nástupcu prechádza všetok majetok, aktíva, pasíva, záväzky a pohľadávky 

z právnych vzťahov, na právneho nástupcu SMF, ak GZ SMF ako najvyšší orgán SMF nerozhodne inak. 

6. Pri zrušení SMF podľa odseku 2 písmeno b. vykoná majetkové vysporiadanie likvidátor určený Ministerstvom vnútra 

Slovenskej republiky. 

7. O spôsobe rozdelenia likvidačného zostatku rozhodne GZ SMF ako najvyšší orgán SMF. 

 

Článok 61 

Zrušovacie ustanovenie 

Dňom vzatia na vedomie týchto stanov Ministerstvom vnútra SR sa zrušujú stanovy SMF schválené GZ SMF dňa 30.07.2021. 

 

Článok 62 

Účinnosť 

 

1. Tieto stanovy boli prerokované a schválené na GZ SMF ako na najvyššom orgáne SMF dňa 11.03.2023 a nadobúdajú 

účinnosť dňom ich vzatia na vedomie MV SR.  

2. Budúce zmeny Stanov schválené GZ SMF nadobúdajú účinnosť dňom ich schválenia, ak GZ SMF nerozhodne o neskoršom 
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nadobudnutí účinnosti zmeny stanov. 
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Na základe rozsiahlej úpravy Etického kódexu FIM z ktorého vychádza aj 
Etický kódex SMF predkladáme GZ SMF na prerokovanie takmer úplne 

nové znenie Etického kódexu SMF.   
 
 
 

ETICKÝ KODEX 
SLOVENSKEJ MOTOCYKLOVEJ FEDERÁCIE (SMF) 

 
Čl. I. PREAMBULA 

SMF je uznaným národným športovým zväzom pre motocyklov ý šport v SR.  SMF je riadiacim orgánom 
motocyklového športu a globálnym zástancom motocyklového športu v SR. SMF je najvyššou slovenskou 
športovou autoritou zmocnenou a oprávnenou riadiť motocyklový šport, jeho organizáciu a úspešný 
priebeh činností súvisiacich s motocyklovým športom, mototuristikou a záujmovou činnosťou v pôsobnosti 
SMF v SR.  

Tento kódex stanovuje etické štandardy, ktorými sa bude riadiť plnenie poslania SMF. Jedným z 
najcennejších aktív SMF  je jej reputácia, a preto etické správanie nie je len spôsob správania, ale aj spôsob 
prístupu a myslenia o aktivitách SMF, športových aj nešportových, s cieľom zachovať integritu a dôveru 
verejnosti v SMF ako riadiaci orgán motocyklového športu v SR 

Osoby, na ktoré sa vzťahuje tento kódex, sa považujú za osoby, ktoré dodržiavajú všetky predpisy SMF – 
Stanovy SMF, Interpretačné predpisy, Športového a disciplinárneho poriadky atď. 
 

Čl. I. Úvod 
        Tento etický kódex SMF stanovuje etické kritéria, ktoré budú zastrešovať činnosť  a poslanie SMF.    
        Reputácia je jednou z najcennejších hodnôt SMF. Etické správanie nie je len spôsob správania sa, ale  
        spôsob prístupu a myslenia o aktivitách SMF, športových aj nešportových, tak aby bola zachovaná  
        bezúhonnosť a dôvera verejnosti  v SMF.   
 

Čl. II. Vymedzenie pojmov a rozsah pôsobnosti etického kódexu 
 

1) Slovenská motocyklová federácia  (SMF) je jedinou samostatnou a nezávislou organizáciou 
združujúcou záujemcov o motocykle, motocyklový šport a mototuristiku s pôsobnosťou na území 
Slovenskej Republiky.    
 

2) SMF je najvyššou slovenskou športovou autoritou zmocnenou a oprávnenou riadiť  motocyklový 
šport  v SR. Náplňou činnosti SMF je hlavne zabezpečovať rozvoj, organizáciu a úspešný priebeh 
činností súvisiacich s motocyklovým športom, mototuristikou a záujmovou činnosťou v pôsobnosti 
SMF.   

 
1) Na základe rozhodnutia medzinárodných motocyklových organizácii FIM a FIM Európa je SMF ako 

jediná oprávnená zastupovať slovenský motocyklový šport v týchto organizáciách.   
 

2) SMF je autonómnou športovou organizáciou, ktorá pri svojej činnosti dbá o riadnu činnosť svojich 
orgánov a podporuje etické hodnoty športu. 

 
3) SMF vytvára podmienky pre rozvoj motocyklového športu a motocyklizmu na území Slovenskej 

republiky. 

3) Tento kódex sa má uplatňovať všeobecne, ak sú dotknuté záujmy SMF alebo jej členov.  Vzťahuje sa 
najmä na porušenia povinností stanovených v článku 3 alebo na akékoľvek iné konanie alebo 
opomenutie s podobným účinkom. 
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4) Svoju činnosť SMF rozvíja na základe rovnoprávnosti svojich členov a členských subjektov 

zaregistrovaných v SMF, ktoré plnia spoločenské a humánne poslanie založené na princípoch 
slobody, vlastenectva a demokracie.  
 

5) Etický kódex SMF je zameraný na použitie všeobecne tam, kde sa to týka záujmov SMF.  
 

6) Kódex musia dodržiavať všetky fyzické osoby, právnické osoby, združenia a kluby zúčastňujúce 
sa alebo zapojené v akejkoľvek funkcii do podujatí SMF alebo konajúce v mene SMF, vrátane, 
ale nie výlučne, nasledujúcich osôb: 
a) zamestnanci 
b) členovia orgánov SMF 
c) členovia SMF – držitelia príslušných licencií 
d) delegovaní činovníci 
e) organizátori 
f) dobrovoľníci a konzultanti 
 

7) SMF, jej zamestnanci, členovia orgánov SMF a členovia SMF – držitelia príslušných licencií, 
delegovaní činovníci, organizátori, promotéri a všetky soby zaangažované na akýchkoľvek aktivitách 
SMF ( dobrovoľníci, konzultanti) sa zaväzujú dodržiavať ustanovenia tohto Etického kódexu.  
 
 

Čl. III.  Pravidlá správania 
 

1. Všetky osoby viazané týmto kódexom musia vždy konať v súlade s najvyššími štandardmi 
čestnosti, integrity a etického správania vo vzťahu k akémukoľvek podujatiu SMF - športovej 
alebo nešportovej aktivite  a najmä sa musia zdržať: 

a) Akékoľvek nezákonné, nemorálne, urážlivé, nespravodlivé alebo neúctivé správanie; 

b) Akékoľvek správanie brániace spolupráci v rámci konania; v rozpore so športovým  
       správaním a fair play; 

c) Akýkoľvek čin diskriminácie na základe pohlavia, pôvodu, farby pleti, rasy,  

        národnosti, náboženstva alebo viery, sexuálnej orientácie, majetku alebo sociálneho  

        postavenia alebo zdravotného postihnutia; 

d) Akýkoľvek čin fyzického, psychického, sexuálneho zneužívania alebo obťažovania; 

e) Akékoľvek prejavy nenávisti, šikanovanie alebo akékoľvek iné ponižujúce alebo 

        znevažujúce zaobchádzanie; 

f) Akákoľvek forma zneužitia postavenia, právomoci, dôvery alebo moci vedúca  
         k využitiu alebo ovplyvňovaniu, kontrole alebo núteniu osoby v slabšom postavení; 

g) Ohrozovanie bezpečnosti a blaha iných osôb, najmä prostredníctvom bezohľadných  
         rozhodnutí alebo konania; 

h) Vydávanie akýchkoľvek hanlivých verejných vyhlásení mimo alebo v rámci rodiny SMF proti  
         SMF alebo ich zástupcom, členom, zamestnancom a funkcionárom na základe nepravdivých 
         obvinení alebo nepresných faktov; 

i) Falšovanie, pozmeňovanie, pozmeňovanie alebo falšovanie akýchkoľvek dokumentov,  
       najmä tých, ktoré vydalo SMF; 

j) Používanie dôverných informácií získaných počas ich aktivít v SMF alebo po skončení ich  
       funkcie, na základe ktorej sa na nich vzťahuje tento kódex, na získanie alebo pokus  
       o získanie osobnej výhody alebo na akýkoľvek iný nezákonný účel; 
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2. Zamestnanci SMF, členovia orgánov SMF, členovia SMF, držitelia príslušných licencií vydaných 

SMF  musia dodržiavať všetky predpisy a nariadenia vydané SMF a taktiež predpisy a nariadenia 
vydávané medzinárodnými organizáciami motocyklového športu, ktorých je SMF členom, 
hlavne FIM, FIM Európa. 
 

3. Držitelia príslušných licencií vydaných SMF  za zaväzujú podporovať boj proti dopingu a použitiu 
zakázaných a/alebo výkon zvyšujúcich látok v motocyklovom športe. 
 

4. Zamestnanci SMF, členovia orgánov SMF, členovia SMF, držitelia príslušných licencií vydaných 
SMF uznávajú, že  ochrana životného prostredia je nevyhnutná pre budúcnosť motocyklového 
športu a zaväzujú sa podporovať iných, aby podnikli kroky na zabezpečenie udržateľnosti 
motocyklového športu a voľno časových aktivít vykonávaných pod záštitou SMF.  
 

 
Dôstojnosť 

 
1) Rešpektovanie dôstojnosti jednotlivca je základnou požiadavkou SMF. 

 
2) SMF nepripustí akúkoľvek diskrimináciu založenú na rasových, etnických, náboženských, politických, 

sexuálnych alebo iných dôvodoch. 
  

3) Akékoľvek formy dopingu sú zakázané.  Jednanie všetkých držiteľov licencií vydaných SMF musí byť 
v súlade so ustanoveniami Antidopingového kódexu  a smernicou pre kontrolu dopingu v športe. 
 

4) SMF sa hlási k hodnotám športu, súťaženia a jednania v duchu fair play. 
 
 

 
Čl. IV.  Jednanie 

 
 

1) Zamestnanci SMF, členovia orgánov SMF, členovia SMF, držitelia príslušných licencií vydaných SMF 
sú povinní  jednať poctivo. Mali by sa zdržať akéhokoľvek jednania, ktoré by mohlo poškodiť 
oprávnené záujmy, postavenie alebo dobrú povesť SMF.   Nemali by zahajovať a viesť súdne alebo 
iné spory proti SMF. 
 

2) Zamestnanci SMF, členovia orgánov SMF, členovia SMF, držitelia príslušných licencií vydaných SMF  
musia dodržiavať všetky predpisy a nariadenia vydané SMF a taktiež predpisy a nariadenia 
vydávané medzinárodnými organizáciami motocyklového športu, ktorých je SMF členom, hlavne 
FIM, FIM Európa. 
 

3) Zamestnanci SMF, členovia orgánov SMF, členovia SMF, držitelia príslušných licencií vydaných SMF  
uznávajú, že „fair-play“ a športový postoj zahŕňa viac než len dodržiavanie športových predpisov, 
ale zahŕňajú aj spoluprácu, priateľstvo, úctu voči druhým, férovosť a spravodlivosť ako na 
podujatiach, tak aj mimo nich. 
 

4) Držitelia príslušných licencií vydaných SMF  za zaväzujú podporovať boj proti dopingu a použitiu 
zakázaných a/alebo výkon zvyšujúcich látok v motocyklovom športe. 
 

5) Zamestnanci SMF, členovia orgánov SMF, členovia SMF, držitelia príslušných licencií vydaných SMF 
uznávajú, že  ochrana životného prostredia je nevyhnutná pre budúcnosť motocyklového športu 
a zaväzujú sa podporovať iných, aby podnikli kroky na zabezpečenie udržateľnosti motocyklového 
športu a voľno časových aktivít vykonávaných pod záštitou SMF.  
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6) V prípade, že nastane sporná otázka, je potrebné ju riešiť najskôr na úrovni komunikácie 
s príslušnými orgánmi, komisiami a výbormi  SMF. 
 

7) Zamestnanci SMF, členovia orgánov SMF, členovia SMF, držitelia príslušných licencií vydaných SMF 
uznávajú, že všetky záväzky uvedené v tomto kódexe sú osobné záväzky a že môžu byť 
sankcionované ( disciplinárna zodpovednosť) v zmysle predpisov SMF. 

 
 

Čl. IV. Autonómia 
 

1) SMF ako vrcholný  orgán slovenského motocyklového športu udržuje harmonické vzťahy so 
štátnymi  orgány, avšak pri rešpektovaní zásady politickej neutrality. 
 

2) Zamestnanci SMF, členovia orgánov SMF, členovia SMF sa snažia jednať tak, aby bol vylúčený 
možný stret záujmov.  Členovia SMF, zamestnanci SMF, členovia orgánov nesmú zneužiť svoju 
pozíciu vyplývajúcu z členstva v SMF, pracovného pomeru alebo členstva v orgánoch SMF k 
presadzovaniu svojich osobných záujmov. Nesmú sa zúčastniť  akejkoľvek činnosti , ktorá by bola v 
rozpore s ustanoveniami národných a medzinárodných športových poriadkov alebo s ďalšími 
požiadavkami zo strany medzinárodných organizácii, ktorých je SMF členom. 

 
 

Čl. V.  Etická komisia 
 

1) Pre potreby tohto Etického kódexu sa zriadi Etická komisia Slovenskej motocyklovej federácie. 
 

2) Etická komisia SMF  je odborno-poradenská komisia Riadiacej rady SMF bez rozhodovacích 
právomocí. 

 
3) Etická komisia SMF je zložená z predsedu a  ďalších členov menovaných Riadiacou radou SMF. 

 
4) Každý môže Etickej komisii predkladať podnety v prípade podozrenia z porušenia tohto Etického 

kódexu. 
 

5) Etická komisia SMF predložený podnet posúdi a navrhne riešenie RR SMF. 
 

6) Zamestnanci SMF , členovia jej orgánov, členovia SMF,  držitelia príslušných licencií vydaných SMF 
sú povinní spolupracovať s Etickou komisiou SMF. 
 

7) Etická komisia SMF môže prostredníctvom RR SMF predvolať zamestnanca SMF, člena orgánu SMF, 
člena SMF prípadne akúkoľvek tretiu osobu a to za účelom podania vysvetlenia k prejednávanej 
veci. 

 
8) Etická komisia SMF sa za svoju činnosť zodpovedá Riadiacej rade SMF, ktorej predkladá správu 

o svojej činnosti. 
 

9) Každý člen Etickej komisie musí byť a zostať nestranný a nezávislý od osôb zapojených do sťažnosti. Na tento 
účel sú členovia Etickej komory povinní po svojom vymenovaní podpísať vyhlásenie o nestrannosti 
a nezávislosti. 
 

10) Členovia Etickej komory si plnia a vykonávajú svoje povinnosti a zodpovednosti svedomito a sú k 
dispozícii na vykonanie konania v primeranej lehote. 
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Čl. VI.  Postup a rozhodnutie 

1) Akúkoľvek sťažnosť založenú na porušení pravidiel správania alebo povinností môže podať 
ktorákoľvek osoba. Sťažnosť sa zasiela e-mailom alebo doporučenou poštou, písomne, na 
adresu sekretariátu SMF a musí obsahovať stručný opis skutočností a akýchkoľvek dostupných 
dôkazných prostriedkov. 

2)  Aby bola sťažnosť prípustná, musí byť podaná do 60 dní odo dňa, keď sa sťažovateľ dozvedel o 
porušení kódexu. Etická komisia však môže podľa vlastného uváženia schváliť začatie 
vyšetrovania sťažnosti podanej aj po uplynutí lehoty. 

3) Etická komisia môže podľa vlastného uváženia začať vyšetrovanie, ak získa dôkazy o skutočnostiach, 
ktoré sa na prvý pohľad považujú za porušenie kódexu. 

4) Po preštudovaní sťažnosti a dôkazov Etická komisia vypracuje písomnú správu pre RR SMF, v ktorej 
uvedie skutočnosti, údajné porušenia zo strany dotknutej osoby, ako aj závery svojho vyšetrovania 
a odporúčania.  
 

5) V prípade, že Etická komisia na prvý pohľad zistí, že sťažnosť zjavne nespadá do jej právomoci  alebo 
že nie sú dostatočné dôkazy na pokračovanie, prípad uzavrie. 

6) Keď sa etická komisia rozhodne začať konanie, oznámi danú skutočnosť  dotknutej osobe . Táto 
má právo do 15 dní od oznámenia predložiť písomné podanie námietky s predložením dôkazov, 
ktoré považuje za potrebné predložiť a môže uviesť aj svedkov ktorých má v úmysle predvolať.  

7) Etická komisia má právo na základe vlastného návrhu rozhodnúť o predvolaní dotknutej osoby na 
vypočutie alebo o prípade rozhodnúť písomnou formou so súhlasom dotknutej osoby. Ak sa má 
uskutočniť vypočutie, etická komisia v primeranej lehote oznámi dotknutej osobe dátum, miesto 
a čas vypočutia ako aj procesný poriadok. Toto sa môže uskutočniť po dohode s dotknutou osobou 
aj na diaľku prostredníctvom videokonferencie, telefonicky alebo inými prostriedkami. 

8) Vypočutie nebude verejné a bude sa konať dôverne. 

9) Etická komisia rozhodne na základe dostupného spisu, prípadne pojednávania a po rokovaniach 
členov etickej komisie. 

10) V rozhodnutí sa  musí uviesť dôvod, na ktorých je toto rozhodnutie založené. Musí byť tiež 
písomné, datované a obsahovať mená členov etickej komisie. Takéto rozhodnutie môže byť 
zverejnené na web stránke SMF a to na základe uváženia Etickej komisie.  

 
Čl. VII.  Anonymita 

 
1) V záležitostiach týkajúcich sa citlivých, osobných a dôverných informácií, ako je sexuálne obťažovanie, 

fyzické alebo psychické týranie alebo akákoľvek iná citlivá záležitosť, svedkovia, sťažovatelia a akákoľvek 
iná osoba nahlasujúca porušenie tohto kódexu môžu požiadať o zostanie v anonymite. Etická komisia 
rozhodne o tejto žiadosti podľa vlastného uváženia 

2) Z bezpečnostných dôvodov sa Etická komisia môže rozhodnúť, že postup bude viesť aj pri zachovaní 
anonymity sťažovateľa alebo iných zúčastnených osôb. Na tento účel Etická komisia prijme potrebné 
procesné opatrenia. 

             Čl. VIII.  Povinnosť spolupráce 

 
1) Osoby viazané týmto kódexom sú povinné pomáhať, spolupracovať a pravdivo a v dobrej viere prispievať k  

vyšetrovaniam Etickej komory. To si vyžaduje napríklad a okrem iného poskytnutie ústnych alebo  
písomných svedectiev, predloženie dokumentov alebo žiadostí o objasnenie skutočností. 
 

2) Akékoľvek odmietnutie spolupráce alebo akýkoľvek úmysel mariť, odďaľovať alebo zmariť akúkoľvek 
sťažnosť, správu alebo vyšetrovanie vykonané v súvislosti s týmto kódexom sa považuje za porušenie tohto 
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kódexu a podlieha jeho sankciám. 
 

3) Akýkoľvek čin alebo pokus o obťažovanie, odvetu alebo vyhrážanie sa považuje za porušenie tohto kódexu 
a podlieha jeho sankciám. 
 
 

Čl. IX.  Povinnosť mlčanlivosti 
 

1) Zúčastnená osoba a akákoľvek iná osoba zapojená do konania (t. j. sťažovateľ, svedok, vedľajší  
      účastník, znalec atď.) zachovávajú mlčanlivosť o všetkých informáciách týkajúcich sa konania, pokiaľ 
      to nevyžadujú ustanovenia uvedené v dodatku I. 

2)  Pokiaľ nie je v tomto kódexe ustanovené inak, členovia Etickej komory a sekretariátu zabezpečia, aby  
        všetky informácie, ktoré im boli poskytnuté, zostali dôverné. 
 

Čl. X .  Oznámenia a časové limity 
 

1) Všetka komunikácia a rozhodnutia sa oznamujú buď e-mailom, doporučenou poštou, alebo akýmkoľvek  
iným overiteľným písomným spôsobom komunikácie. 
 

2) Dotknutá osoba alebo akákoľvek iná osoba zapojená do konania oznámi emailovú adresu alebo adresu, na 
ktorú chce dostávať oznámenia o konaní.  Ak to nie je možné, oznámenia sa zašlú na akúkoľvek e-mailovú   
Adresu alebo adresu, ktorú oznámila alebo použila počas svojich profesionálnych alebo osobných aktivít 
pred konaním. 
 

3) V prípade, že miesto pobytu strany nie je známe alebo ak je oznámenie neúspešné, oznámenia sa môžu 
vykonať zverejnením na oficiálnej webovej stránke SMF alebo oficiálnym listom adresovaným prípadnej  
organizácii dotknutej osoby. 
 

4) Oznámenia sa považujú za platné po potvrdení ich prijatia. V každom prípade sa oznámenie považuje za 
platné odo dňa jeho doručenia. 
 

5) Akákoľvek lehota stanovená etickou komisiou začína plynúť dňom nasledujúcim po doručení oznámenia. 
Do výpočtu lehôt sa započítavajú aj štátne sviatky a dni pracovného pokoja. V prípade, že posledný deň  

                lehoty pripadá na sviatok alebo deň pracovného pokoja v mieste, kde sa má dokument podať, lehota  
                uplynie na konci nasledujúceho pracovného dňa. 
 

6) Na žiadosť strán a z odôvodnených dôvodov môže vyšetrovací orgán alebo etická komisia lehoty predĺžiť. 
 

Čl. XI.  Zrýchlené konanie a premlčacia lehota 

1) Etická komisia sa môže rozhodnúť konať zrýchleným spôsobom v situácii, keď okolnosti prípadu 
naliehavo vyžadujú rýchle rozhodnutie. 
 

2) Porušenia kódexu už nemôžu viesť k začatiu vyšetrovania po uplynutí desiatich (10) rokov. Toto neplatí na 
sexuálneho zneužívania, ktoré  nepodlieha takejto premlčacej lehote. 

 
 

Čl. XII. Predbežné opatrenia a dôkazy 
 

1) Počas konania môže Etická komisia nariadiť akékoľvek predbežné opatrenie, ktoré považuje za vhodné na  
ochranu sťažovateľa alebo na zabezpečenie riadneho výkonu spravodlivosti, zabránenie nenapraviteľnej  
ujme alebo na zaistenie bezpečnosti osoby zapojenej do konania. 
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2) Pred rozhodnutím o predbežnom opatrení poskytne etická komisia  dotknutej osobe možnosť písomne sa  

vyjadriť k jej stanovisku.  
 

3) Predbežné opatrenia sa neuplatňujú dlhšie ako 30 dní a môžu sa predĺžiť len dvakrát výnimočne. 
 

4) Akýkoľvek druh dôkazu možno predložiť v súlade so zásadou slobody dokazovania. 
 

5) Vyšetrovací orgán nesie dôkazné bremeno o porušení kódexu. 
 
 

 
Čl. XIII. Náklady a odvolanie   

 
1) Trovy konania znáša dotknutá osoba. Ak je obvinená osoba oslobodená spod obžaloby, náklady znáša 

SMF. To isté platí v prípade, ak Etická komisia rozhodne o ukončení konania z dôvodu neprípustnosti 
nároku. 
 

2) Proti konečnému rozhodnutiu etickej komisie sa možno odvolať na DaAK SMF v lehote piatich (5) dní odo 
dňa doručenia napadnutého rozhodnutia. 
 

 
 
 
 
 
 
DODATOK č.1 
 

Dôvernosť postupu a sťažností 
 

1.Ktorákoľvek strana má právo nahlásiť navrhované porušenia týchto alebo iných predpisov SMF.  
   Akékoľvek odvetné opatrenia alebo pokusy o odvetné opatrenia sa budú považovať za porušenie Kódexu  
   a budú sankcionované. 
 
2.Etická komisia SMF zabezpečí, aby boli zavedené ochranné opatrenia na ochranu totožnosti osoby  
   oznamujúcej údajné porušenie a dôvernosť tohto konania. Táto ochrana totožnosti sa vzťahuje aj na 
   následný proces vypočutia, ak si osoba oznamujúca porušenie želá vypovedať pred Etickou komisiou 
   dôverným spôsobom, pokiaľ je rešpektované aj právo dotknutej strany na vypočutie. 
 
3.Osoby viazané týmto kódexom, ktoré sú povinné spolupracovať s Etickou komisiou v konkrétnom prípade,  
    bez ohľadu na to, či sú účastníkmi konania, svedkami alebo v akejkoľvek inej úlohe, sú povinné  
    zaobchádzať s poskytnutými informáciami a so svojou účasťou prísne dôverne, pokiaľ  Etická komisia  
    neurčí inak. 
 
4.Zmluvné strany nesmú zverejňovať informácie, ktoré im zverila SMF, pokiaľ to SMF neschváli alebo  
   nevyžaduje zákon. Zásada mlčanlivosti sa bude prísne dodržiavať. Povinnosti strán pretrvávajú aj po  
   ukončení ich vzťahu so SMF. 
 
5.Členovia Etickej komisie a sekretariátu zabezpečia, aby všetko, čo im bolo zverejnené počas výkonu ich  
   povinností, zostalo dôverné, najmä priebeh rokovania a súkromné osobné údaje. 
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6.Členovia Etickej komisie SMF musia počas celého postupu prísne dodržiavať zásadu dôvernosti;  
    informácie by sa mali so subjektmi vymieňať iba v nevyhnutných prípadoch. Dôvernosť musí prísne  
    dodržiavať aj každá osoba dotknutá postupom, až kým nedôjde k verejnému zverejneniu prípadu. 
 
7.Okrem preukázania závažných dôvodov niektorou zo strán sa všetky pojednávania pred Etickou komisiou  
   SMF vedú súkromne a dôverne, pričom sa ich zúčastňujú iba strany konania a ich zástupcovia a svedkovia, 
   ako aj akékoľvek tretie strany a ich zástupcovia, ktorým je podľa platných pravidiel povolená účasť na  
   pojednávaní a/alebo jeho sledovanie. 
 
8.Bez ohľadu na vyššie uvedené odseky môže SMF, ak to považuje za potrebné a vo vhodnej forme,  
    informovať verejnosť o prebiehajúcich alebo ukončených konaniach alebo ich potvrdiť a opraviť  
    nesprávne informácie alebo fámy. Akékoľvek zverejnenie takýchto informácií musí rešpektovať  
    prezumpciu neviny a osobné práva dotknutých osôb. 
 
9.Konečné rozhodnutia môžu byť zverejnené na oficiálnej webovej stránke SMF. 
 
10.Porušenia tejto prílohy sa sankcionujú primeranou pokutou. 
 
 
 
 
Odsúhlasená úprava znenia na GZ SMF, 15.3.2026 



 
GZ SMF za rok 2025 – Bratislava 15. marca  2026 

 
    

K A N D I D Á T N A   A    V O L E B N Á    L I S T I N A 

 
 

 
 

            Ing. Pavol ŠINSKÝ 
 

Súčasný predseda environmentálnej komisie SMF, ktorú vedie od jej vzniku v roku 2000.  Je členom komisie pre 

udržateľný rozvoj FIM Európa. 

 

 
 

Ing. Peter LAZAR 
 

 

 

 

               Mgr. Imrich PUHA 
 

 

   

 

      

     Prezident     ................................... 

 

     I. viceprezident   ................................... 

 

    Generálny sekretár   Mgr. Tatiana Kašlíková 

 

     Viceprezident SMF pre CPM  Miloš Baláž 

 

     Viceprezident SMF pre MX  Ing. Ľuboš Löffler 

 

     Viceprezident SMF pre Trial  Bc. Jaroslav Gažo 

 

     Viceprezident SMF pre EaR  Ondrej Štofka 

 

     Viceprezident SMF pre PD  Ing. Jakub Zliechovec 

 

     Viceprezident SMF pre ŠMT  Peter Maga 

 

     Predseda RK (bez hlas. Práva) Ing. Peter Turányi 

Návrh RR SMF -  kandidatúra na post prezidenta SMF   

 

Návrh RR SMF -  kandidatúra na post  I. viceprezidenta SMF   

 

Návrh RR SMF -  kandidatúra na post predsedu DaAK SMF   

 

Voľba zloženia Riadiacej rady SMF   

 



Sprdva Reviznej komisie Slovenskej motocyklovej federdcie za rok 2025

Revizna komisia v zloZenI lng. Peter Tur6nyi, lng. Branislav BelluS a lng. Agata Baginov6 zasadala
v srilade so Stanovami, Rokovacim poriadkom a uzneseniami GZ SMF dfia 3.3.2026 na kontrolu
0delnosti derpania finandn'ich prostriedkov a v'ikonn6ho riadenia SMF. Okrem tejto komplexnej
kontroly boliv priebehu roku 2025 uskutodnen6 e5te 4 priebeZn6 kontroly hospod6renia organizdcie.

Po presk0mani predloZen'ich dokumentov RK predkladii Generdlnemu zhromaideniu SMF nasledovn0
sprdvu:

Pri kontrole plnenia pl6nu iinnosti na rok 2O25 revizna komisia zistila nasledovn6:

t. Podla Sportov6ho kalenddra pre rok 2025 bolo naplSnovan'ich 93 Sportov'ich podujati, z toho
bolo uskutodnen'ich 87 na rirovnislovenska, 2 podujatie na ilrovni ME, 1 podujatia Eur6pskeho
pohdra a l svetov6 podujatia, 2 podujatia boli zruien6. Z uveden6ho vyplfva, Ze pldn akcii bol
splnen'i na98%.

2. Funkdnost' orgdnov SMF bola zachovand. RR zasadala 4 x a riadila dinnost' SMF a sekretaridtu
v zmysle Stanov a uznesenf GZ. V pripade potreby RR schvalovala a riadila dinnost' on-line.
5portov6 komisie a v'ibory SMF pracovali a zabezpedovali dinnost' na svojich 0sekoch. V,irazne
sa zlepiilo zasielanie zdpisnic zo zasadnutf 5K.

3. Talentovanej mliideZi bola venovan6 pozornost' jednotliv'imidisciplinami, bolizorganizovan6 3
stistredenia mliideZe /2xTrial, 1 x CPM/ Speedway academy a Road Racing Academy mlddeZe
pracovali v priebehu cel6ho roku.

4. Vo v'ichove odbornikov motocyklov6ho Sportu bolo uskutodnen6 Skolenie technick'ich
komisdrov, riaditelov pretekov a 5portov,ich komisdrov vo vSetk'ich disciplinach ako aj Skolenie
tratov'ich mar5dlov CPM Slovakia Ring. TaktieZ bol zorganizovan'i semin6r hlavn'i
usporiadatel/bezpednostn'i ma na26 r v P[chove.

S0dasne sa dlenovia SMF z(dastnili semindrov FIM:

enviro n mentd lny komisd r - Zl iechovc ovi Zuzana,

riaditel/ Sportov'i komis6r MX - Barbora JunasovS,

riaditel'/5portov'i komis;ir CPM: Baldi Milo5, Bogndr Zoltdn, eirek .t6n, Jakus peter, Kdntor
Alexander, Kevick'i Peter.

5. 0das{ reprezentantov na plSnovan'ich podujatiach FIM a FIM Eur6pa bola zabezpedenS.

6. SMF spolupracovala v sez6ne 2025 v motokrose so spolodnost'ou TIME TRAVEL s r.o -a touto
spolodnost'ou bol zabezpeden'i seriiil MM SR MX. V ostatnrich disciplfnach bola realizovand
spolupr6ca organizdtorov s viacerrimi reklamn'imi partnermi s cielbm zabezpedenia Sportovej
sez6ny 2025.

7. Propagdcia motocyklov6ho Sportu pokradovala tiei prostrednfctvom tladov'ich sprdv
odosielanrich do m6dii a zverejiovan'ich na strdnke SMF. V roku 2025 bolo vydan,ich 90
tladov'ich sprdv a 48 Newsletterov. Zdrovefi bola na Facebooku aktivna skupina SM[, ktord mil
uZ 10.900 dlenov do je o 485 viac ako v predchiidzaj0com roku a md velmi dobr0 ndv5tevnost.
Aj napriek tejto propagdcii sa zrldastnilo na podujatiach organizovan'ich SMF v roku 2025 viac
ako 83.200 diviikov, do je pribliine o L4.300 divdkov menej ako v roku 2024.



V roku 2025 boli z podujatf SMF spracovdvan6 reportdZe, ktor6 boli vysielan6 prostrednictvom
online platformy Youthube. Disciplina motokros v spoluprdci s TV JOJ vysielala reldcie
z jednotliv'fch podujati seridlu MX Open.

8. Zdstupcovia SMF sa z(dastnili, na zdklade schvdlenia Riadiacou radou, 1x na Kongrese FIM a 1x
na kongrese FIME a 2x na zasadnutiach Sportov'ich a mimo5portovyich komisii.

Plnenie rozpoEtu:

Pri kontrole plnenia rozpodtovfch poloiiek dinnosti SMF na rok 2025 revizna komisia zaznamenala
niekto16 presuny prostriedkov medzijednotliv'imi poloZkami. V rozpodtov'ich poloZk6ch SMF vykdzala
(sporu vo vyiSke 4.485€ /presun 10.000€Veeer majstrov za rok 2025,ktor{ sa konal Ll.L.2Oz6a 4.500€
poistenie podujati/

Pri kontrole plnenia uzneseni z GZ SMF zo dia 16.3.2025 revizna komisia kon5tatovala, ie tieto boli
splnen6 okrem uzatv6rania zmlfv o povereni s organiz5tormi podujati, ktor6 bolo splnen6 len na
60%:

Zdrovefi bol uskutodnen'i audit 0dtovnictva SMF za rok2024, ktoryi nezistil iiadne nedostatky.

Kontrola sprdvnosti vedenia ditovnej evidencie, vedenie agendy doilej a odoslanej polty.

Vedenie agendy doSlej a odoslanej po5ty je veden6 elektronicky a archivovan6 na externom harddisku.

Evidencia do5l'ich a odoslanfch faktrir je chronologicky usporiadand (DF v podte 4O4 ioje menej o 57
a 104 odoslan'fch do je o 36 viac).

Vietky pohlad6vky k 37.12.2025 boli uhraden6

Zdxdzky k31..12.2025 boli vo v'iSke 4.500€ /L.500€ subvencie FIM + 3.OOO€ Mediaracing/

Evidencia pokladnidn'ich dokladov v podte 261 PPD a 296 VPD je vedend prehfadne, s0 usporiadan6
chronologicky, schvdlen6 Statutdrom. Formdlne nedostatky boli odstrdnen6 podas kontroly a sri
uveden6 v opatreniach RK.

Zostatok v pokladni k3L.12.2O24 bol 3493,42€ a valutovd pokladfia v prepodte na eurd €184,84 Na
troch beZn'ich 0dtoch bol zostatok 24.850,84€.

Zmluvy v pofte 20 sri usporiadan6 podl'a ddtumu uzavretia a s( zverejnen6 na web strdnke SMF.

Prevddzka motorov6ho vozidla, ktor6 je vo vlastnictve SMF, je evidovan6 v knihe jiizd vedenej
elektronicky.

tldtovnii hodnota hmotn6ho majetku organizdcie je 0€, nakolko je ui [dtovne odpisan'i.

Revizna komisia skontrolovala evidenciu mzdov'ich listov, v'iplatn'ich listin, pracovn'ich zmlrlv a in'ich
mzdov'ich podkladov. Zrdiky zo mzdy spolu s odvodmi na prfsluin6 poistovne a DU s0 odv6dzan6
v termine a v plnej v'i5ke za v5etk'ich zamestnancov.

Revizna komisia SMF odpor0da V'irodnri sprdvu za rok 2025 prijat s niZ5ie uveden'imi opatreniami.



Ndvrh opatreni z kontroly RK SMF za rok 2025 vykonanej 3.3.2026

1/ Revizna komisia opdt upozorfiuje na uzatvdranie zml0v s organizdtormi pred uskutodnenim
5portov6ho podujatia, nakolko to md prdvne d6sledky.

Zodpovedni: viceprezidenti5portov'ich disciplin Termin:Trvale

2/ Po ukondenf 0dtovn6ho auditu Revizna komisia prijme opatrenia pre Riadiacu radu SMF na

odstrd nen ie pripad n'ich nedostatkov.

Zodpovedn'i : predseda RK

V PovaZskej Bystrici, 3.3.2026

e lenovia RK SMF: lng. PeterTurdnyi

lng. Branislav BelluS

lng. Agata Bagfnovii

3--ot/



 

 

Správa prezidenta o činnosti SMF za rok 2025 pre GZ SMF 

 

     Vážení delegáti, dámy a páni, 

     dovoľte predniesť Vám správu o činnosti prezidenta SMF, MCRaŠ uznaného športového zväzu pre 

motocyklový šport. 

     Rok 2025 začal pomerne turbulentne, čo sa týka neočakávaných zmien na novom MCRaŠ. Bolo to pre nás 

prekvapivé a museli sme sa čo najskôr so zmenou osoby ministra a aj inými personálnymi zmenami na 

ministerstve čo najskôr vyrovnať. Mám na mysli oboznámiť sa s novými menami, delením administratívnej 

agendy novým systémom práce, požiadaviek a pod. Bohužiaľ avizované zníženie administratívnej práce pre 

športové zväzy sa nekonalo, skôr opak bol pravdou. Napriek týmto zmenám vďaka dobrému menu SMF 

a organizátorov podujatí sa nám z Fondu na podporu športu podarilo cez projekty získať subvencie na tri 

významné podujatia. Kvalifikácia Speedeay GP v Žarnovici, ME MX 85 zóna  vo Veľkých Uherciach a Zlatá 

prilba SNP PD v Žarnovici ako tradičné podujatie. Tu mi nedá nespomenúť skutočne komplikovanú 

administratívu pri zúčtovaní spomenutých projektov a sekretariát spolu s organizátormi podporených 

podujatí musel prejsť komplikovaným procesom pri finančnom zúčtovaní. V TOP tíme sme mali dvoch našich 

športovcov, Martina Vaculíka a Števa Svitka. 

     SMF ako člen FIM, FIME a MACEC si riadne plní svoje členské záväzky. Zúčastnili sme sa všetkých 

kongresov a zasadnutí čo patrí medzi naše základné  členské povinnosti. Kongres FIM v decembri v Lausanne 

vo Švajčiarsku, FIME v júli na Malorke a MACEC v marci vo Varšave. SMF vo všetkých týchto organizáciách 

požíva veľkú dôveru a uznanie. Dôkazom tohto je aj účasť prezidenta FIM Jorg Viegasa a prezidenta FIM E 

Michala Szikoru na našom Večery majstrov za rok 2025 v Púchove.  

     Z pohľadu legislatívnych zmien sa SMF musela vyrovnať s novelizáciou zákona 1/2014 Z.z, ktorá síce 

prebehla už v roku 2024, ale naplno začala platiť v roku 2025. Jednalo sa o zavedenie povinného poistenia 

motoristických podujatí v zmysle zákona o povinnom poistení motorových vozidiel na škodu voči tretím 

osobám. SMF ako uznaný športový zväz je povinná dodržiavať všetky zákonné podmienky a tak sme po 

veľkom úsilí našli poisťovne, ktoré nám takúto poistku boli ochotné a schopné urobiť. Samozrejme táto 

poistka platí len pre podujatia zapísané a kalendári SMF. Uvidíme ako sa s touto skutočnosťou vyrovnajú 

podujatia mimo SMF, pretože v prípade nedodržania tohto zákona sa vystavujú pomerne veľkým sankciám 

a problémom. Časť tejto finančnej záťaže pre našich organizátorov  podujatí bude znášať aj SMF. 

     Aj v roku 2025 sme sa podieľali na financovaní relácie Šport motor, ktorá určite prispieva k popularite 

motocyklového športu v povedomí širokej športovej verejnosti na Slovensku. Napriek veľkej snahe výrobcu 

tejto relácie Studio Life sa nepodarilo dohodnúť spolufinancovanie výroby jednotlivých reportáži s STVR. Bolo 

to spôsobené personálnymi zmenami vo vedení STVR. Dobrou správou ale je, že pre rok 2026 má STVR 

záujem o našu reláciu Šport motor a za určitých podmienok je televízia ochotná finančne sa podieľať na 

výrobe relácie. Zatiaľ nie je nič isté, ale nádej tu je. Svedčí o tom aj vysielanie reportáže z nášho Večera 

majstrov v Športových ozvenách a v TA3V roku 2025 sa Šport motor vysielal len na internetových televíziách, 

čo v dnešnej dobe je hlavne pre mladých aj viac zaujímavé z pohľadu sledovanosti. Na relácii sa podieľal aj 

SAMŠ tak ako aj v predchádzajúcom a aj v tomto roku. Motoristický šport je pre televíziu zdá sa zaujímavý. 



K informovanosti športovej verejnosti o našich podujatiach a športových výsledkoch prispeli aj  tlačové 

správy, ktoré sekretariát vydával počas celej sezóny. Spolu ich bolo 98. Nesmieme zabudnúť na pravidelné 

vydávanie newslatterov, ktoré prispievali k informovanosti našich členov. Bolo ich spolu 48. A tak isto 

skupina SMF na FB má stále sa zvyšujúcu sledovanosť. Sekretariát úlohu popularizácie nášho športu zvláda 

výborne a to aj vďaka práce nad rámec pracovného času. Patrí im za to veľká vďaka. Pre nasledujúce roky 

bude dôležité viac sa zamerať na prácu so sociálnymi médiami, ale zároveň nezaťažovať nad mieru 

sekretariát. Určité náznaky v tejto oblasti sa rysujú a aj jednotlivé komisie aby sa na tom budú spolupodieľať 

hlavne dodávaním informácií a fotografií. V dnešnom svete majú sociálne média nezastupiteľnú silu.  

Na používaniu prihlasovacieho systému Encross si už jazdci zvykli a úspešne sa používa v našich troch 

najväčších komisiách. Samozrejme je potrebné na ňom stále niečo vylepšovať a to hlavne na základe 

požiadaviek jednotlivých komisií. Používanie informačnej aplikácie Sportity sa zatiaľ ujalo len na Enduro 

podujatiach, ale verím, že výhody tejto informačnej aplikácie v budúcnosti budú používať aj ostatné komisie. 

Pokrok sa nedá zastaviť. Jedná sa o jednoduchú aplikáciu, ktorá prináša informácie len jedným smerom od 

organizátora k účastníkom podujatia. 

     Športové komisie sú základom športového života SMF. Sú zodpovedné za prípravu a priebeh športovej 

sezóny, vrátane reprezentácie a komunikujú s organizátormi podujatí jednotlivých seriálov. Tiež sú 

zodpovedné za prípravu odborníkov – činovníkov, komisárov a komunikujú s Technickou komisiou pri tvorbe 

športových a technických predpisov. Veľká zodpovednosť a množstvo práce. Musíme si uvedomiť, že členovia 

komisií sú dobrovoľníci, ktorí majú svoje zamestnanie, firmy... Bez vášne pre motocyklový šport by túto prácu 

nebolo možné vykonávať. Sú to určite aj odborníci na svojom mieste a to nie len pre motocyklový šport, ale 

aj pri komunikácii s ostatnými členmi, účastníkmi našich podujatí. A platí to aj pre ostatných činovníkov, 

technických komisárov, environmentálnych komisárov a samozrejme organizátorov bez ktorých  

motocyklový šport nemôže existovať. 

     Správy jednotlivých športových komisií za sezónu 2025 sú súčasťou zápisov z VZ jednotlivých disciplín a sú 

dostupné na našej webovej stránke. Som rád, že VZ disciplín mohli skonštatovať, že sa im podarilo splniť 

všetky plány a dodržať kalendáre jednotlivých disciplín s minimálnymi zmenami. Komisie na záver sezóny 

2025 ocenili pódiové umiestnenia v každej svojej kategórii. Na Večeri majstrov SMF v Púchove sme ocenili 

tých najlepších, ale naše uznanie a poďakovanie platí aj ostatným pretekárom, členom tímov a hlavne 

rodičom, ktorí sa starajú o našich najmladších, našu budúcu motocyklovú generáciu. Dovolím si ale niekoľko 

postrehov k jednotlivým disciplínam: 

     ŠK CPM. Už štvrtý rok bol slovenský šampionát CPM vypísaný nielen ako národný, ale aj ako 

medzinárodný. Pre vyšší záujem pretekárov o podujatia na prírodných okruhoch sa v roku 2022 majstrovstvá 

SR CPM rozdelili na seriál na motodrómoch a prírodných okruhoch. ŠK CPM SMF tak vyšla v ústrety 

spomenutým pretekárom, pre ktorých je účasť na podujatiach MMSR pod šampionátom Alpe Adria finančne 

nezvládnuteľný a vypísaním MMSR a MSR na prírodných okruhoch tak mali možnosť taktiež bojovať 

o domáce tituly.  

Športová komisia CPM SMF si váži úzku spoluprácu s vedením automotodrómu Slovakia Ring, ktoré našim 

pretekárom umožňuje nielen každoročne uskutočniť predsezónne testovanie, ale odjazdiť tu aj preteky 

domáceho šampionátu pri Cene Slovenska.  

ŠK CPM vynaložila maximálne úsilie o kooperáciu s ďalšími federáciami, avšak napriek predbežným 

dohovorom, poslaným športovým a technickým pravidlám so snahou o ich prienik sa podarila spolupráca len 

s MAMS.  

Z medzinárodných úspechov mladých jazdcov máme pekný výsledok v európskom pohári v triede 

Supersport, kde obsadil celkové druhé miesto náš reprezentant Ladislav Veverka. 



Vo výbornom svetle sa predviedol náš junior Roman Masár, ktorý sa prebojoval do svetového finále FIM Mini 

GP World Series, v ktorom si vyjazdil účasť v rozhodujúcich pretekoch a napriek nezavinenému pádu skončil 

v hodnotení svetového šampionátu na 14. mieste. 

 

     ŠK MX. V tohtoročnej sezóne ŠK pripravila 4 podujatia MMSR-MX Open, 8 pretekov SP, 3 podujatia 

Československého pohára a 1 medzinárodne podujatie a to ME žien a semifinále ME tr.MX85 a 65 vo V. 

Uherciach. Zostaviť kalendár v motokrose nie je jednoduchá úloha, aj vzhľadom na to, že sa ŠK snaží 

zohľadňovať účasť našich jazdcov  na MMČR- 8 podujatí, MMČR juniorov- 6 podujatí , nemeckom ADAC-8 

podujatí, na MS juniorov a v neposlednom rade aj na  ME vo Veľkých Uherciach. 

Prísľubom budúcnosti motokrosu na Slovensku sú úspechy mladých jazdcov a tiež našich seniorov. V  seriáli 

MMČR naši jazdci získali 4 tituly. Zvlášť potešiteľné sú úspechy Maxa Zimmermana v seriáli MS v triede MX85 

a Mateja Masára v triede MX 65, ktorému zranenie zabránilo lepšiemu umiestneniu. A je výborné, že  už 

majú aj nasledovníkov, ktorí sa zúčastňujú medzinárodných podujatí a tak zbierajú cenné skúsenosti. Som 

rád, že trieda Mx Ladies sa rozrastá nielen počtom, ale aj kvalitou a je radosť pozerať ako dievčatá trápia 

chlapcov v tr.MX85. 

Úspešne pokračuje aj spolupráca s promotérom, ktorému sa opäť podarilo dohodnúť vysielanie záznamov 

z MMSR v TV JOJ. Myslím si, že na podujatiach MX by bolo vhodné používať informačnú aplikáciu Sportity 

ako v endure, ktorá by zlepšila informovanosť pretekárov v prípadných zmenách nabitého časového 

harmonogramu pretekov. 

     ŠK EaR. Už tradične pokračovala dobrá spolupráca s maďarskou federáciou a recipročne sa jedno 

podujatie MMSR uskutočnilo v Maďarsku. Je potešujúce, že sa podarilo zorganizovať tri podujatia 

v klasickom endure, aj keď len v skrátenej verzii. A aj úvodné podujatie v MMSR v Tepličanoch ako enduro 

šprint, ale na dva testy bolo pre pretekárov zaujímavé a aj náročné. Tento formát súťaží má podľa mňa 

budúcnosť. ŠK zabezpečila reprezentáciu na celý seriál ME, kde naši mladí pretekári získavali cenné 

skúsenosti a v seniorskej triede E1 sme zásluhou Thomasa Hostinského získali titul ME. S potešením musím 

spomenúť aj úspech našich dievčat, ktoré na ME v národných tímoch obhájili prvé miesto. A tiež sa zúčastnili 

SIX Days v Taliansku, kde v súťaži Woman Trophy teamov skončili na 6. Mieste. SOŠV ocenil úspech našich 

dievčat na ME ocenením za mimoriadny športový úspech v rámci neolympijských športov. 

 V Taliansku na finálnom podujatí ME sa naši juniori zúčastnili súťaže národných tímov , kde obsadili veľmi 

pekné tretie miesto. 

    ŠK Trial.  Trialová sezóna v tomto roku bola jednou z tých úspešnejších. Súťažilo sa na domácich 

podujatiach, ale aj na dvoch zahraničných. Zo strany slovenských organizátorov patrí obrovská vďaka Trial 

Klubu Pezinok a Trial Klubu Kamikadze. Práve na členoch týchto dvoch klubov naďalej stojí celý slovenský 

trial.  

Rovnako ako minulé roky nám aj v tomto pomáhal Poľský sponzor Les-Gaz. Deti mali zabezpečené stavebnice 

Lego, nechýbala materiálna podpora počas celej sezóny a tiež aj hodnotné ceny pri vyhlásení MMSR na konci 

roka pre kadetov a žiakov. Samozrejme nemôžem nespomenúť motorku, ktorú vyhral víťaz kategórie MMSR 

Starší žiak. Je pravdou, že momentálne žiadna z disciplín nemôže rozprávať o takomto ocenení. Veľká vďaka. 

 

ŠK PD. Tradične nabitý kalendár. Náš jediný plochdrážny štadión je obrazne povedané využívaný na 

120 %. Spolu 7. Je potešiteľné, že si plochá dráha stále dokáže udržať záujem divákov. Speedway Club 

Žarnovica zabezpečoval celý plochodrážny život na Slovensku. Od sústredení cez Majstrovstvá Slovenska 



a tradičné podujatia až po medzinárodné podujatia. Na prvom podujatí v rámci MMSR sme mali v Žarnovici 

možnosť privítať aj nového ministra Rudolfa Huliaka, pod ktorého patrí aj šport. 

ŠK ŠMT. Bodovacie súťaže v mototuristike boli zorganizované už tradične na dobrej úrovni 

a organizátorom patrí poďakovanie. Podarilo sa zorganizovať dve nové podujatia pod novým organizátormi.  

Dúfam, že budú pokračovať aj počas ďalších sezón. 

Podujatia šprintov sa organizovali v súčinnosti so SAMŠ-om, Jedno bolo organizované mimo SAMŠ 

v Podbrezovej Lopeji na ceste 1 triedy, kde sa  podarilo organizátorovi dohodnúť uzáveru cesty. Verím, že 

toto podujatie sa bude opakovať aj v budúcnosti, poprípade sa nájdu ďalší ochotný ľudia čo sa podujmú 

zorganizovať šprint na horehroní, kde motoristický šport má naozaj bohatú históriu. 

Popri športových komisiách pracujú aj prierezové komisie ktoré sú nevyhnutné pre činnosť ŠK. 

Technická komisia, Environmentálna komisia, LK a DaAK. Všetky komisie si na svojich školeniach preberajú 

najnovšie trendy v ich oblastiach a hlavne TK má každý rok veľa noviniek, ktoré zachytávajú vývoj v technike, 

ale aj v bezpečnosti jazdcov. Tieto podmienky TK adaptuje na naše podmienky. Týka sa to aj nezadržateľného 

nástupu elektrických motocyklov ktoré v rámci podujatí SMF dostanú príležitosť na v rámci kalendára ŠK 

Enduro v sezóne 2026. 

     Pri tejto príležitosti nesmieme zabudnúť na aktívnu činnosť našich členov v komisiách FIM a FIME, Alpe 

Adria . Som presvedčený, že všetci naši zástupcovia robia dobré meno SMF a patria k odborníkom vo svojej 

oblasti.  

 

     V roku 2025 nebolo voči SMF vedené súdne pojednávanie, alebo iná arbitráž.  

 

     Vážení delegáti. Na dnešnom GZ ako viete budú voľby aj prezidenta SMF. Po dvoch funkčných obdobiach 

som sa rozhodol nekandidovať za prezidenta. Dovoľte mi pri tejto príležitosti všetkým, aj tím ktorí tu nie sú 

prítomní poďakovať za všetko čo pre motocyklový šport robíte. Bola pre mňa veľká česť stretávať sa s Vami 

a máte môj obdiv a úctu s akým nasadením sa zúčastňujete diania v našej veľkej motocyklovej rodine. Či už 

ako pretekári, organizátori, rozhodcovia... Zvlášť si vážim rodičov našich najmenších, ktorí neváhajú do 

svojich detí investovať čas a hlavne peniaze. A to všetko preto, že im učaroval motocyklový šport. Šport, 

ktorý ako každé iné prináša niekedy tienisté stránky, ale hlavne radostné či už z pocitu víťazstva nad súpermi, 

alebo jednoducho z víťazstva nad sebou samým. 

   Nakoľko po viac ako 40 rokoch v motocyklovom športe nie je také jednoduché odísť, budem sa preto vo 

voľbách uchádzať o Váš hlas na funkciu 1. viceprezidenta SMF a to aj preto, aby som vedel odovzdať svoje 

skúsenosti novému prezidentovi, pokiaľ samozrejme bude mať záujem. 

 

 SMF je tu pre nás všetkých, ktorí majú motocyklový šport radi. Spolu tvoríme obrazne povedané jednu 

rodinu, v ktorej samozrejme môžu vzniknúť problémy ako v každej rodine. Ale je dôležité aby sme spolu 

vedeli komunikovať slušne, s rešpektom a hlavne podľa pravidiel, ktoré si tvoríme my sami. Verím že 

nadchádzajúca 32. športová sezóna bude úspešná a všetci z nej budeme mať radosť a pekné zážitky 

z úspechov našich pretekárov a na našich podujatiach sa budeme dobre cítiť a užívať si ich. 

 

Ďakujem za pozornosť a dovidenia. 

 

           Ing. Peter Lazar 

 Prezident SMF 


